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English

Safety Instructions

General Power Tool Safety Warnings

[N WARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifica-
tions provided with this power tool. Failure to follow all in-
structions listed below may result in electric shock, fire and/
or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term "power tool" in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cord-
less) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded sur-
faces, such as pipes, radiators, ranges and refrigerat-
ors. Thereis anincreased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of elec-
tric shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carry-
ing, pulling or unplugging the power tool. Keep cord
away from heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the risk of electric
shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suit-
able for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is un-
avoidable, use a residual current device (RCD) protec-
ted supply. Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a
power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inatten-

>

tion while operating power tools may result in serious per-
sonal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal in-
juries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. Awrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal in-
jury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or jew-
ellery. Keep your hair and clothing away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of tools
allow you to become complacent and ignore tool
safety principles. A careless action can cause severe in-
jury within a fraction of a second.

Power tool use and care

>

>

>

Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was de-
signed.

Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source and/or re-
move the battery pack, if detachable, from the power
tool before making any adjustments, changing ac-
cessories, or storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of starting the power tool
accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.
Maintain power tools and accessories. Check for mis-
alignment or binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.
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» Keep cutting tools sharp and clean. Properly main-
tained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into ac-
count the working conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

» Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manu-

facturer. A charger that is suitable for one type of bat-
tery pack may create a risk of fire when used with another
battery pack.

» Use power tools only with specifically designated bat-
tery packs. Use of any other battery packs may create a
risk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns
orafire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally oc-
curs, flush with water. If liquid contacts eyes, addi-
tionally seek medical help. Liquid ejected from the bat-
tery may cause irritation or burns.

» Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
of injury.

» Do not expose a battery pack or tool to fire or excess-
ive temperature. Exposure to fire or temperature above
130 °C may cause explosion.

» Follow all charging instructions and do not charge the
battery pack or tool outside the temperature range
specified in the instructions. Charging improperly or at
temperatures outside the specified range may damage
the battery and increase the risk of fire.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

» Never service damaged battery packs. Service of bat-
tery packs should only be performed by the manufacturer
or authorized service providers.

Safety Warnings for Sander

» Only use the power tool for dry sanding. Water entering
a power tool will increase the risk of electric shock.

English | 7

» Warning: Danger of fire! Avoid overheating the work-
piece and the sander. Always empty the dust con-
tainer before taking a break from work. Sanding dust in
the dust bag, microfilter, paper bag (or in the filter bag or
vacuum cleaner filter) can spontaneously ignite under un-
favourable conditions. This risk is increased if the sanding
dust is mixed with paint or polyurethane residue or with
other chemical substances and if the workpiece is hot as
aresult of prolonged work.

» Secure the workpiece. A workpiece clamped with
clamping devices or in a vice is held more secure than by
hand.

» Always wait until the power tool has come to a com-
plete stop before placing it down.

» In case of damage and improper use of the battery, va-
pours may be emitted. The battery can set alight or ex-
plode. Ensure the area is well ventilated and seek medical
attention should you experience any adverse effects. The
vapours may irritate the respiratory system.

» Do not modify or open the battery. There is a risk of
short-circuiting.

» The battery can be damaged by pointed objects such
as nails or screwdrivers or by force applied externally.
An internal short circuit may occur, causing the battery to
burn, smoke, explode or overheat.

» Only use the battery in the manufacturer’s products.
This is the only way in which you can protect the battery
against dangerous overload.

g} Protect the battery against heat, e.g. against
continuous intense sunlight, fire, dirt, water

F’y‘ and moisture. There is a risk of explosion and

| N short-circuiting.

Product Description and
Specifications

Read all the safety and general instructions.
Failure to observe the safety and general in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.
Please observe the illustrations at the beginning of this oper-
ating manual.

Intended Use

The power tool is intended for dry sanding of wood, plastic,
filler and coated surfaces.

Product Features

The numbering of the product features refers to the diagram
of the power tool on the graphics page.

(1) On/off switch

(2) Complete dust bag

(3) Rechargeable battery release button

(4) Rechargeable battery”

(5) Orhbital stroke rate preselection thumbwheel

Bosch Power Tools
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(6) Button for rechargeable battery charge indicator
(7) Battery charge indicator

(8) Pivoting feet

(9) Recess for pivoting feet

(10) Square base plate with clamp fastening

(11) Square foam pad with hook-and-loop fastening
(12) Screws for base plate (x4)

(13) Rectangular base plate with hook-and-loop fastening
(14) Rectangular foam pad

(15) Triangular base plate with hook-and-loop fastening
(16) Triangular foam pad

(17) Handle (insulated gripping surface)

(18) Sanding sheet with hook-and-loop fastening
(19) Front clamping bracket

(20) Sanding sheet clamps (x2)

(21) Rear clamping bracket

(22) Extraction outlet

(23) Dustbag

(24) Adapter for dust bag

(25) Extraction hose®

(26) Punch

a) This accessory is not part of the standard scope of delivery.

Technical Data

Orbital sander GSS 18V-13

Article number 3601JL01..

Rated voltage = 18

No-load speed” min* 6000-10000

No-load orbital stroke rate”” ~ min™* 12000-20000

Orbit diameter mm 1.6

Sanding plate dimensions

- Square mm 100x 110

- Rectangular mm 80x130

- Triangular (sanding sheet mm 100x 150

length from corner to
corner)

Weight® kg 1.5kg(1.5Ah)-2.6

kg (12.0 Ah Pro-
Core)

Recommended ambient C 0to+35

temperature during charging

Permitted ambient temper- C -15t0 +50

ature during operation® and

during storage

Compatible rechargeable GBA 18V...

batteries ProCORE18V...

Recommended rechargeable ProCORE18V 4.0Ah

batteries

Orbital sander GSS 18V-13

Recommended battery char- GAL 18...
gers GAX 18...
GAL 36...

A) Measured at 20-25 °C with rechargeable
battery GBA 18V 4.0Ah

B) Depending on battery in use

C) Limited performance at temperatures < 0°C

Values can vary depending on the product, scope of application and
environmental conditions. To find out more, visit
www.bosch-professional.com/wac.

Rechargeable battery

Charging the battery

» Use only the chargers listed in the technical data. Only
these chargers are matched to the lithium-ion battery of
your power tool.

Note: Lithium-ion rechargeable batteries are supplied par-

tially charged according to international transport regula-

tions. To ensure full rechargeable battery capacity, fully
charge the rechargeable battery before using your tool for
the first time.

Inserting the Battery

Push the charged battery into the battery holder until it
clicks into place.

Removing the Battery

To remove the rechargeable battery, press the battery re-
lease button and pull the battery out. Do not use force to do
this.

The rechargeable battery has two locking levels to prevent
the battery from falling out if the battery release button is
pressed unintentionally. The rechargeable battery is held in
place by a spring when fitted in the power tool.

Battery charge indicator

The green LEDs on the battery charge indicator indicate the
state of charge of the battery. For safety reasons, it is only
possible to check the state of charge when the power tool is
not in operation.

Press the button for the battery charge indicator @ or &> to
show the state of charge. This is also possible when the bat-
tery is removed.

If no LED lights up after pressing the button for the battery
charge indicator, then the battery is defective and must be
replaced.

Battery model GBA 18V...

LED Capacity
3x continuous green light 60-100 %
2x continuous green light 30-60%

1609 92AB7B|(25.04.2025)
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LED Capacity
1x continuous green light 5-30%
1x flashing green light 0-5%
Battery model ProCORE18V...

W

LED Capacity
5 x continuous green light 80-100 %
4 x continuous green light 60-80 %
3 x continuous green light 40-60 %
2 x continuous green light 20-40%
1 x continuous green light 5-20%
1 x flashing green light 0-5%

Recommendations for Optimal Handling of the
Battery

Protect the battery against moisture and water.

Only store the battery within a temperature range of -20 to
50°C. Do not leave the battery in your car in the summer, for
example.

Occasionally clean the ventilation slots on the battery using a
soft brush that is clean and dry.

Assignificantly reduced operating time after charging indic-
ates that the battery has deteriorated and must be replaced.

Follow the instructions on correct disposal.

Assembly

» Before carrying out any work on the power tool (e.g.
maintenance, tool change etc.), remove the battery
from the power tool. There is risk of injury from uninten-
tionally pressing the on/off switch.

Changing/fitting base plate and foam pad (see
figures A1- A2)

Unscrew the 4 screws (12) completely.

Pull the base plate away from the four pivoting feet (8).
Place the replacement pad on the four pivoting feet (8) and
push the pivoting feet into the recess (9).

Position the foam pad.

Secure both parts of the pad (base plate and foam pad) in
place with the screws (12).

Do not remove any hard components when changing the
foam pad.

Changing the sanding sheet

Remove dirt and dust from the sanding plate , e.g. witha
brush, before attaching a new sanding sheet.

To ensure optimum dust extraction, make sure that the
punched holes in the sanding sheet are aligned with the
drilled holes in the sanding plate.

English |9

Sanding sheets with hook-and-loop backing (see

figure B)

If the sanding plate is fitted with a hook-and-loop fastening,
sanding sheets with a hook-and-loop backing can be secured
quickly and easily.

Tap the hook-and-loop fastening of the sanding plate before
fitting the sanding sheet (18) to facilitate maximum adhe-
sion.

Position the sanding sheet (18) so that it is flush with one
side of the sanding plate , then place the sanding sheet on
the sanding plate and press it on firmly.

To remove the sanding sheet (18), take hold of it by a corner
and pull it away from the sanding plate .

Sanding sheets without hook-and-loop backing (see

figures C-E)

@ Unlock both sanding-sheet clamps (20) and swivel them
downwards.

@ Insert the sanding sheet (18) under the rear clamping
bracket (21). Ensure that the sanding sheet (18) is not
too short and that it is correctly clamped. Swivel the
sanding-sheet clamp (20) back into the starting position
and lock it in place.

® Position the sanding paper so that it fits tightly around
the sanding plate . Clamp the front part of the sanding
sheet under the front clamping bracket (19). Ensure
that the sanding sheet (18) is not too short and that it is
correctly clamped. Swivel the sanding-sheet clamp (20)
back into the starting position and lock it in place.
Unperforated sanding sheets, e.g. from rolls or bulk stock
sold by the metre, can be perforated using the punch (26)
for the purpose of dust extraction. To do this, fit the sanding
sheet on the power tool and push the tool down onto the
punch (see figure J).
To remove the sanding sheet (18), unlock both sanding-
sheet clamps (20) and pull the sanding sheet out of its
bracket.

Dust/Chip Extraction

The dust from materials such as lead paint, certain types of

wood and minerals can be harmful to human health. Touch-

ing or breathing in this dust can trigger allergic reactions

and/or cause respiratory illnesses in the user or in people in

the near vicinity.

Certain dusts, such as oak or beech dust, are classified as

carcinogenic, especially in conjunction with wood treatment

additives (chromate, wood preservative). Materials contain-

ing asbestos may only be machined by specialists.

- Use a dust extraction system that is suitable for the ma-
terial wherever possible.

- Provide good ventilation at the workplace.

- Itis advisable to wear a P2 filter class breathing mask.

The regulations on the material being machined that apply in

the country of use must be observed.

» Avoid dust accumulation at the workplace. Dust can
easily ignite.

Bosch Power Tools
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Self-generated dust extraction with dust bag

(see figures F-H)

Place and move the complete dust bag (2) onto the extrac-
tion outlet (22) until it lines up precisely with the power tool.
To empty the dust bag(23), pull the complete dust bag (2)
away from the extraction outlet (22). Unscrew the adapter
(24) from the dust bag (23) @ and empty the dust bag.

Note: Empty the dust bag (23) in good time to ensure op-
timum dust extraction.

When working vertical surfaces, hold the power tool in such
amanner that the dust bag (2) faces downward.

External dust extraction (see figure I)

Fit a dust extraction hose (25) onto the extraction outlet
(22).

Connect the dust extraction hose (25) to an extractor. You
will find an overview of connecting to various dust extractors
at the end of these operating instructions.

The dust extractor must be suitable for the material being
worked.

When extracting dry dust that is especially detrimental to
health or carcinogenic, use a special dust extractor.

When working on vertical surfaces, hold the power tool with
the dust extraction hose facing downwards.

Operation

Starting Operation

Switching On/Off
» Make sure that you are able to press the On/Off switch
without releasing the handle.

Application Overview

To switch on the power tool, press the on/off switch (1).
To switch off the power tool, press the on/off switch (1)
again.

Preselecting the orbital stroke rate

You can even preselect the orbital stroke rate during opera-
tion using the necessary orbital stroke rate preselection
thumbwheel (5).

1-2 Low orbital stroke rate
3-4  Medium orbital stroke rate
5-6  High orbital stroke rate

The required orbital stroke rate is dependent on the material
and the work conditions and can be determined using prac-
tical tests.

The Constant Electronic keeps the oscillation speed at no
load and under load virtually consistent, guaranteeing uni-
form performance.

After working at a low orbital stoke rate for an extended
period, you should operate the power tool at the maximum
orbital stroke rate for approximately three minutes without
load to cool it down.

Temperature-dependent overload protection

In normal conditions of use, the power tool cannot be over-
loaded. If the power tool is overloaded or the permitted bat-
tery temperature is exceeded, the electronics of the power
tool will switch off until the temperature returns to within the
optimum operating temperature range.

Range of applications Application Abrasive Speed setting
Sanding plate - Sanding surfaces and corner spaces Coarse sanding P40-P180 4-6
80x130 mm - Sanding rebates in windows and doors Fine sanding P220-P400 1-3
- Sanding old paint and varnish
- Sanding wood
- Sanding solid wood edges and veneer edges
Sanding plate - Sanding surfaces and corner spaces Coarse sanding  P40-P180 4-6
100x 110 mm - Sanding rebates in windows and doors Fine sanding P220-P400 1-3
- Sanding old paint and varnish
- Sanding wood
Sanding plate - Sandingslats Coarse sanding  P40-P180 4-6
100 x 150 mm - Sanding rebates and profiles Fine sanding P220-P400 1-3
- Removal from surfaces with angles, corners
and edges
- Sanding old paint and varnish
- Sanding wood
Practical advice from the power tool. There is risk of injury from uninten-

» Before carrying out any work on the power tool (e.g.
maintenance, tool change etc.), remove the battery

tionally pressing the on/off switch.
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» Always wait until the power tool has come to a com-
plete stop before placing it down.

The material removal rate and the sanding finish are primar-

ily determined by the choice of sanding sheet and the con-

tact pressure.

Only immaculate sanding sheets achieve good sanding per-

formance and make the power tool last longer. Switch the

power tool on, place the entire sanding surface against the

surface of the workpiece and apply moderate pressure as

you move the sander over the workpiece.

Be sure to apply consistent contact pressure in order to in-

crease the lifetime of the sanding sheets.

To sand corners, edges and hard-to-reach areas accurately,

you can also work with the tips alone or with an edge of the

sanding plate.

Excessively increasing the contact pressure will not lead to

increased sanding performance; rather, it will cause more

severe wear of the power tool and premature failure of the

sanding plate.

Do not use a sanding sheet for other materials after it has

been used to work on metal.

Use only original Bosch-sanding accessories.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Before carrying out any work on the power tool (e.g.
maintenance, tool change etc.), remove the battery
from the power tool. There is risk of injury from uninten-
tionally pressing the on/off switch.

» To ensure safe and efficient operation, always keep
the power tool and the ventilation slots clean.

After-Sales Service and Application Service

Malaysia
Tel.: (03) 79663194
%-RF[=] You can find our service addresses and links to
i the repair service and spare parts ordering at
L B A www.bosch-pt.com/serviceaddresses
525

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate
of the product.

Disposal

Power tools, rechargeable batteries, accessories and pack-
aging should be sorted for environmental-friendly recycling.

Do not dispose of power tools and batteries/re-

chargeable batteries into household waste!

Frangais |11
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Consignes de sécurité

Avertissements de sécurité généraux pour l'outil
électrique

N AVERTISSE- Lire tous les avertissements de sé-
curité, les instructions, les illustra-
MENT . RPN .
tions et les spécifications fournis
avec cet outil électrique. Ne pas suivre les instructions
énumérées ci-dessous peut provoquer un choc électrique,
un incendie et/ou une blessure sérieuse.
Conserver tous les avertissements et toutes les instruc-
tions pour pouvoir s'y reporter ultérieurement.
Le terme "outil électrique" dans les avertissements fait réfé-
rence a votre outil électrique alimenté par le secteur (avec
cordon d’alimentation) ou votre outil électrique fonctionnant
sur batterie (sans cordon d’alimentation).

Sécurité de la zone de travail

» Conserver la zone de travail propre et bien éclairée.
Les zones en désordre ou sombres sont propices aux ac-
cidents.

» Ne pas faire fonctionner les outils électriques en at-
mosphére explosive, par exemple en présence de li-
quides inflammables, de gaz ou de poussiéres. Les ou-
tils électriques produisent des étincelles qui peuvent en-
flammer les poussieres ou les fumées.

» Maintenir les enfants et les personnes présentes a
I’écart pendant Putilisation de P'outil électrique. Les
distractions peuvent vous faire perdre le controle de I'ou-
til.

Sécurité électrique

» Il faut que les fiches de I'outil électrique soient adap-
tées au socle. Ne jamais modifier la fiche de quelque
facon que ce soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec
des outils électriques a branchement de terre. Des
fiches non modifiées et des socles adaptés réduisent le
risque de choc électrique.

» Eviter tout contact du corps avec des surfaces reliées
alaterre telles que les tuyaux, les radiateurs, les cui-
siniéres et les réfrigérateurs. |l existe un risque accru
de choc électrique si votre corps est relié ala terre.

» Ne pas exposer les outils électriques a la pluie ou a des
conditions humides. La pénétration d‘eau a l'intérieur
d’un outil électrique augmente le risque de choc élec-
trique.

» Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cor-
don pour porter, tirer ou débrancher Poutil électrique.
Maintenir le cordon a I’écart de la chaleur, du lubri-
fiant, des arétes vives ou des parties en mouvement.
Des cordons endommagés ou emmélés augmentent le
risque de choc électrique.

» Lorsqu’on utilise un outil électrique a I'extérieur, utili-
ser un prolongateur adapté a l'utilisation extérieure.

Bosch Power Tools
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Lutilisation d’un cordon adapté a I'utilisation extérieure
réduit le risque de choc électrique.

» Sil'usage d'un outil électrique dans un emplacement
humide est inévitable, utiliser une alimentation proté-
gée par un dispositif a courant différentiel résiduel
(RCD). L'usage d'un RCD réduit le risque de choc élec-
trique.

Sécurité des personnes

» Rester vigilant, regarder ce que vous étes en train de
faire et faire preuve de bon sens dans votre utilisation
de outil électrique. Ne pas utiliser un outil électrique
lorsque vous étes fatigué ou sous I'emprise de
drogues, de I'alcool ou de médicaments. Un moment
d'inattention en cours d'utilisation d’un outil électrique
peut entrainer des blessures graves.

» Utiliser un équipement de protection individuelle.
Toujours porter une protection pour les yeux. Les
équipements de protection individuelle tels que les
masques contre les poussieres, les chaussures de sécuri-
té antidérapantes, les casques ou les protections audi-
tives utilisés pour les conditions appropriées réduisent
les blessures.

» Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que I'in-
terrupteur est en position arrét avant de brancher
I'outil au secteur et/ou au bloc de batteries, de le ra-
masser ou de le porter. Porter les outils électriques en
ayant le doigt sur l'interrupteur ou brancher des outils
électriques dont l'interrupteur est en position marche est
source d'accidents.

» Retirer toute clé de réglage avant de mettre I'outil
électrique en marche. Une clé laissée fixée sur une par-
tie tournante de l'outil électrique peut donner lieu a des
blessures.

» Ne pas se précipiter. Garder une position et un équi-
libre adaptés a tout moment. Cela permet un meilleur
contréle de l'outil électrique dans des situations inatten-
dues.

» S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de véte-
ments amples ou de bijoux. Garder les cheveux et les
vétements a distance des parties en mouvement. Des
vétements amples, des bijoux ou les cheveux longs
peuvent étre pris dans des parties en mouvement.

» Sides dispositifs sont fournis pour le raccordement
d’équipements pour I’extraction et la récupération des
poussiéres, s’assurer qu’ils sont connectés et correc-
tement utilisés. Utiliser des collecteurs de poussiéere
peut réduire les risques dus aux poussiéres.

» Rester vigilant et ne pas négliger les principes de sé-
curité de I'outil sous prétexte que vous avez I'habitude
de l'utiliser. Une fraction de seconde d'inattention peut
provoquer une blessure grave.

Utilisation et entretien de outil électrique

» Ne pas forcer l'outil électrique. Utiliser Poutil élec-
trique adapté a votre application. L’outil électrique
adapté réalise mieux le travail et de maniére plus sire au
régime pour lequel il a été construit.

» Ne pas utiliser I'outil électrique si 'interrupteur ne
permet pas de passer de I'état de marche a arrét et in-
versement. Tout outil électrique qui ne peut pas étre
commandé par linterrupteur est dangereux et il faut le ré-
parer.

» Débrancher la fiche de la source d’alimentation et/ou
enlever le bloc de batteries, s'il est amovible, avant
tout réglage, changement d’accessoires ou avant de
ranger Poutil électrique. De telles mesures de sécurité
préventives réduisent le risque de démarrage accidentel
de l'outil électrique.

» Conserver les outils électriques a 'arrét hors de la
portée des enfants et ne pas permettre a des per-
sonnes ne connaissant pas l'outil électrique ou les pré-
sentes instructions de le faire fonctionner. Les outils
électriques sont dangereux entre les mains d'utilisateurs
novices.

» Observer la maintenance des outils électriques et des
accessoires. Vérifier qu’il n’y a pas de mauvais aligne-
ment ou de blocage des parties mobiles, des piéces
cassées ou toute autre condition pouvant affecter le
fonctionnement de Poutil électrique. En cas de dom-
mages, faire réparer Poutil électrique avant de l'utili-
ser. De nombreux accidents sont dus a des outils élec-
triques mal entretenus.

» Garder affités et propres les outils permettant de
couper. Des outils destinés a couper correctement en-
tretenus avec des pieces coupantes tranchantes sont
moins susceptibles de bloquer et sont plus faciles a
controler.

» Utiliser Poutil électrique, les accessoires et les lames
etc., conformément a ces instructions, en tenant
compte des conditions de travail et du travail a réali-
ser. L'utilisation de I'outil électrique pour des opérations
différentes de celles prévues peut donner lieu a des situa-
tions dangereuses.

» Il faut que les poignées et les surfaces de préhension
restent séches, propres et dépourvues d'huiles et de
graisses. Des poignées et des surfaces de préhension
glissantes rendent impossibles la manipulation et le
controle en toute sécurité de I'outil dans les situations in-
attendues.

Utilisation des outils fonctionnant sur batteries et

précautions d’emploi

» Ne recharger qu’avec le chargeur spécifié par le fabri-
cant. Un chargeur qui est adapté a un type de bloc de
batteries peut créer un risque de feu lorsqu'il est utilisé
avec un autre type de bloc de batteries.

» Nutiliser les outils électriques qu’avec des blocs de
batteries spécifiquement désignés. L utilisation de tout
autre bloc de batteries peut créer un risque de blessure et
de feu.

» Lorsqu’un bloc de batteries n’est pas utilisé, le mainte-
nir a écart de tout autre objet métallique, par
exemple trombones, piéces de monnaie, clés, clous,
vis ou autres objets de petite taille qui peuvent donner
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lieu a une connexion d’une borne a une autre. Le court-

circuitage des bornes d’une batterie entre elles peut cau-
ser des brllures ou un feu.

» Dans de mauvaises conditions, du liquide peut étre
éjecté de la batterie; éviter tout contact. En cas de
contact accidentel, nettoyer a I’eau. Si le liquide entre
en contact avec les yeux, rechercher en plus une aide
médicale. Le liquide éjecté des batteries peut causer des
irritations ou des br(ilures.

» Ne pas utiliser un bloc de batteries ou un outil fonc-
tionnant sur batteries qui a été endommagé ou modi-
fié. Les batteries endommagées ou modifiées peuvent
avoir un comportement imprévisible provoquant un feu,
une explosion ou un risque de blessure.

» Ne pas exposer un bloc de batteries ou un outil fonc-
tionnant sur batteries au feu ou a une température ex-
cessive. Une exposition au feu ou a une température su-
périeure a 130 °C peut provoquer une explosion.

» Suivre toutes les instructions de charge et ne pas
charger le bloc de batteries ou I'outil fonctionnant sur
batteries hors de la plage de températures spécifiée
dans les instructions. Un chargement incorrect ou a des
températures hors de la plage spécifiée de températures
peut endommager la batterie et augmenter le risque de
feu.

Maintenance et entretien

» Faire entretenir Poutil électrique par un réparateur
qualifié utilisant uniquement des piéces de rechange
identiques. Cela assure le maintien de la sécurité de 'ou-
til électrique.

» Ne jamais effectuer d'opération d'entretien sur des
blocs de batteries endommageés. |l convient que I'entre-
tien des blocs de batteries ne soit effectué que par le fa-
bricant ou les fournisseurs de service autorisés.

Instructions de sécurité pour meuleuses

» Nutilisez I'outil électroportatif que pour effectuer des
poncages a sec. La pénétration d’eau a I'intérieur d’un
outil électroportatif augmente le risque de choc élec-
trique.

» Attention risque d’incendie ! Evitez tout échauffement
du matériau poncé et de la ponceuse. Videz toujours le
bac a poussiére avant de faire une pause. Les parti-
cules de poussiéres se trouvant dans le sac a poussiere, le
microfiltre, le sac en papier (ou dans le sac a poussiére en
tissu ou le filtre de 'aspirateur) peuvent s’enflammer
dans des conditions défavorables. Ceci notamment
lorsque des particules de poussiére sont mélangées a des
résidus de vernis, de polyuréthane ou d’autres sub-
stances chimiques et que les matériaux sont trés chauds
aprés une longue durée de poncage.

» Bloquez la piéce a travailler. Une piéce a travailler ser-
rée par des dispositifs de serrage appropriés ou dans un
étau est fixée de maniére plus slre que quand elle est te-
nue avec une main.
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» Avant de poser l'outil électroportatif, attendez que ce-
lui-ci soit complétement a Parrét.

» Sil'accu est endommagé ou utilisé de maniére non
conforme, des vapeurs peuvent s’échapper. L’accu
peut briler ou exploser. Ventilez e local et consultez un
médecin en cas de malaise. Les vapeurs peuvent entrai-
ner des irritations des voies respiratoires.

» N’apportez aucune modification a la batterie et ne
Iouvrez pas. Risque de court-circuit.

» Les objets pointus comme un clou ou un tournevis et le
fait d’exercer une force extérieure sur le boitier risque
d’endommager P'accu. Il peut en résulter un court-circuit
interne et 'accu risque de s’enflammer, de dégager des
fumées, d’exploser ou de surchauffer.

» Nutilisez I'accu que sur les produits du fabricant. Tout
risque de surcharge dangereuse sera alors exclu.

g} Conservez la batterie a I'abri de la chaleur,
en la protégeant p. ex. de I'ensoleillement
Foy‘ direct, du feu, de la saleté, de I'eau et de

| RN Phumidité. Il existe un risque d'explosion et de
courts-circuits.

Description des prestations et du
produit

Lisez attentivement toutes les instructions
et consignes de sécurité. Le non-respect des
instructions et consignes de sécurité peut pro-
voquer un choc électrique, un incendie et/ou
entrainer de graves blessures.

Référez-vous aux illustrations qui se trouvent a 'avant de la
notice d'utilisation.

Utilisation conforme

L'outil électroportatif est congu pour le pongage a sec du
bois, du mastic, des plastiques et des surfaces vernies.

Eléments constitutifs

La numérotation des éléments se réfere a la représentation
de l'outil électroportatif sur la page graphique.

(1) Interrupteur Marche/Arrét

(2) Sacapoussiere complet

(3) Bouton de déverrouillage d’accu

(4) Accu?

(5) Molette de présélection de vitesse d’oscillation
(6) Bouton de l'indicateur de niveau de charge

(7) Indicateur d’état de charge de I'accu

(8) Pieds oscillants

(9) Renfoncement pour pieds oscillants

(10) Plateau de base carré a fixation par étrier

(11) Plateau en mousse carré a fixation auto-agrippante
(12) Vis de fixation de plateau de base (4 x)

Bosch Power Tools
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(13) Plateau de base rectangulaire a fixation auto-agrip-
pante

(14) Plateau en mousse rectangulaire

(15) Plateau de base triangulaire a fixation auto-agrip-
pante

(16) Plateau en mousse triangulaire

(17) Poignée (surface de préhension isolée)
(18) Feuille abrasive auto-agrippante

(19) Barrette de serrage avant

(20) Etrier de serrage (2x)

(21) Barrette de serrage arriére

(22) Tubulure de sortie d’air

(23) Sacapoussiere

(24) Adaptateur pour sac a poussiére

(25) Flexible d’aspiration®

(26) Outil de perforation

a) Cesaccessoires ne sont pas compris dans la fourniture.

Caractéristiques techniques

Ponceuse vibrante GSS 18V-13

Référence 3601JL01..
Tension nominale V= 18
Régime a vide" tr/min 6000-10 000

Fréquence doscillationavi- ~ min™* 12 000-20000
de"

Diameétre d’amplitude mm 1,6
Dimensions du plateau de pongage
- carré mm 100x 110
- rectangulaire mm 80x130
- triangulaire (longueur de mm 100x 150
c6té de la feuille abra-
sive)
Poids® kg 1,5kg(1,5Ah)-2,6
kg (ProCore 12,0
Ah)
Températures ambiantes re- 1 0..+35
commandées pour la charge
Températures ambiantes au- © -15...+50
torisées pendant I'utilisa-
tion et pour le stockage
Accus compatibles GBA 18V...
ProCORE18V...
Accus recommandés ProCORE18V 4.0Ah

Ponceuse vibrante GSS 18V-13

Chargeurs recommandés GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

A) Mesuré a 20-25 °C avec accu GBA 18V 4.0Ah.
B) selon 'accumulateur utilisé

C) performances réduites a des températures < 0°C

Les valeurs peuvent varier selon le produit, les conditions d'utilisation
et les conditions ambiantes. Pour plus d’informations, rendez-vous
sur www.bosch-professional.com/wac.

Accu

Recharge de I'accu

» N'utilisez que les chargeurs indiqués dans les Caracté-
ristiques techniques. Seuls ces chargeurs sont adaptés
al'accu Lithium-lon de votre outil électroportatif.

Remarque : Les dispositions internationales en vigueur pour

le transport de marchandises obligent a livrer les accus Li-

thium-lon partiellement chargés. Pour que les accus soient

pleinement performants, chargez-les complétement avant
leur premiére utilisation.

Mise en place de 'accu

Insérez 'accu dans le compartiment a accu jusqu’a ce qu'il
s’enclenche.

Retrait de I'accu

Pour retirer 'accu, appuyez sur le bouton de déverrouillage
de l'accu et sortez I'accu de l'outil électroportatif. Ne forcez
pas.

L’accu dispose d’un double verrouillage permettant d’éviter
qu'il tombe si vous appuyez par mégarde sur le bouton de
déverrouillage d’accu. Tant que I'accu est en place dans 'ou-
til électroportatif, un ressort le maintient en position.

Indicateur de niveau de charge de I'accu

Les LED vertes de l'indicateur d'état de charge indiquent le
niveau de charge de la batterie. Pour des raisons de sécuri-
té, il n’est possible d’afficher I'état de charge que quand I'ou-
til électroportatif est a l'arrét.

Pour afficher le niveau de charge, appuyez sur le bouton de
l'indicateur de niveau de charge @ ou sz L'affichage du ni-
veau de charge est également possible aprés retrait de I'ac-
cu.

Siaucune LED ne s'allume aprés avoir appuyé sur le bouton
de l'indicateur de niveau de charge, la batterie est défec-
tueuse et doit étre remplacée.

Batterie de type GBA 18V...

LED Capacité
Allumage permanent en vert de 3 LED 60-100 %
Allumage permanentenvertde2LED ~ 30-60%
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LED Capacité
Allumage permanent en vert de 1 LED 5-30%
Clignotement en vert de 1 LED 0-5%
Batterie de type ProCORE18V...

W

LED Capacité
Allumage permanentenvertde 5LED  80-100 %
Allumage permanentenvertde 4LED ~ 60-80 %
Allumage permanent en vert de 3 LED 40-60 %
Allumage permanent en vert de 2 LED 20-40 %
Allumage permanent en vertde 1 LED 5-20%
Clignotement en vert de 1 LED 0-5%

Indications pour une utilisation optimale de la
batterie

Protégez I'accu de 'humidité et de I'eau.

Ne stockez I'accu que dans la plage de températures de -20
a50°C. Ne laissez par ex. pas 'accu dans une voiture en
plein été.

Nettoyez de temps en temps les orifices de ventilation de
I'accu a l'aide d’'un pinceau doux, propre et sec.

Une baisse notable de 'autonomie de 'accu au fil des re-
charges effectuées indique que I'accu est arrivé en fin de vie
et qu'il doit étre remplacé.

Respectez les indications concernant I'élimination.

Montage

» Retirez systématiquement la batterie avant toute in-
tervention sur Poutil électroportatif (maintenance,
changement d’accessoire, etc.). Il y a sinon risque de
blessure si vous appuyez par mégarde sur l'interrupteur
Marche/Arrét.

Remplacement/mise en place d’un plateau de
base et plateau en mousse (voir figures A1 - A2)

Retirez les 4 vis (12).

Dégagez le plateau de base des 4 pieds oscillants (8).
Positionnez le nouveau plateau de base sur les 4 pieds oscil-
lants (8) et logez les pieds oscillants dans les renfoncements
(9) en exercant une pression.

Positionnez le plateau en mousse.

Fixez les deux plateaux (plateau de base et plateau en
mousse) avec les vis (12).

Lors du remplacement du plateau en mousse, conservez la
partie dure (ne la remplacez pas).

Frangais |15

Changement de disque abrasif

Avant de monter une nouvelle feuille abrasive, enlevez les
poussiéres et saletés qui se trouvent sur le plateau de pon-
cage avec par ex. un pinceau.

Afin de garantir une bonne aspiration des poussiéres, assu-
rez-vous que les perforations de la feuille abrasive et du pla-
teau de pongage coincident.

Feuilles abrasives auto-agrippantes (voir figure B)

Sile plateau de poncage est équipé d’un revétement auto-
agrippant, il est possible d'utiliser des feuilles abrasives avec
systéeme auto-agrippant. Celles-ci peuvent étre fixées rapi-
dement et facilement.

Tapotez légerement sur le revétement auto-agrippant du pla-
teau de pongage avant de monter la feuille abrasive (18) afin
d’obtenir une adhérence optimale.

Pour fixer la feuille abrasive (18), faites coincider un de ses
bords avec un bord du plateau de pongage et plaquez en-
suite la feuille abrasive contre le plateau en appuyant ferme-
ment.

Pour retirer la feuille abrasive (18), saisissez-la au niveau de
I'un des coins et détachez-la du plateau de pongage .

Feuilles abrasives sans revétement auto-agrippant (voir

figures C-E)

O Débloquez les deux étriers de serrage (20) et basculez-
les vers le bas.

® Introduisez la feuille abrasive (18) sous la barrette de
serrage arriére (21). Veillez a ce que la feuille abrasive
(18) ne soit pas trop courte et a ce qu’elle soit correcte-
ment serrée. Ramenez I'étrier de serrage (20) dans sa
position de départ et verrouillez-le.

® Placez la feuille abrasive autour du plateau de pongage
en veillant a ce qu’elle soit bien tendue. Fixez et bloquez
la partie avant de la feuille abrasive sous la barrette de
serrage avant (19). Veillez a ce que la feuille abrasive
(18) ne soit pas trop courte et a ce qu’elle soit correcte-
ment serrée. Ramenez I'étrier de serrage (20) dans sa
position de départ et verrouillez-le.

Les feuilles abrasives non perforées (par ex. vendues au

meétre ou sur rouleaux) peuvent étre perforées a l'aide de

I'outil de perforation (26) pour permettre 'aspiration des

poussiéres. Plaquez pour cela l'outil électroportatif muni de

la feuille abrasive contre l'outil de perforation (voir figure J).

Pour retirer la feuille abrasive (18), débloquez les deux

étriers de serrage (20) et dégagez la feuille abrasive.

Aspiration de poussiéres/de copeaux

Les poussiéres de matériaux tels que les peintures conte-
nant du plomb, certains types de bois et matieres minérales
peuvent étre nuisibles a la santé. Le contact avec les pous-
sieres ou leur inhalation peut entrainer des réactions aller-
giques et/ou des maladies respiratoires aupres de I'utilisa-
teur ou des personnes se trouvant a proximité.

Certaines poussiéres telles que les poussiéres de chéne ou
de hétre sont considérées comme cancérigenes, surtout en
association avec des additifs pour le traitement du bois
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(chromate, lasure). Les matériaux contenant de 'amiante ne

doivent étre travaillés que par des personnes qualifiées.

- Utilisez dans la mesure du possible un dispositif d’aspira-
tion adapté a la nature du matériau.

- Veillez a bien aérer la zone de travail.

- Il'est recommandé de porter un masque respiratoire
conforme a la classe de filtration P2.

Respectez la réglementation relative aux matériaux a tra-

vailler en vigueur dans votre pays.

» Evitez toute accumulation de poussiéres sur le lieu de
travail. Les poussiéres peuvent facilement s’enflammer.

Aspiration des poussiéres avec sac a poussiére

(voir figures F-H)

Emboitez le sac a poussiére complet (2) sur la tubulure
d’aspiration (22) jusqu’au ras de l'outil.

Pour vider le sac a poussiére (23), dégagez le sac a pous-
siere complet (2) de la tubulure d’aspiration (22). Dévissez
I'adaptateur (24) du sac a poussiére (23) @ etvidez le sac
apoussiere.

Remarque : Pour obtenir une aspiration optimale des pous-
sieres, videz le sac a poussiére (23) a temps.

Lors d’'une utilisation sur des surfaces verticales, tenez l'outil
électroportatif de sorte que le sac a poussiére (2) soit dirigé
vers le bas.

Aspiration des poussiéres avec un aspirateur

(voir figure )

Raccordez un flexible d’aspiration (25) a la tubulure de sor-
tie d’air (22).

Raccordez I'autre extrémité du flexible d’aspiration (25) a un
aspirateur. Vous trouverez a la fin de cette notice une vue

d’ensemble des aspirateurs auxquels peut étre raccordé I'ou-

til électroportatif.

L'aspirateur doit étre congu pour le type de matériau a pon-
cer.

Pour l'aspiration de poussiéres particuliérement nuisibles a
la santé, cancérigenes ou séches, utilisez un aspirateur spé-
cial.

Vue d’ensemble des applications

Lors d’une utilisation sur des surfaces verticales, tenez 'outil
électroportatif de sorte que le tuyau d’aspiration soit dirigé
vers le bas.

Utilisation

Mise en marche

Mise en marche/arrét

» Assurez-vous de pouvoir actionner l'interrupteur
Marche/Arrét sans avoir a relacher la poignée.

Pour mettre en marche 'outil électroportatif, appuyez sur

linterrupteur Marche/Arrét (1).

Pour arréter 'outil électroportatif, appuyez a nouveau sur

linterrupteur Marche/Arrét (1).

Présélection de la vitesse d’oscillation

La molette de présélection (5) permet de présélectionner la
vitesse d'oscillation voulue, méme en cours de fonctionne-
ment.

1-2  faible vitesse d’oscillation

3-4  vitesse d’oscillation moyenne

5-6 vitesse d’oscillation élevée

La vitesse d'oscillation requise dépend du type de matériau
et des conditions de travail. Elle peut étre déterminée par
des essais pratiques.

La constante électronique permet de maintenir la vitesse
d’oscillation presque constante quelle que soit la charge, et
d’obtenir ainsi des performances toujours identiques.
Aprés avoir travaillé avec une petite vitesse d'oscillation pen-
dant une période relativement longue, faites tourner l'outil
électroportatif a vide a la vitesse d’oscillation maximale pen-
dant une durée de 3 minutes environ afin qu'il refroidisse.

Protection contre les surcharges en cas de surchauffe
Sil'outil électroportatif est utilisé de maniére conforme, tout
risque de surcharge est exclu. En cas de trop forte sollicita-
tion de l'outil ou de dépassement de la température admis-
sible de I'accu, I'électronique arréte l'outil électroportatif jus-
qu’a ce qu'il ait suffisamment refroidi.

Domaine d’utilisation

Abrasif Position vitesse

Application

Plateaude pon- - Poncage de surfaces et poncage dans des Poncage grossier P40-P180 4-6
cage coins Poncage de fini-  P220-P400 1-3
80 x 130 mm - Poncage de feuillures de fenétres ou de portes  tion

- Pongcage de vieilles peintures et vernis

- Pongage du bois

- Poncage de chants en bois massif ou replaqué

Plateaude pon- - Poncage de surfaces et poncage dans des Poncage grossier P40-P180 4-6
cage coins Poncage de fini-  P220-P400 1-3
100x 110 mm - Pongcage de feuillures de fenétres ou de portes tjon

- Poncage de vieilles peintures et vernis

- Pongcage du bois

1609 92AB7B|(25.04.2025)

Bosch Power Tools



Portugués |17

Domaine d’utilisation

Abrasif Position vitesse

Application

Plateaude pon- - Poncage de lattes et lames Poncage grossier P40-P180 4-6
cage - Pongage de feuillures et profils Poncage de fini- P220-P400 1-3
100 x 150 mm - Décapage de petites surfaces avec des angles, tion

des coins et des chants

- Poncage de vieilles peintures et vernis

- Poncage du bois

Instructions d’utilisation

» Retirez systématiquement la batterie avant toute in-
tervention sur Poutil électroportatif (maintenance,
changement d’accessoire, etc.). Il y a sinon risque de
blessure si vous appuyez par mégarde sur l'interrupteur
Marche/Arrét.

» Avant de poser l'outil électroportatif, attendez que ce-
lui-ci soit complétement a I'arrét.

La capacité d’enlévement de matiére ainsi que I'état de sur-

face obtenu dépendent essentiellement de la feuille abrasive

choisie et de la pression exercée.

Seuls des feuilles abrasives en parfait état assurent de bons

résultats et ménagent l'outil électroportatif. Mettez I'outil

électroportatif en marche, posez-le de sorte que toute la sur-
face de pongage de I'abrasif soit en contact avec la piece et
déplacez-le sur la piéce en exergant une pression modérée.

Veillez a toujours exercer une pression réguliere, afin d’aug-

menter la durée de vie des disques abrasifs.

Pour obtenir de bons résultats dans les coins, sur des bords

et dans des endroits d'acces difficile, ne travaillez qu'avec la

pointe ou I'un des bords du plateau de poncage.

Une pression trop élevée n'améliore pas les performances

de pongage mais augmente I'usure de 'outil électroportatif

et conduit a un endommagement prématuré du plateau de
poncage.

Un disque abrasif utilisé pour poncer du métal ne doit en-

suite pas étre utilisée pour poncer d’autres matériaux.

N'utilisez que des accessoires de poncage Bosch d’origine.

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

» Retirez systématiquement la batterie avant toute in-
tervention sur Poutil électroportatif (maintenance,
changement d’accessoire, etc.). Il y a sinon risque de
blessure si vous appuyez par mégarde sur l'interrupteur
Marche/Arrét.

» Toujours tenir propres Poutil électroportatif ainsi que
les fentes de ventilation afin d’obtenir un travail im-
peccable et sir.

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Maroc
Tel.: +212529314327

[=] Vous trouverez nos adresses de service et des
i -{i;lil_-: liens vers le service de réparation et la com-
B mande de pieces de rechange sur :

“ %8 www.bosch-pt.com/serviceaddresses
Pour toute demande de renseignement ou toute commande
de piéces de rechange, précisez impérativement la réfé-
rence a 10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du
produit.

Elimination des déchets

Les outils électroportatifs, les accus ainsi que leurs acces-
soires et emballages doivent étre rapportés dans un centre
de recyclage respectueux de I'environnement.
Ne jetez pas les outils électroportatifs et les ac-
cus/piles avec les ordures ménageres !

Portugués

Instrucées de seguranca

Instrucdes gerais de seguranca para
ferramentas eléctricas
Devem ser lidas todas as

Y AVISO

indicacdes de seguranca,
instrucoes, ilustracoes e especificacdes desta
ferramenta eléctrica. O desrespeito das instrucoes
apresentadas abaixo podera resultar em choque eléctrico,
incéndio e/ou ferimentos graves.
Guarde bem todas as adverténcias e instrucoes para
futura referéncia.
0O termo "ferramenta eléctrica" utilizado a seguir nas
indicacdes de adverténcia, refere-se a ferramentas
eléctricas operadas com corrente de rede (com cabo de
rede) e a ferramentas eléctricas operadas com acumulador
(sem cabo de rede).

Seguranca da area de trabalho

» Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e hem
iluminada. Desordem ou areas de trabalho
insuficientemente iluminadas podem levar a acidentes.

» Nao trabalhar com a ferramenta eléctrica em areas
com risco de explosao, nas quais se encontrem
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liquidos, gases ou pés inflamaveis. Ferramentas
eléctricas produzem faiscas, que podem inflamar pds ou
vapores.

» Manter criancas e outras pessoas afastadas da
ferramenta eléctrica durante a utilizagdo. No caso de
distraccao é possivel que perca o controlo sobre o
aparelho.

Seguranca elétrica

» Aficha de conexao da ferramenta eléctrica deve caber
na tomada. A ficha nao deve ser modificada de
maneira alguma. Nao utilizar uma ficha de adaptacao
junto com ferramentas eléctricas protegidas por
ligacdo a terra. Fichas nao modificadas e tomadas
apropriadas reduzem o risco de um choque eléctrico.

» Evitar que o corpo possa entrar em contacto com
superficies ligadas a terra, como tubos,
aquecimentos, fogoes e frigorificos. Ha um risco
elevado devido a choque eléctrico, se o corpo estiver
ligado a terra.

» Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade. A
infiltracao de agua numa ferramenta eléctrica aumenta o
risco de choque eléctrico.

» Nao devera utilizar o cabo para outras finalidades.
Nunca utilizar o cabo para transportar a ferramenta
eléctrica, para pendura-la, nem para puxar a ficha da
tomada. Manter o cabo afastado do calor, do 6leo, de
arestas afiadas ou de pecas em movimento. Cabos
danificados ou emaranhados aumentam o risco de um
choque eléctrico.

» Se trabalhar com uma ferramenta eléctrica ao ar livre,
s6 devera utilizar cabos de extensao apropriados para
areas exteriores. A utilizacao de um cabo de extensao
apropriado para areas exteriores reduz o risco de um
choque eléctrico.

» Se nao for possivel evitar o funcionamento da
ferramenta eléctrica em areas humidas, devera ser
utilizado um disjuntor de corrente de avaria. A
utilizagao de um disjuntor de corrente de avaria reduz o
risco de um choque eléctrico.

Seguranca de pessoas

» Esteja atento, observe o que esta a fazer e tenha
prudéncia ao trabalhar com a ferramenta eléctrica.
Nao utilizar uma ferramenta eléctrica quando estiver
fatigado ou sob a influéncia de drogas, alcool ou
medicamentos. Um momento de descuido ao utilizar a
ferramenta eléctrica, pode levar a lesoes graves.

» Utilizar equipamento de proteccao individual. Utilizar
sempre oculos de proteccao. A utilizacdo de
equipamento de proteccdo pessoal, como mascara de
proteccao contra pd, sapatos de seguranca
antiderrapantes, capacete de seguranca ou protec¢ao
auricular, de acordo com o tipo e aplicagao da ferramenta
eléctrica, reduz o risco de lesoes.

» Evitar uma colocacao em funcionamento involuntaria.
Assegure-se de que a ferramenta eléctrica esteja
desligada, antes de conecta-la a alimentacao de rede

e/ou ao acumulador, antes de levanta-la ou de
transporta-la. Se tiver o dedo no interruptor ao
transportar a ferramenta eléctrica ou se o aparelho for
conectado a alimentagao de rede enquanto estiver ligado,
poderdo ocorrer acidentes.

» Remover ferramentas de ajuste ou chaves de boca
antes de ligar a ferramenta eléctrica. Uma ferramenta
ou chave que se encontre numa parte do aparelho em
movimento pode levar a lesdes.

» Evite uma posicao anormal. Mantenha uma posicao
firme e mantenha sempre o equilibrio. Destaformaé
mais facil controlar a ferramenta eléctrica em situagoes
inesperadas.

» Usar roupa apropriada. Nao usar roupa larga nem
joias. Mantenha os cabelos e roupas afastados de
pecas em movimento. Roupas frouxas, cabelos longos
ou jéias podem ser agarrados por pecas em movimento.

» Se for possivel montar dispositivos de aspiracao ou de
recolha, assegure-se de que estejam conectados e
utilizados correctamente. A utilizagdo de uma
aspiracao de p6 pode reduzir o perigo devido ao po.

» Nao deixe que a familiaridade resultante de uma
utilizacao frequente de ferramentas permita que vocé
se torne complacente e ignore os principios de
seguranca da ferramenta. Uma ac¢éo descuidada pode
causar ferimentos graves numa frac¢do de segundo.

Utilizacao e manuseio cuidadoso de ferramentas

eléctricas

» Nao sobrecarregue a ferramenta eléctrica. Utilize a
ferramenta eléctrica apropriada para o seu trabalho.
E melhor e mais seguro trabalhar com a ferramenta
eléctrica apropriada na area de poténcia indicada.

» Nao utilizar uma ferramenta eléctrica com um
interruptor defeituoso. Uma ferramenta eléctrica que
ndo pode mais ser ligada nem desligada, ¢ perigosa e
deve ser reparada.

» Puxar aficha da tomada e/ou remover o acumulador,
se amovivel, antes de executar ajustes na ferramenta
eléctrica, de substituir acessorios ou de guardar as
ferramentas eléctricas. Esta medida de seguranca evita
o arranque involuntario da ferramenta eléctrica.

» Guardar ferramentas eléctricas nao utilizadas fora do
alcance de criancas e nao permitir que as pessoas que
nao estejam familiarizadas com o aparelho ou que nao
tenham lido estas instrucoes utilizem o aparelho.
Ferramentas eléctricas sao perigosas se forem utilizadas
por pessoas inexperientes.

» Tratar a ferramenta eléctrica e os acessorios com
cuidado. Controlar se as partes moveis do aparelho
funcionam perfeitamente e nao emperram, e se ha
pecas quebradas ou danificadas que possam
prejudicar o funcionamento da ferramenta eléctrica.
Permitir que pecas danificadas sejam reparadas antes
da utilizacdo. Muitos acidentes tém como causa, a
manutencao insuficiente de ferramentas eléctricas.
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» Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas.
Ferramentas de corte cuidadosamente tratadas e com
cantos de corte afiados emperram com menos frequéncia
e podem ser conduzidas com maior facilidade.

» Utilizar a ferramenta eléctrica, acessorios,
ferramentas de aplicacdo, etc. conforme estas
instrucoes. Considerar as condicdes de trabalho e a
tarefa a ser executada. A utilizagdo de ferramentas
eléctricas para outras tarefas a nao ser as aplicagoes
previstas, pode levar a situagdes perigosas.

» Mantenha os punhos e as superficies de agarrar secas,
limpas e livres de 6leo e massa consistente. Punhos e
superficies de agarrar escorregadias nao permitem o
manuseio e controle seguros da ferramenta em situagoes
inesperadas.

Manuseio e utilizacao cuidadosos de ferramentas com

acumuladores

» So carregar acumuladores em carregadores
recomendados pelo fabricante. Ha perigo de incéndio
se um carregador apropriado para um certo tipo de
acumuladores for utilizado para carregar acumuladores
de outros tipos.

» So utilizar ferramentas eléctricas com os
acumuladores apropriados. A utilizacdo de outros
acumuladores pode levar a lesdes e perigo de incéndio.

» Manter o acumulador que néo esta sendo utilizado
afastado de clipes, moedas, chaves, parafusos ou
outros pequenos objectos metalicos que possam
causar um curto-circuito dos contactos. Um curto-
circuito entre os contactos do acumulador pode ter como
consequéncia queimaduras ou fogo.

» No caso de aplicacao incorrecta pode vazar liquido do
acumulador. Evitar o contacto. No caso de um
contacto acidental, devera enxaguar com agua. Se o
liquido entrar em contacto com os olhos, também
devera consultar um médico. Liquido que escapa do
acumulador pode levar a irritagdes da pele ou a
queimaduras.

» Nao use um acumulador ou uma ferramenta danificada
ou modificada. Os acumuladores danificados ou
modificados exibem um comportamento imprevisivel
podendo causar incéndio, explosao ou risco de lesao.

» Nao exponha o acumulador ou a ferramenta ao fogo ou
temperatura excessiva. A exposicao ao fogo oua
temperaturas acima de 130 °C pode causar explosao.

» Siga todas as instrucées de carregamento e nao
carregue o acumulador ou a ferramenta fora da faixa
de temperatura especificada no manual de instrucoes.
Carregar indevidamente ou em temperaturas fora da faixa
especificada pode danificar o acumulador e aumentar o
risco de incéndio.

Servico

» S6 permita que o seu aparelho seja reparado por
pessoal especializado e qualificado e s6 com pecas de
reposicao originais. Desta forma é assegurado o
funcionamento seguro do aparelho.
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» Nunca tente reparar acumuladores danificados. A
reparacdo de acumuladores deve ser realizada apenas
pelo fabricante ou agentes de assisténcia autorizados.

Instrucoes de seguranca para lixadeira

» Use a ferramenta elétrica apenas para lixamento a
seco. A infiltracdo de dgua numa ferramenta elétrica
aumenta o risco de choque elétrico.

» Atencao, perigo de incéndio! Evite um
sobreaquecimento do material de lixar e da lixadeira.
Esvazie sempre o reservatorio de po antes de pausas
no trabalho. O p6 de lixa no saco coletor do p6, no
microfiltro, no saco de papel (ou no saco do filtro ou no
filtro do aspirador) pode incendiar-se sob circunstancias
desfavoraveis. Existe perigo especialmente quando o pd
de lixa esta misturado com restos de verniz, poliuretano
ou outras substancias quimicas e o material de lixar esta
quente apos longo periodo de trabalho.

» Fixar a peca a ser trabalhada. Uma peca a ser
trabalhada fixa com dispositivos de aperto ou com torno
de bancada esta mais firme do que segurada com a mao.

» Espere a ferramenta elétrica parar completamente,
antes de deposita-la.

» Em caso de danos e de utilizacao incorreta da bateria,
podem escapar vapores. A bateria pode incendiar-se
ou explodir. Areje o espaco e procure assisténcia médica
no caso de apresentar queixas. E possivel que os vapores
irritem as vias respiratdrias.

» Nao altere nem abra o acumulador. Ha perigo de haver
um curto-circuito.

» Os objetos afiados como, p. ex., pregos ou chaves de
fendas, assim como o efeito de forcas externas podem
danificar o acumulador. Podem causar um curto-circuito
interno e o acumulador pode ficar queimado, deitar fumo,
explodir ou sobreaquecer.

» Utilize a bateria apenas em produtos do fabricante. S6
assim é que a bateria é protegida contra sobrecarga
perigosa.

Proteger a bateria contra calor, p. ex.
também contra uma permanente radiacdo
solar, fogo, sujidade, agua e humidade. Ha
risco de explosao ou de um curto-circuito.

Descricao do produto e do servico

Leia todas as instrucdes de seguranca e
instrucées. A inobservancia das instrucdes de
seguranca e das instrucdes pode causar
choque elétrico, incéndio e/ou ferimentos
graves.
Respeite as figuras na parte da frente do manual de
instrugoes.
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Utilizacao adequada

0 aparelho é destinado para cortar a seco em madeira,
plastico, massa de aparelhar, assim como em superficies
envernizadas.

Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a
apresentacdo da ferramenta elétrica na pagina de
esquemas.

(1) Interruptor de ligar/desligar

(2) Sacodo p6 completo

(3) Teclade deshlogueio da bateria

(4) Bateria”

(5) Rodade pré-selecao do nimero de oscilagoes
(6) Teclaparaindicador do nivel de carga

(7) Indicador do nivel de carga da bateria

(8) Pésoscilantes

(9) Reentrancia dos pés oscilantes

(10) Placa base quadrada com fixacao com grampos
(11) Placa de espuma quadrada com fixagdo autoaderente
(12) Parafusos para placa base (4 x)

(13) Placa base retangular com fixagdo autoaderente
(14) Placa de espuma retangular

(15) Placa base triangular com fixagao autoaderente
(16) Placa de espuma triangular

(17) Punho (superficie do punho isolada)

(18) Folhade lixa com fixacao autoaderente

(19) Barrade aperto dianteira

(20) Grampo de fixagao (2 x)

(21) Barrade aperto traseira

(22) Bocal de sopro

(23) Sacodepo

(24) Adaptador para saco do po

(25) Mangueira de aspiragio

(26) Placa para furar folhas de lixa

a) Este acessério nio pertence ao volume de fornecimento.

Dados técnicos

Lixadeira orbital GSS 18V-13

Ndmero de produto 3601JLO1..
Tensao nominal V= 18
N.0 de rotacées em vazio” r.p.m. 6000-10000
Numero de oscilagdes em 0.p.m. 12000-20000
vazio®

Diametro do circulo de mm 1,6
oscilagao

Dimensdes da placa de lixar

- Quadrada mm 100x110

Lixadeira orbital GSS 18V-13

- Retangular mm 80x130
- Triangular (dimensao da mm 100x 150
folha de lixa)
Peso” kg 1,5kg(1,5Ah)-2,6
kg (12,0 Ah
ProCore)
Temperatura ambiente C 0..+35
recomendada durante o
carregamento
Temperatura ambiente C -15...+50
admissivel em
funcionamento® e durante o
armazenamento
Baterias compativeis GBA 18V...
ProCORE18V...
Baterias recomendadas ProCORE18V 4.0Ah
Carregadores GAL 18...
recomendados GAX 18...
GAL 36...

A) Medido a 20-25 °C com bateria GBA 18V 4.0Ah.

B) dependendo da bateria utilizada

C) poténcia limitada perante temperaturas < 0°C

Os valores podem variar em fungdo do produto e estar sujeitos a

condicdes de aplicagdo e do meio ambiente. Para mais informacées
consulte www.bosch-professional.com/wac.

Bateria

Carregar a bateria

» Utilize apenas os carregadores listados nos dados
técnicos. SO estes carregadores sao apropriados para os
baterias de litio utilizadas para a sua ferramenta elétrica.

Nota: devido a normas de transporte internacionais, as

baterias de litio sdo fornecidas parcialmente carregadas.

Para assegurar a completa poténcia da bateria, a bateria

devera ser carregada completamente antes da primeira

utilizagdo.

Colocar a bateria

Insira a bateria carregada no respetivo encaixe, até que esta
esteja engatada.

Retirar a bateria

Para retirar a bateria, pressione a respetiva tecla de
desbloqueio e puxe a bateria para fora. Nao empregue
forca.

A bateria possui 2 niveis de travamento, que devem evitar,
que a bateria caia, caso a tecla de desbloqueio da

bateria seja premida por acaso. Enquanto a bateria estiver
dentro da ferramenta elétrica, ela € mantida em posicao por
uma mola.
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Indicador do nivel de carga da bateria

Os LEDs verdes do indicador do nivel de carga da bateria
indicam o nivel de carga da bateria. Por motivos de
seguranca, a consulta do nivel de carga sé é possivel com a
ferramenta elétrica parada.

Prima a tecla para o indicador do nivel de carga da bateria @
oums para visualizar o nivel de carga. Isto também é
possivel com a bateria removida.

Se, depois de premir a tecla para o indicador do nivel de
carga da bateria, nao se acender qualquer LED, a bateria
tem defeito e tem de ser substituida.

Tipo de bateria GBA 18V...

Luz permanente 3 x verde 60-100 %
Luz permanente 2 x verde 30-60 %
Luz permanente 1 x verde 5-30 %
Luz intermitente 1 x verde 0-5%

Tipo de bateria ProCORE18V...

Luz permanente 5 x verde 80-100 %
Luz permanente 4 x verde 60-80 %
Luz permanente 3 x verde 40-60 %
Luz permanente 2 x verde 20-40%
Luz permanente 1 x verde 5-20%
Luzintermitente 1 x verde 0-5%

Indicacdes sobre o manuseio ideal da bateria

Proteger a bateria contra humidade e agua.

Armazene a bateria apenas na faixa de temperatura de
-20°Ca50°C. Por exemplo, ndo deixe a bateria dentro do
automoével no verao.

Limpar de vez em quando as aberturas de ventilagao da
bateria com um pincel macio, limpo e seco.

Um tempo de funcionamento reduzido apos o carregamento
indica que a bateria estd gasta e que deve ser substituida.
Observe as indicacdes sobre a eliminagao de forma
ecologica.

Montagem

» Antes de qualquer trabalho na ferramenta elétrica (p.
ex. manutencio, troca de ferramenta, etc.) retire a
bateria da mesma. Ha perigo de ferimentos se o
interruptor de ligar/desligar for acionado
involuntariamente.
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Trocar/montar placa base e placa de espuma
(ver figuras A1- A2)

Desaperte por completo os 4 parafusos (12).

Retire a placa base dos quatro pés oscilantes (8).
Coloque a placa de troca nos quatro pés oscilantes (8) e
pressione 0s pés oscilantes na reentrancia (9).

Coloque a placa de espuma.

Fixe as duas partes das placas (placa base e placa de
espuma) com parafusos (12).

Ao trocar a placa de espuma néo troque os componentes
duros.

Substituir a folha de lixar

Antes de colocar uma folha de lixa nova, remova a sujidade e
0 pd da placa de lixar, p. ex. com um pincel.

Para assegurar uma aspiragao de po ideal, certifique-se de
que os orificios puncionados na folha de lixa coincidem com
os furos na placa de lixar.

Folhas de lixa com fixacao autoaderente (ver figura B)
Se a placa de lixar estiver equipada com um tecido de
fixacdo autoaderente, pode fixar-se de forma rapida e facil
folhas de lixa com fixagdo autoaderente.

Sacuda o tecido de fixagdo autoaderente da placa de lixar
antes de colocar a folha de lixa (18), para permitir uma boa
aderéncia.

Coloque a folha de lixa (18) a face num lado da placa de
lixar, depois coloque a folha de lixa e pressione-a bem.
Para retirar a folha de lixa (18) pegue-a pela ponta e puxe-a
daplaca de lixar .

Folhas de lixa sem fixacao autoaderente (ver figuras C-

E)

@ Solte ambos os grampos de fixagao (20) do sistema de
retencao e vire-os para baixo.

@ Introduza a folha de lixa (18) por baixo da régua de
aperto (21). Certifique-se de que a folha de lixa (18)
ndo é demasiado curta e esta fixa de forma correta. Volte
avirar o grampo de fixagao (20) para a posigdo de
partida e fixe-o.

@ Coloque a folha de lixa bem esticada sobre a placa de
lixar . Prenda a parte da frente da folha de lixa por baixo
do grampo de fixacao dianteiro (19). Certifique-se de
que a folha de lixa (18) ndo é demasiado curta e esta fixa
de forma correta. Volte a virar o grampo de fixagao (20)
para a posicdo de partida e fixe-o.

As folhas de lixa sem furos, p.ex. vendidas em rolos ou a

metro, podem ser perfuradas por si com a placa para furar

folhas de lixa (26), para a aspiragao de p6. Para o fazer,
pressione a ferramenta elétrica com a folha de lixa montada

contra a placa para furar folhas de lixa (veja figura J).

Para remover a folha de lixa (18) solte ambos os grampos de

fixacao (20) e puxe a folha de lixa do respetivo suporte.
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Aspiracao de po/de aparas

Pos de materiais como por exemplo, tintas que contém

chumbo, alguns tipos de madeira e minerais, podem ser

nocivos a satde. O contacto ou a inalagdo dos pds pode

provocar reagdes alérgicas e/ou doengas nas vias

respiratdrias do utilizador ou das pessoas que se encontrem

por perto.

Certos pos, como por exemplo pd de carvalho e faia sao

considerados como sendo cancerigenos, especialmente

quando juntos com substancias para o tratamento de

madeiras (cromato, preservadores de madeira). Material

que contém asbesto s deve ser processado por pessoal

especializado.

- Se possivel devera usar um dispositivo de aspiragao de
p6 apropriado para o0 material.

~ Assegure uma boa ventilagao do local de trabalho.

- E recomendavel usar uma mascara de protecio
respiratoria com filtro da classe P2.

Observe as diretivas para os materiais a serem processados,

vigentes no seu pais.

» Evite a acumulacao de pé no local de trabalho. P6s
podem entrar levemente em ignicao.

Aspiracao integrada com saco do po (ver figuras F-H)

Coloque e empurre todo o0 saco do pé (2) sobre o bocal de

sopro (22) até estar nivelado com a ferramenta.

Para esvaziar 0 saco do p6 (23) retire o saco do pd (2)

completamente do bocal de sopro (22). Desenrosque o

adaptador (24) do saco do pd (23) @ e esvazie 0 saco do

po.

Nota: Para assegurar uma aspiragao de p¢ ideal, esvazie

atempadamente o saco do p6 (23).

Ao trabalhar em superficies verticais, segure a ferramenta

elétrica de modo a que o saco do pd (2) aponte para baixo.

Aspiracio externa (ver figural)

Insira uma mangueira de aspiracao (25) no bocal de

aspirago (22).

Ligue a mangueira de aspiragdo (25) a um aspirador

(acessorio). Encontra um resumo da ligagao aos diferentes

aspiradores no final deste manual.

0 aspirador de po6 deve ser apropriado para o material a ser
trabalhado.

Vista geral de aplicacdo

Area de aplicacio
Placa de lixar - Lixar superficies e cantos
80x130 mm - Lixar caixilhos de janelas e portas

- Lixar tintas e vernizes antigos
- Lixar madeira

Utilize um aspirador especial para aspirar p6 que seja
extremamente nocivo a salide, cancerigeno ou seco.

Ao trabalhar em superficies verticais, segure a ferramenta
elétrica de modo a que a mangueira de aspiragdo aponte
para baixo.

Funcionamento

Colocacao em funcionamento

Ligar/desligar

» Certifique-se de que consegue acionar o interruptor
de ligar/desligar sem ter de soltar o punho.

Para ligar a ferramenta elétrica, prima o interruptor de ligar/

desligar (1).

Para desligar a ferramenta elétrica, prima novamente o

interruptor de ligar/desligar (1).

Pré-selecionar o n.? de oscilagcdes

Com aroda da pré-selecao do niimero de oscilagoes (5)
pode pré-selecionar o n.° de oscilagdes necessario mesmo
durante o funcionamento.

1-2  reduzido nimero de oscilagdes

3-4  médio nimero de oscilagdes

5-6  altonimero de oscilagbes

0.0 de oscilagdes necessario depende do material e das
condicdes de trabalho e pode ser determinado por
tentativas.

A Constant-Electronic mantém o niimero de oscilagdes em
vazio e sob carga quase constante e assegura um
rendimento de trabalho uniforme.

Apds um longo periodo de tempo a trabalhar com um n.2 de
oscilagdes reduzido, deve deixar a ferramenta elétricaa
funcionar aprox. 3 minutos com o n.° de oscilagdes maximo
em vazio para a arrefecer.

Indicador da protecao contra sobrecarga

Numa utilizacdo correta, a ferramenta elétrica nao pode ser
sobrecarregada. Em caso de sobrecarga ou saida fora da
faixa de temperatura permitida para a bateria, o sistema
eletrénico desliga a ferramenta elétrica, até que volte a ser
alcancada a temperatura ideal de funcionamento.

Aplicacao Abrasivo Nivel de

rotacées
Lixamento P40-P180 4-6
grosseiro

Lixamento fino  P220-P400 1-3

- Lixar arestas de madeira macica e folheado

Placade lixar - Lixar superficies e cantos
100x 110 mm - Lixar caixilhos de janelas e portas
- Lixar tintas e vernizes antigos

Lixamento P40-P180 4-6
grosseiro

Lixamento fino

P220-P400 1-3
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Areade aplicacao Aplicacao Abrasivo Nivel de
rotacdes
- Lixar madeira
Placade lixar - Lixar lamelas Lixamento P40-P180 4-6
100x150mm - Lixar caixilhos e perfis grosseiro

- Desbastar pequenas superficies com angulos, Lixamento fino

cantos e arestas
- Lixar tintas e vernizes antigos
- Lixar madeira

P220-P400 1-3

Instrucoes de trabalho

» Antes de qualquer trabalho na ferramenta elétrica (p.
ex. manutencio, troca de ferramenta, etc.) retire a
bateria da mesma. Ha perigo de ferimentos se o
interruptor de ligar/desligar for acionado
involuntariamente.

» Espere a ferramenta elétrica parar completamente,
antes de deposita-la.

0 rendimento de desbaste e o padrao de lixamento sao

determinados essencialmente através da folha de lixa

selecionada e da pressao exercida.

Apenas folhas de lixar impecaveis garantem um excelente

rendimento de desbaste e a protecdo da ferramenta elétrica.

Ligue a ferramenta elétrica, coloque-a com toda a superficie
de lixar sobre a base a trabalhar e movimente-a sobre a peca
a ser trabalha com pressao moderada.

Trabalhar com uma forca de pressao uniforme para
aumentar a vida Util das folhas de lixar.

Para lixar angulos, cantos e areas de dificil acesso também é
possivel trabalhar apenas com a ponta ou com o canto da
placa de lixar.

Demasiada pressao nao resulta num melhor rendimento de
desbaste, mas sim num maior desgaste da ferramenta
elétrica e na falha precoce da ferramenta de lixar.

Jamais utilizar uma folha de lixa com a qual foi processado
metal, para processar outros materiais.

Use apenas acessorios de lixar Bosch originais.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencéo e limpeza

» Antes de qualquer trabalho na ferramenta elétrica (p.
ex. manutencao, troca de ferramenta, etc.) retire a
bateria da mesma. Ha perigo de ferimentos se o
interruptor de ligar/desligar for acionado
involuntariamente.

» Manter a ferramenta elétrica e as aberturas de
ventilacdo sempre limpas, para trabalhar bem e de
formasegura.

Servico pos-venda e aconselhamento

Brasil
Robert Bosch Ltda. - Divisao de Ferramentas Elétricas
Rodovia Anhanguera, Km 98 - Parque Via Norte

13065-900, CP 1195
Campinas, Sao Paulo
Tel.: 0800 7045 446
www.bosch.com.br/contato
: [®] Vocé pode encontrar nossos enderecos de
"!j"'l.-: servico e links para servico de reparo e pedido
= de pecas de reposicdo em:
™% www.bosch-pt.com/serviceaddresses
Indique para todas as questoes e encomendas de pegas
sobressalentes a referéncia de 10 digitos de acordo com a
placa de carateristicas do produto.

Eliminacao
As ferramentas elétricas, as baterias, os acessorios e as

embalagens devem ser enviados a uma reciclagem ecolégica
de matéria prima.

Nao deitar ferramentas elétricas e baterias/
pilhas no lixo doméstico!

Kasak

Eypa3us 3KOHOMHKanbIK 0faFblHa
(KepeH ogafbiHa) mylue
MeMneKeTTep ayMarbiHAa
KonAaHbinagbl

OHAIPYLWIiHIH BHIM YLIiH KapacTblpFaH Nanaanaxy
Ky)KaTTapblHbIH KypamblHAA NaifanaHy XeHiHaeri ocbl
HYCKaynblK, COHbIMEH Bipre KocbiMLanap Aa 60nybl MyMKiH.
CoMKeCTIKTi pacTay »alnbl aknapar KocbimMLaga bap.
OHimai eHAipreH MemneKeT Typanbl aknapart eHIMHIH,
KOPNYCbIHAA XaHE KOCbIMLIAAA KepCeTINreH.

OHpipinreH mep3imi Hyckaynblk MykabacbiHbIH COHfbl
GeTiHpe KepceTinreH.

Mmnoptepre KaTbicTbl BalinaHbic aknapar eHiM
KantamacblHAA KepPCETINreH.

©Himai naiiaanany mep3imi
OHIMHIH KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 Xbln. OHAipinreH Mep3iMHeH
6acran (eHAipy KyHi 3aybIT TaKTalLWACbIHAA a3bl/FaH)
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icTeTnen 5 Xbin cakTaFaHHaH COH, BHIMAI TeKcepyci3

(cepBuCTiK TeKcepy) naiaanaHy yCbiHbIMMangbI.

KepceTinreH KbiaMeT eTy Mep3iMi TYTbIHYLLbl aTaMbILL

HYCKAyNbIKTbIH TaflanTapblH OPbIHAaFaH Xaraaiaa FaHa

*apampapl bonagpl.

IcTeH wobiFy cebenTepiHiy Ti3iMi

— Ken YLLKbIH LWbIKCa, NaiganaHbaHpi3

- KaTTbl ipin KesiHge naiaanaHbaHbi3

— TOK CbiMbl Dy3binFaH Hemece oKLwaynaycbi3 bonca,
naiaanaHbaHbl3

— ©HIM KOpnyCbliHaH TiKenew TYTiH LWbIKCa, NaiaanaHbaHpI3

MaiiaanaHywWwbIHbIK MYMKiH KaTeniktepi

- TyTKacbl MeH Kopnycbl by3binfFa bonca, eHiMmai
naraanaHbaxpi3

- JKayblH —LIALIbIH Ke3iHAE CbipTTa NaiaanaHbaHbi3

- KOpnyc iLiHe Cy Kipce KypbinFbiHbI KOCYLLIbl DONMaHbI3

LLlekri kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECe 3aKbIMAAHY bl

~ BHiM KOPNYCbIHbIK 3aKbIMAanybl

Kbi3mert kepceTy Typi MeH Xwuiniri

- Op nanhaanaHyfaH CoH eHimi Ta3anay yCbIiHbINAabI.

Cakray

- KYPFaK Xep[e cakTay Kepek

— )KOFapbl TeMneparypa Ke3iHeH XoHe KYH CaynenepiHin,
SCEPiHEH anbiC cakTay Kepek

- cakTay KesiHzie TeMnepaTypaHblH KEHET aybITKybIHaH
KOpray kepek

- Opamachbl3 caktay MyMKiH eMec

— CaKTay LWapTTapbl Typanbl KOCbIMLLIA aKnapar any yLWiH
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTblH KapaHbl3

- +5-peH +40 °C-ka fieniH TemnepatypacbiHaa Koimaaa
OHAIPYLLIHIH KanTaMacbiHAa CakTaHbl3. CanbiCTbipMabl
binFanabinbik 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay

— TacbiMangay KesiHae eHIMAI KynaTyra )aHe Ke3 KenreH
MeXaHWKanblK bIKnan eTyre katah, ThIAbIM CablHafbl

- bocary/xyKTey ke3iHae NakeTTi KbicaTblH MalIMHANAPAbI
naraanaHyra pykcar bepinmengi

- TacbiMangay waptrapsl TanantapsbiH MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyKaTbiH OKbIHbI3

- KopuwaraH opta Temnepatypacbl -50 °C-TaH +50 °C-ka
[iediH TacbiManaay pykcar eTinreH. CanbicTbipmanti
binFangbinbik 100 %-aaH acnaybl TMiC.

Kayincisgik Hyckaynapbi

IneKTp Kypanaapb! YLiH Xannbl Kayincisaik

HYycKaynapbl

[ ECKEPTY OcCbl 3NEKTP KYpPanbiHbiH,
JKUHaFbIHAAFbI eCKepTynepai,

HYCKaynappbl, CypeTTepai XXaHe cunaTramanapabl

OKbIHbI3. BapnbiK TeXHUKaNbIK Kayinciamik

HYCKaynblKTapblH OpbIHAAMAY TOKTbIH COFYbIHA, 8T XaHe/
HeMece ayblp XapakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.
Bonawak )yMbICTap ywiH Kayinci3gik HyckaynblKrapbl
MeH eckepTnenepai cakran KOMbIHbI3.

Kayincisgaik HyckaynblKTapbiHaa nanganaHbinFaH INeKTp
Kypan aTayblHbIH, XenifeH KyaT anatblH 3NeKTp KypanaapbiHa
(»eninik kabeni MEHEH) kaHe akKyMyNATOPAEH Kyar anarbiH
3NeKTP KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) Katbicbl bap.

JKyMbIc OpHbIHBIK Kayinci3airi

>

>

JKyMbic OpHbIH Ta3a XaHe XapblK YCTaHbi3. JlacTaHFaH
XoHe KapaHfbl Xarnappaa catcia okuranap bonybl MyMKiH.
INeKTpP KYPbINFbIChIH Xapbinatbi atTMocdepaga
naiganan6anpbi3, Mbicanbl, XaHaTblH CYHbIKTbIK, ra3
Hemece waH, bap bonFanga. nNeKTp Kypan yLiKbIHAapabl
Xacaingbl, an onap LWaH Hemece bynapabl XaHablpybl
MYMKIH.

bananap meH 6akbinaywbinapabl 3neKTp KypanbiHaH
anbic ycTaHbi3. AnfiaHynap bakpinay xoranybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

YKabablK TYypMbICTBIK XaFfannapaa, KOMMEePLHANbIK
aiMakTappa xaHe KOFaMAbIK XXepnepze, 3uAHAbI XaHe
KayinTi eHAIPICTIK hakTopnap oK Killi aneKTp TyTbIHYbI
6ap eHaipicTik atMakTapbliHAA XYMbIC iCTey YLiH
apHanFfaH.

AnekTp Kayincisgiri

>

neKTp aifblpnapbl po3eTkara cail 6oynbi THic.
AWbIpAb! elKalaH eKaHAAN Topi3ae e3repTneHxis.
JKepre kocbinFaH 3neKTp KypanaapbiMeH agantep
aiibipnapbIH NaiAanaHbaHbI3. O3repTinmereH anbipnap
MEH COMKeC po3eTKanap aNeKTp TyMblIKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHaeTesi.

Ky6bipnap, paguatopnap, nnutanap MeH CybITKbilITap
CHUAKTDI XKepre KocbinFaH 6eTrepre THMeH;3. [leHeHi3
Xepre KocbinFaH bonca xorapbl TOK COFY Kayini naiaa
bonappl.

AneKTp KypanpzapAbl XaHbbIpAa Hemece binFangbl
KopLuayAa naipanaHbanbi3. dNekTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH ofapbinarapl.

Kabenbpi Tvicti 6onmaraH petre naitpananbanbis.
Kabenbpi anekTp KypanbiH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LWbIFapy YLWiH naiaanan6anbi3. Kabenbai
bICTBIKTbIK, MaW, 8TKip KbIpnap »aHe XblmXbIManbl
benwekTepAeH anbic ycTaMaHbi3. 3aKbiMAa/FaH
HeMece DbITbIChIN KETKEH kabenb TOK COFy KayiniH
XOFapbInatagbl.

IneKTp KypanblH CbIPTTa NaiiianaHFaHAa CbIpTKbl
JaWnap ywiH cai kabenbpai naiAananbiHbI3. CbipTTa
naiaanaHyra xxapamabl kabenbpi nanfanaHy Tok CorFy
KayiniH TeMeHaenai.

Erep aneKTp KypanblH binFangbl Xkepae nanpanany
Kepek 6onca, oHAa KOpFanTbiH eLWipy KYPbINFbIChI
(RCD) apKbinbl KOpFanfaH TOK XeniciH
naiaananbibpbi3. RCD naiganaHy ToK CoFy KayiniH
TeMeHeTeni.
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Xeke Kayincisgik

» JnekTp Kypanabl nanganaHyaa abai 6onbixpbi3,
JKYMbICbIHbI3Abl DaKbINaHbI3 XKHE NapacaTTbi
naiganaHbiHbi3. INEKTP Kypangbl WapLuaFaH kesge
Hemece ecipTKi, ankoronb Hemece A3pi acep eTKeH
Ke3ae nanganaH6anbi3. INeKTP KypanbiH nanfanaHy
Ke3iHfle aHCbI3[bIK ayblp XKEKE XapakaTTaHyra anbin Kenyi
MYMKiH.

» XKeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanganaHblHbi3.
OpAaNblM Ke3 KOpPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLIaH MacKachl,
CcbipFaHbaiTbIH Kayincisaik ask kuimpaepi, Wwnem Hemece
€CTY KOPFaHbILLITapbl CUAKTbI KOPFaFblILL XababIKTapb!
THICTI )XaFfannapaa KoNaaHbIM XeKe xapakarraHynapabl
KemenTeai.

» KespeWcok icke KocbinyabiH, anablH any. Tok kesiHe
XaHe/HeMece baTapesanap XUHaFblHa KOCYAaH
anpbiH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anfablH
ewipriw ewik Kyiiae 6onybiHa ko3 XeTKi3iHi3. InekTp
KypanblH caycakTbl eLUipriliKke KOMbIN Tacy Hemece
KOCKBILLbI KOCY/bl 9NEKTP KyparnblH TOKKA KOCY CaTCI3
OKMFaFa anbin Kenyi MyMKiH.

» JneKTp KypanblH KOCYAaH anAblH KeNreH petrey
CbIHaCbIH HeMece KinTTi anbin KoMbIHbI3. INeKTP
KyparnblHblH alHanaTblH benirinae KanfaH Kint Hemece
CblHa XXEKe apaKatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken kyw icreTneHi3. OpAaiibiM THiCTi TaAHbILL NEH TeH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaKbl3. byn kyTinMmereH
Xaraainapaa anekTp KypanablH bakbinaHyblH CakTanabl.

» TwuicTi KuiM KuiHi3. Boc KuiM MeH awekennepai
KuiimeHi3. LawbiKb13 6eH Kuimaepai XbimKbiManbl
benwekTepAeH anbic ycTaupbi3. boc kuimaep,
alueKenep HeMece y3blH WALl XbiMKbIManbl bentiexkrep
apKbIrbl TAPTbINY bl MYMKiH.

» Erep WwaH, WwhbiFapbin X1Hay XabablKTapbiHa Kocy
KypbinFbinapbl bepnireH 6onca, onga onap Kocynbi
bonyblHa XaHe THICTi peTTe KONAaHybIHa K63
MKeTKi3iHi3. LLlaH xuHayabl naiaanaHy Wwakra
bannaHbICTbl 3UAHAAPAbI KEMeNTeI.

» Acnantapgbl XHi nanganaHbin Xakcbl 6inreHHeH CoH,
Macaiipan Ketneii Kayincisgik npuHuunTepiH enemei
OTbIpMaHbI3. AbaiCbi3 apeKeT cekyHA illiHge ayblp
XapaKkaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AYOAPbIHbI3! HepruameH xababiKTayAbiH,
TONbIKTaN He XeKenei TOKTaTbinybl Hemece
3HepruaMeH xababikTayabl backapy TisberiHiy
aKaynaHybl canfapbiHaH 3NeKTP KypanbiHbiH,
XYMbICbIHAA Kifipic naiaa 6onFaH xarpaiaa,
byraTTanmaraHfbIFbIHA K3 XeTKi3in (6onFau
Xarpaiga) 6apbin, aXbIpaTKbIWTbI Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipiKi3. XKeninik awaubl poseTkagax
LWbIFapblHbl3 HEMece anbin - canmanbl
AKKYMYNATOPAbI aXbIpaTbiHbi3. OCbl 9PEKET apKbINbl
bakpinaHbaiTbIH KaiTa icke KOCbINYAbIH anfibiH anachi3.

» ATanmblll nanganaHy xeHiHgeri HyCKaynblkka cankec
6inikTi KpI3MeTKEPEP KypamblHa ANEKTP KyparblH peTTey,
MOHTaX/ay, KONaHbICKa EHTi3y XaHe OFaH KblaMeT
KOpCETy dpeKeTTePIMEH TaHbIC TyNFanap Xaraabl.
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» JNeKTp KypanbiMeH XyMbic icTeyre 18 xacka TonfaH,
TeXHUKabIK CHNaTTaMaHbl, NanaanaHy XeHiHgeri
HYCKAYNbIKTbl XXoHe Kayincisfik epexenepiH okpin
LWbIKKAH TyNFanapra pyKcar eTineqi.

» [leHe, cesim HeMece aKpin-oi kabinetrepi WwekTeyni
HeMmece Toxipubeci MeH binimi xeTkinikci3 anamaap
onappblH Kayinciaairi ywi xayanTbl TyNFaHbIH,
bakpinaybiHaa bonmaca Hemece aneKTp KypanblH
nanpanaHy boiblHILIA HycKay anmaraH bonca, byibiMabl
nanpanaHbaybl Tvic.

INneKTp KypanaapbiH NaiaanaHy XxaHe KyTy

» Kypangpi aca ken xykremeH;i3. }KyMbICbIHbI3 yLIiH
»apamabl 3NeKTP KypanbiH NaiAanaHbiHbI3. XXapamap!
3NEKTP KypanbiMeH KepeKTi )yMbIC aiMarblHa IyPbIC api
CEHIMAI XYMbIC iCTENCI3.

» AXbIPaTKbILbI AYPbIC €MEC INEKTP KYpPanbiH
naipganan6anpbi3. Kocyra Hemece eLwipyre bonmanTbiH
3MNEKTP Kypanbl KayinTi 60nbin, OHbl )eHAey KaxeT
6bonagpl.

» Xabpgpbikrapabl pettey, benwexrepiH anmacTbipy
HeMmece 3NeKTp KypanpaapbiH KoWMara Koo anfibiHaa,
alwaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTblHbI3 XXaHe/Hemece
aKKyMynATOpbl anManbi-canManbl 6onca, oHbl aneKTp
KypanblHaH anbin TacTanbi3. by cakTbiK apeKeTi anekTp
KypanapbiH baikaycbi3 KocbinybiHa xon bepmenai.

» MaipananbinMaiTbIH 3NEKTP Kypangapabl 6ananap
KONbI XKeTNeHTiH XalFa KoWbIHbI3. Ocbinapabl
binmeiiTiH Hemece 0Cbl eckepTnenepai oKkbIMaraH
apampapra 6yn Kypanabl naifanaHyfa xon bepmeH;is.
Toxipibecia agamaap KonblHAa aNeKTp Kypanaaps! KayinTi
bonappl.

» 3neKTp KypangaapbiH MeH KepeK-XapaKTapbiH YKbINTbl
KYTiHi3. Kosranmanbl benwekrepai keaepricis
icteyiHe XaHe kenTenin kanmayblHa, benwekTepain,
aKaycbi3 Hemece 3aKbIMAanmaraH bonybiHa, anekTp
KYPanbiHbIH 3aKbIMAANMaFaHbIHA KO3 XeTKi3iHi3.
3akbimpanFaH 6enwekrepi 6ap Kypanabl
naiganaHyaaH anfbiH XKeHAEHi3. InekTp
KypanzapblHbIH AYPbIC KYTiNMeEYi Xa3aTanblM OKMFanapra
ceben bonbin xataabl.

» Keckiw acnantapapl eTKip xaHe Ta3a Kyiiae
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINreH XoHe KeCKill XueKTepi eTKip
Keckilll acnanTap a3 kenTenin, KecineTiH 6eTke oHak
barbiTranapl.

» JneKTp KypanbiH, )xabAblKTapAbl, anManbl-canManbl
acnanTapppl xaHe T.6. ocbl HycKaynapfa cai
naiaanaHbiibi3. COHbIMEH XKYMbIC WAPTTapbiMeH
OpbIHAANTLIH dpeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbi3. INeKTp
KypanfapblH apHanMaraH XyMblCTapAa nanganaxy
KayinTi.

» KontyTkanap meH kapmay beTTepiH KypFak, Ta3a xaHe
Maii MeH nacTaH Ta3a ycTaHpi3. CbipFaHak KonTyTkanap
MeH Kapmay beTTepi KyTinMereH xarnainapaa ceHimai
KonaaHy MeH bakpinayFa xxon bepmeniai.
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barapes KypanbiH naiaanaHy aHe KyTy

» Tek eHAipyLwi cuNaTTaFaH 3apAATaFbILIMEH KaiTa
3apAATaHbI3. batapes XWHarbIHbIH 6ip TypiHe cai
3apApTarbil backa batapes KuHaFbIMEH KONAAHya epT
KayiniHe aabin Kenyi MyMKiH.

» JneKTp KypanaapbiH TEK apHaibl TaFaibIHAANFaH
baTapes xuHaKTapbIMeH naifganaHbiHbI3. Kes kenreH
backa batapes X1HaKTapblH NaiganaHy xapakarraHy MeH
epT KayiniHe anbin keneai.

» Erep barapes xuHarbl KongaHyaa 6onmaca, oHbl
Tyipeyilu, THbIH, KinT, Wwere, bypaHaa Hemece 6acka
Kili MeTan 3aTTapgaH ycTaHbi3, onap 6ip
TepMHHanAaH backacbiHa 6aiinaHbic Xacaybl MyMKiH.
barapen TepmM1HanaapbiH KOCY KyHik HeMece epTke anbin
Kenyi MyMKiH.

» [lypbic emec naipananypa barapesagaH CyibIKTbIK
aFybl MyMKiH, OFaH TAMeH;i3. Erep Tuin kancaupi3,
CyMeH Waibin TacTaHpI3. Erep cyMbIKTbIK Ke3re THce
Aapirepre xabapnacbibi3. batapeasiaH WwakkaH
CYMbIKTbIK KO3y HEMeCe KyHiKTepre anbin Kenyi MyMKiH.

» 3akbiMpaanFaH Hemece e3repTinreH barapes
JKMHAKTapblH Naifananbanbi3. 3akpiMaanfaH Hemece
e3reptinreH batapesnap epTke, xapblnyra Hemece
apakatTyFa anbin kenyi MyMKiH Kefieicok apeKeTTepre
anbin Kenyi MyMKiH.

» barapes xuHaFblH HeMece KypanbiH epTke Hemece
KaTTbl TemMnepartypara cangbipmanbi3. 130 °C xorapbl
Temneparypanapaa Xapbinbic 6omybl MyMKiH.

» Bapnbik 3apaaTay HyckaynapbiH opblHAan 6atapes
JKMHaFbIH HYCKaynapAa GenrineHreH TeMmneparypa
ayKbIMbIHaH TbiC XaFAaiAa 3apaATaMaHbi3. [lypbic
emec 3apsfTay Hemece benrineHreH ayKbIMHaH TbiC
TemMnepatypaja 3apsaTay barapesHbl 3akpimaan ept
KayiniH )XoFapblnaTtybl MyMKiH.

Kbi3mer kepcety

» JneKTp KypanblHa MaMaHAbI XeHgeywi Tek bipaen
Kocankpl benweKkrepmMeH Kbi3MeT kepceTyi kepek. byn
3NEKTP KypanblHbIK KAyiNCi3AiriH cakTanyblH KaMTaMachl3
eTeqi.

» 3akbiMpaanFaH 6aTapes XMHaKTapbiH ewKaLaH
naipanan6anpbi3. barapes XUHaKTapbIH TeK OHAIpYLUi
HeMece OKineTTi KbI3MeT KOpCeTY XabibIKTayLbIChl
apKblbl OPbIHAANYbI MYMKIH.

TericTeriw ywiH Kayincisgik Hyckaynapbi

» IneKTp KypanbiH TeK KypraK axapnay YiiH
naiaananbiHbI3. SNEeKTP KypanblHbIH, illiHe Cy Kipce, on
3NEKTP TOFbIHbIK, COFY KayiniH apTTbipagbl.

» Oprt kayni 6ap! AxxapnaHaTbiH MaTepHangbl Hemece
a)Xapnay KYpbINFbICbIH KbI3biN KETYAEH CaKTaHbi3.
LLIaH, >KMHaFbIL KanTbl 9pAANbIM XKYMbICTa y3inictep
)acamacraH bypbiH 60catbiHpbI3. LLIaH XuHarbilW KanTa,
MHMKPOCY3riae, karas kanTa (Hemece cyariw kanTa /
LIAHCOPFBILTBIK CY3riCiHAE) axapnayaaH naiga bonarbiH
LUAH KoNancbl3 arfannapaa TyTaHybl MyMKiH. Axapnay
LuaHbl NaK, NONMYPETAH KanfblKTapbl HeMece XUMUANbIK

3aTTeKTEPMEH apanacybl, axapnay MaTepuanbiHbIH y3aK
6HeNYiHeH Kbi3ybl aca XorFapbl Kayin Tyablpaabl.

» [aitbiHaamaHbl 6ekiTini3. Kpicy kypanbiHa Hemece
KbICKbILLKA OpHATbINFaH fakblHAaMa KONblHbI3beH
canbicTbiprarfia, bepik ycranagpl.

» INeKTP KypanblH Xepre KOIOAAH anablH OHbIH,
TOKTayblH KYTiHi3.

» AKKYMynaTop 3aKbiMpanfaH Hemece Jypbic
naijanaHbINMaraH Xaraaiiaa, oAaH Oy WbiFybl
MYMKiH. AKKyMYRATOP JKaHbiN HeMece XapbInbin
Kanybl MYMKiH. Ta3a aya iLuke TapTblHbI3 XaHe
Lwarbimaap bonca, fopirepiH KEMeriHe XyriHiia. by
TbIHbIC Ny XXONAAPbIH TITIPKEHAIPYi MYMKIH.

» AKKYMYNATOpAbl 63repTneHi3 xaHe awnanbi3. Kpicka
TyMbIKTany Kayni 6ap.

» Lllere Hemece Gypaybill CHAKTLI YIUThI 3aTTap HeMece
CbIPTKbI 3Cep apKbiNbl aKKyMyNyNnATop 3aKbiIMAAHYbI
MYMKiH. byn KbicKa TyHbIKTanyra anbin kenin,
AKKYMYNATOP XaHybl, TYTiH LUbIFapybl, Xapblnybl HeMece
KbI3bIM KETYi MYMKIH.

» AKKYMYNATOpAbI TEK OHAIPYLLi eHiMAepi i
naipganaHbiibi3. Con apKbinbl akkyMynaTopabl KayinTi,
apTbIK KYKTeYAeH CaKTaiChbl3.

AKKYMYNATOPAbI, XKbINyAaH, COHAAMN-aK,

MbiCanbl, Y3AiKCi3 KYH KapbIfblHaH, OTTaH,

m KipAieH, CyAaH XaHe binFanfaH KOpFaHbi3.
LN JKapbinbic xoaHe KblCKa TyHbIKTany Kayni

TybIHAANAAbI.

OHiM XX9He KyaT cunaTramachbl

Bapnbik Kayincisgik HycKaynbIKTapblH
XaHe eckepTnenepai oKbIHbI3. TeXHUKaNbIK
Kayinciszik HyCKayNbIKTapbIH XaHe
ecKkepTnenepai cakramay TOKTbIH COFyblHa,
OpT XaHe/HemMece ayblp xapakaTtaHynapra
anbin Kenyi MyMKiH.

MaipanaHy HycKaynblFbIHbIH anfbl 6eniriHiH CypeTTepi

eCKepiHj3.

TaraiibiHgany boiibiHWa KongaHy

INEKTP Kypanbl afaill, N1acTMacca, ChinarblLll XaHe
NakTanfaH beTrepai Kyprak Kyiae axapnayra apHanfaH.

Kepcertinrex kypampabl benwekrep

KepceTinreH kypamabl bentuekteppiy Hemipnepi
rpacuKanblK 6eTTeri aneKTp KyparnblHbIH KOpCeTiniMiHe
KaTbICcTbl bonbin kenepi.

(1) AxblipaTKbllu

(2) LLaH Xu1HaFbILL Kamn XWbiHbI

(3) AkkymynsaTopmpl bocaty Tyimeci
(4) Axkymynatop”

(5) TepbenicTep caHblH anablH ana TaHgayFa apHanFaH
peTTerill ieHrenek

(6) 3apsn AeHrediHiH MHAMKATOPbIHA ApHANFaH TyMe
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(7)  AkkymynsaTop 3apsabl ieHreMiHiH MHauKaTopbl
(8) ManTHuKTiK TipekTep

(9) MasATHUKTIK TipeKTepre apHanFaH omblK

(10) KbickpiLu bekiTkilui bap wapLubl Tipek TakTachl

(11) Xabbickak bekiTkitwi 6ap WapLubl NAKTKaNbI
neHonnact

(12) Tipek TakTacbiHbIH bypaHaanapsbl (4x)

(13) Kabbickak bekiTkitui 6ap TiKOYpPbILLTBI TipeK TaKTachbl
(14) TikbypbIWTbl NAUTKANbI NEHOMAACT

(15) Kabbickak bekiTkii 6ap ylOypbILWTHI TipEK TaKTachl
(16) Yw6ypbiwThl AAKTKANbI NeHonnact

(17) Tytka (beti okwaynaHraH)

(18) >Kabbickak bekiTkilli bap axapnarblll TOCEM

(19) AnfbIHEbI KbICKbILL NNaHKa

(20) Kbickpiw kancbipma (2x)

(21) ApTKbl KbICKpILL NNAHKa

(22) Ypnen wbirapy kente Kybbipbl

(23) LUaH xuHarbllw Kan

(24) LLaH xuHarblw Kan agantepi

(25) Coprbiw wnaHr’

(26) CaHpinay Teckiw kypan

a) beiiHeneHreH Kypamaac benwekrep CTaHAAPTTbIK XKETKi3y
KenemiHe Kipmeiigi.

TeXHUKanbIk ManiMeTTep
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DipinmMeH axapnarbiw GSS 18V-13
Mall1Ha

OHiM HeMmipi 3601JLO1..
HomuHanabl kepHey B= 18
Boc xypic Kyiingeri aithany ~ MuH™ 6000-10000
Kuiniri®

Boc xypic ky#inaeri MuH! 12000-20000
Tepbenictep canbi”

Tepbenic KOHTYPbIHbIK, MM 1,6
nMamerpi

AXapnarbiLL NNACTUHaHbIH enLIeMaepi

- lWapLbl MM 100x 110
— TikOYpbIWTHI MM 80x130
— YWOYpbLIWTLI MM 100x 150

(axapnafblLu AUCKIHIH
bypbil enwemi)

Canmarbl® kr 1,5kr (1,5 A-caf)-
2,6 kr (12,0 A-car
ProCore)
3apsaTay KesiHgeri C 0..+35
VCbIHbINATbIH KOpLUaFaH opTa
TeMneparypachl
Xymbic kesinperi®) xaHe C -15...+50

cakTay KesiHgeri pykcar

LipinmeH axcapnafbiw GSS 18V-13

Mall1Ha

eTinreH KopLuaraH opTa

Temneparypachl

Yinecimai akkymynatopnap GBA 18V...
ProCORE18V...

YCbIHbINaTbIH ProCORE18V 4.0Ah

aKKyMynaTopnap

YCbIHbINaTbIH 3apAATAFbILL GAL 18...

Kypbinfbinap GAX 18...

GAL 36...

A) 20-25°CtemneparypacbiHaa GBA 18V 4.0Ah
aKKyMYNATOPbIMEH erLueHes.

B) naiipanatraH akkymynaTopra bainaHbicTel

C) Temneparypa < 0°C bonFaHpa )yMbIC KyLUi LIEKTENTeH Kenemae
bonappl

MaHzep eHimre bainaHbICTbl @3relueneHyi MyMKiH, COHAaN-aK

naipanany xaHe KopluaraH opTa LiapTTapbiHa OaFbiHybl MyMKiH.

KocbiMLUa aKnapaTTbl MbiHA MeKeHxak HOMbIHLLIA KapaHbi3:

www.bosch-professional.com/wac.

Axkkymynartop

AKKyMynATOpAbI 3apaaTay

» Tek TeXHUKaNbIK ManiMeTTep/e Xa3binFaH 3apaaray
KypanpapbiH naigaanaHbikbi3. Tek KaHa ocbl 3apaaTay
Kypanaapbl CiafliH 3NeKTp KypanblHbI3AblH illiHAE NUTU-
MOH[bIK aKKYMYNATOPMEH CaIKEC.

Eckeprne: [IuTuit-noHabl batapeanap xanbikapanbik,

TacbiMangay epexenepiHe colkec ilWiHapa 3apsagTanfaH

Kynae xeTkisinesi. AKKyMynaTop/blH TONbIK KyaTbiH

narganaHy yLUiH OHbl anFail peT nanaanaHyaaH bypbiH TONbIK,

3apAaTaHpbI3.

AKKYyMYNATOpPAbI €Hrisy

3apaaTanFaH akkyMynatopabl akkyMynatop beiTkiwiHe
TipenreHLue eHrisixi3.

AKKyMynATOpAb! WhIFapy

AKKYMyNATOPAbI LbIFApy YLLiH akkyMynaTopabl bocary
TyHMeCiH 6acblHbI3 XXoHE aKKYMyNATOPAbI NEKTP
KypanblHaH TapTbin WbiFapbibi3. Byn petre Kyw
CanmaHnbi3.

AkkymynsTopga, akkymynatopzbl bocary TyiiMeci
barikaycbiazia bacbinbin KETKEHAE, OHbIH TyCin KETYiHEH
KOPFanTbIH 2 KynbinTay feHreii 6ap. AKKyMynaTop anekTp
KypanblHa OpHaTynbl bonca, OHbl 63 OPHbIHAA Cepinne ycTan
Typagbl.

AKKyMynaTop 3apaabl AeHreniHiK, MHANKATOPbI

AKKYMYNATOP 3apAfbl AeHreniHiH MHAMKATOPbIHAAFbI KaCbin
TYCTi XXapblK AMOATaPbl aKKYMYNATOPAbIH 3apsa AeHrediH
KepceTeai. Kayinciaaik TyprbiCbiHaH 3apaa AeHreniH anekTp
KYpanbIHbIH XXyMbICCbI3 KYHiHAE FaHa Wwakplpyra bonaapl.

Bosch Power Tools

1609 92AB7B|(25.04.2025)


https://www.bosch-professional.com/wac/

28 | Kasak

3apag AeHreriH KepceTy YLUiH 3apAa AeHreMiHiH,
MHAMKATOPbIHA apHaNFaH @ Hemece B TYUMECIH 6aCblHbI3.
MyHbl aKKyMynATOp LUblFapbinFaHAa Aa opbiHaayra bonagp.
3apaa AeHreriHiK MHOMKATOPbIHA apHanFaH TyAMeHi
backaHHaH KeWiH ellkaHaan xapblk auoapl xaHbaca, byn
aKKYMYNATOPAbIH, akay/bl XXaHe OHbl aybICTbIPY KEPEK
eKeHpiriH bingipeni.

AkkymynaTop Typi GBA 18V...

Y3iKci3 )apblK 3% Xacbin 60-100%
Y3iKci3 )apblK 2x Xacbin 30-60%
Y3pgiKci3 xapblk 1x xacbin 5-30%
JKbINbINbIKTANTbIH Xapblk 1x xacbin 0-5%
AkkymynsTop Typi ProCORE18V...

Xapbik anoabl Kyatbi
Y3piKci3 )apblK 5x xacbin 80-100%
Y3piKci3 xapblK 4x xacbin 60-80%
Y3iKci3 apblK 3% Xacbin 40-60%
Y3niKci3 )apblK 2 x Xacbin 20-40%
Y3pnikci3 xapblK 1x xacbin 5-20%
JKbINbINbIKTAATIH XapblK 1x Xacbin 0-5%

AKKYMYnAaTopAbl OHTalinbl NanfanaHy Typanbl
HycKaynap

AKKYMYNATOPAbI CYAbIKTBIKTAPAAH KaHE biFanaaH
KOpFaHbl3.

Akkymynsatopabl Tek =20 °C ... 50 °C temnepartypa
ayKbIMbIHAA CaKTaHbI3. AKKYMYNATOPAbI Xa3aa kenikte
KangblpMaHpi3.

AKKYMYNATOPZbIH XKENLETY TeCiriH X)yMcak, Ta3a XaHe
KYPFaK KbIMLaKneH MyKWAT TadanaHpi3.

[MaaanaHy Mep3iMiHiH aiTapnblKTan KbicKapybl
AKKYMYNATOP/bIH ECKIPreHiH XoHe ayblCTbIPY KePEeKTiriH
6inpipeni.

KoKbICTapabl kaiTa erzaey Typanbl HycKaynapabl
OPbIHAAHBI3.

Xunnay

» INneKTp KypanblHAA Ke3 KenreH XyMbic eTKizbec
6ypbiH (Mbicanbl, TeXHUKaNbIK KbI3MET KepceTy,
Kypanabl anMacTbIpy XaHe T.6.) akkyMynaTopabl
3NeKTP KypanbiHaH WhbIFapbin anblHbI3. AXbIPaTKbILITbI
Ke3zencok backaH xaraanaa, xapakar any kayni
TyblHOAAAbI.

TipeK TaKTaCblH XK9He NNUTKanbl NeHONNacTTbl
anmactbipy/moHTaxxaay (A1-A2 cypettepin
KapaHbi3)

4 bypaHpaHbl (12) TonbiFbIMeH Oypan LiblFapbiHbl3.
Tipek TaKTacbiH TOPT MAATHUKTIK TipekTeH (8) TapTbiHbI3.
Kocankpl TakTaHbl TOPT MaATHUKTIK Tipekke (8) Kowbin,
MaATHUKTIK TipekTepai orblkka (9) KiprisiHia.

[NUTKaNbl NEHONNACTTbI OPHATBIHbI3.

Eki TakTa beniriH (Tipek TakTacbl )aHe NAUTKabl NEHONACT)
bypaHganapmen (12) bekiTinjs.

[nuTKanbl NEHONNACTTbI AIMACTbIPFAH Ke3fe KaTTbl
KOMMOHEHTTEPA| aybICTbIPMaHbI3.

TericTey AUCKiH anmacTbipy

YKaHa axapnarbiLl ACKiHi eHri3yaeH DypblH axapnarbiL
NNACTMHAHbI Kip MEH LWaHHaH, MbiCarnbl, XXaKKblLUNeH
Ta3anabi3.

OHTainbl WaH copy/bl KAMTAMAChI3 eTy YLUiH aXapnaFbiLl
BMCKiferi OMbIKTapAbIH aXapnarblLl NNACTUHAHbIH,
OMbIKTapbIHA CAMKEC KeNreHiHe Ke3 XKeTKi3iHi3.

Terictey auckinepi xabbicymeH (B cypeTiH KapaHbi3)
TericTey nnacTuHachl xabblckak MaTaMeH abablKTanFaH
Bonbin Terictey AMCKIH Xbinaam xaHe OHal bekitepi.
bepik ycTayabl kKamMTamachbI3 €Ty YLUiH XancblpMa MatacblH
TericTey nnacTuHacbiHaa Terictey auckid (18) opHarygaH
anfblH KaFblM WbIFbIHbI3.

Terictey auckin (18) terictey nnactuHacbiHbIH bip WweTiHe
KOMbIN COCbIH TETiCTeY AMCKiH TEricTey nnacTMHacbiHa
OpHaTbIn KaTTbl 6achiHbI3.

Terictey auckin (18) welly yLuiH OHbl yLiIbIHAH ycTan
TericTey NNacTMHACbIHAH LUbIFAPbIHbI3.

Terictey auckinepi xabbicycbis (C - E cypetrepin

Kapaupi3)

@ EKi KbiCKblILL KancbipmaHbl (20) bicbipMaiaH LblFapbir,
TEMEHTE KalblpbIHbI3.

® Terictey auckiciH (18) apka Kpickbiw niaHka (21)
acTblHa anapbiHpi3. TericTey auckici (18) Tbim Kpicka
6onmaybiHa, IyPbIC KbiCbINbin bekiTinreHiHe ko3
XETKi3iHi3. KbicKbiLl kancbipmaHbl (20) aptka bacTankpi
KY#re Kanblpblin, COMXepAe KyNbiNTaHbl3.

@ TericTey KarasblH TericTey UCKICiHe ThiFbi3aan
canbiHbI3. Terictey AnCKICiHIK anfblHFbl beniriH anfbl
KbICKbIL nnaHka (19) acTbiHAA KbICbIHBI3. Terictey
nuckici (18) Tbim Kbicka bonmaybliHa, YPbIC KbIChINbIMN
GekiTinreHiHe Ke3 XeTKi3iHi3. KbICKbILL KancbipMaHbl
(20) aptka bacTankpl Kyire Karblpbir, COM Xepae
KY/bIMTaHbI3.

TecinmereH Terictey AMckinepiH, Mbicansl, bengik Hemece

MeTpAiK catyaa, WaHCopy YLWiH Tecy acnabbimer (26) Tecyre

6onanpl. On ywwiH TericTey AUCKi OpHaTbINFaH ANEKTP

KypanblH Tecy acnabbiHa 6acbiHpi3 (J CypeTiH KapaHpi3).

Terictey auckiciH (18) anbin KO0 YLLIiH eKi KbICKpbLL

kancbipmaHbl (20) bocatbin, TericTey AUCKICiH yCTaFbILLTaH

LWbIFAPbIHbI3.
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LUaKabl XaHe XMOHKanapabl copy

KopracbiH bosty, kelibip aFalll cypbinTapbl )aHe MAHEpanaap

CHAKTbI Kelbip MaTepuanaapblH WaHbl JeHCay blKKa 3UsH

KenTipyi MyMKiH. LLIaHFa THIO XaHe LaHmbl XKyTy

narganaHyLiblaa HeMece XaHblHAaFbl afamaapaa

NepPruaAnbIK peakLuMAnapabl XaHe/Hemece TbiHbIC

KONAapbIHbIH aypyNapblH TyabIpYbl MyMKIH.

Kenbip WwaH Typnepi, acipece eMeH xaHe WamLiar

arallbIHbIH LWaHpI, acCipece, aralliTbl OHAEY KanablKTapbIMeH

(xpomar, araluTbl KopFay 3aTbl) bipre kaHueporenaep bonbin

ecentenefi. KypamblHaa acbect bap matepuangbl Tek TEXHUK

MaMaHaap FaHa eHAaeYi Kepek.

- MymkiHgik bonca, ocbl MaTep1an yLLiH xapamabl
LIAHCOPFBILTbI NakfanaHbiHbI3.

~ JKyMbIC OPHbIHbIH XaKCbl XKeNAETINreHiHe Ke3 XeTKi3iHi3.

~ P2 cyari knacblHAarbl pecnuMpatopAbl NanaanaHyra KeHec
bepinepi.

OHaeneTiH MaTepuanaap YLWiH enixisae KonpaHbinaTbiH

HyCKaManapbl OPbIHAAHbI3.

» KyMbiC OPHbIHAA LWAHHbIH, )KWHANMaYbIH
KaparanaHpbi3. LLIaH 0Han TyTaHybl MyMKiH.

LLlaH, )xuHaFbIW KanneH e3ingik copy (F-

H cypeTtTepiH KapaHbi3)

ByKin wan xuHarblw KanTbl (2) KypanMeH Tonbik,
KaHaCKaHLL ypnen LbiFapy Kente KyobipbiHa (22) opHatbin
KbIDKbITBIHbI3.

[LlaH xuHarbiw kanTbl (23) bocaty yiuiH OyKin WwaH X1HaFbiL
kanTbl (2) ypnen wbiFapy kente KybbipbiHaH (22) TapTbin
whiFapbiHbi3. Anantepai (24) wax xuHarbiw kantaH (23)
Oypan LbiFapbiHb3 @% )KOHE LLIAH, XKUHaFbILL KAnTbl
bocarbiHpI3.

Hyckay: LiaHHbIH OHTalNbl COPbINYbIH KAMTAMAChI3 €Ty YLUiH
LaH XH1HarblW KanTbl (23) Aep kesikge 6ocatbin TyPbIHbI3.
TiK »a3bIKTbIKTapAa XXYMbIC iCTereHae aNeKTp KypanbiH LiaH,
XMHaFbILW Kabbl (2) ToMeH Kapan TypaTbiHAaK eTin ycran
TYPbIHbI3.

CbIpTKbI coprbiw (I cypeTiH KapaHbi3)
Copfbllll WnaHrbiH (25) copy KybbipbiHa (22) canblHbi3.

KonpaHbicka wony

KonpaHy canacbi

Kasak | 29

Cop#blLll WnaHriH (25) WaHCOpPFbILIKA KOCbIHbI3. OCbI
HYCKaynbIKTap COHbIHAA TYPNi LWAHCOPFbILUTapFa KOCY
alicTepi KepceTinreH.

LLlaHcopFbIl 6HAENETIH MaTepuanFa Caikec Honybl Kaxer.
[leHcaynblkKa 3usH, 0bbIp TyFbi3aTblH HEMECE KypFaK,
LWaHAAP YLUiH apHambl WAHCOPFbILITHI NaiaanaHbiHbI3.

INeKTP KypanbiH TiK akMaKTapaa Xymbic icTey kesiHae
COPFbILL LUNAHT TOMEHTe KOPCETETiH eTin yCTaHbI3.

Maipanany

Maipgananyra eHpipy

Kocy/ewipy

» KontyTkaHbl xibepmei KocKbiw/ewipriwTi bacy
MYMKiHAiriHe Ke3 XKeTKi3iHi3.

INEKTP KypanbiH KOCY YLLiH aXblpaTKbILThl (1) 6acbiHbI3.

INEKTP KypasblH ewWipy YLIiH axbIpaTKblwThl (1) KaiTanaH

BacbiHpi3.

Tepbeny caHblH TanAay

Tepbeny caHbiH TaHAANTbIH PeTTeyLLi apkbinbl (5) KaxeTTi
Tepbeny caHbIH XyMbIC icTey Ke3iHae e peTteyre bonagpl.
1-2 TemeH Tepbeny caHbl

3-4  opralwa Tepbeny caHbl

5-6  orapbl Tepbeny caHbl

Tanan eTinetiH Tepbenynep caHblH MaTepUanMeH Xymbic
xacay xaffanblHa barnaHbICTbl Toxipube apKbinbl
aHblKTayra bonagbl.

IANeKTPOHKKa HOC XKypICTeri XaHe XyKTeme KesiHaeri
Tepbeny caHblH TYpaKTbl 1epAik yCTanfbl xaHe bipkenki
OHIMAINIKTI KAaMTamMacbI3 eTeqi.

INeKTP KypanMeH y3aK XyMbIC Kili bepbeny caHbiHaa
iCTEreHHeH KeliH CankblHAATY YWWiH 3 MUHYTKA eH KOFapbl
Tepbeny caHbiHa KOCy Kepek.

ApTbIK XYKTeMe[eH Xbiny KOpPFaHbILbl

TaranbiHAANybIHa COMKeC NaiaanaHcaHpl3, ANeKTp Kypanbl
apTbIK KyKTenMenzi. ACKbIH XYKTenrenae Hemece
aKKyMyNATOP TeMNepatypachl yiFapblHbl MELLEPAEH acbin
KeTce, aNeKTPOHWKA INEKTP KypanblH TUICTi Temneparypa
alMarblHa KaNTy YLLIH aBTOMATTbI eLipesi.

Axapnafbi
Kypan

AWiHany
KHINIriHiy

KonpaHbinybi

AeHreifi

Axapnarbi - betrep MeH BypbilTbIK aliMakTapabl axapnay  Ipi axapnay P40-P180 4-6
nnacTuHa - Tepesenep MeH eciktepperi byrinicteppi Maiina axapnay P220-P400 1-3
80 x130 mm axapnay

- Ecki 6osly MeH nakTbl axapnay

- CypekTi axapnay

- TonblK CYpeK KaHe Liepe XUeKTepsi axapnay
Axapnarbi - betrep MeH BypbilWTbIK aiMakTapabl axapnay  Ipi axapnay P40-P180 4-6
nnacTuHa - Tepesenep MeH eciktepperi byrinicteppi Maiiga axapnay P220-P400 1-3
100x 110 Mmm axapnay
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KonpaHy canacbi

Axapnafbil
Kypan

AiHany
KHINIriHiy

Konpaubinybi

- Ecki bosy MeH nakTbl axapnay
- CypekTi axapnay

BeHreni

Axapnafbiw - [lnactuHanapgbl axapnay Ipi axapnay P40-P180 4-6
nnacruxa = byrinicrep meH npocunbaepai axapnay Maiina axapnay P220-P400  1-3
100x 150 mm - bBypbiwTapbl, Kbipnapbl MeH xuektepi bap

betrepne beniektey

- Ecki bosy MeH nakTbl axapnay
- CypekTi axapnay

Maiaanany Hyckaynapbl

» 3neKTp KypanbiHAA Ke3 KenreH XyMbic eTKizbec
6ypbIH (Mbicanbl, TEXHUKaNbIK KbI3MET KepceTy,
Kypangabl anmacTbipy xaHe 1.6.) akkymynatopabi
3NMeKTP KypanbiHaH WhbIFapbin anbiHbI3. AXbIPaTKbILITbI
Ke3fencok backaH xafaanaa, xapakar any kayni
TybIHAAHAAbI.

» JneKTp KypanbiH Xepre KOIAaH anfblH OHbIH,
TOKTayblIH KYTiHi3.

BentwekTey KyaTbl )aHe axapray KeckiHi kebiHece

TaHAANFaH akapnarblll TeceM xaHe bacy KbiCbIMbl DOMbIHILA

aHblKTanagpl.

Tek MiHCIi3 Kyiperi axapnarblll TeceMaep Aypbic axapnay

OHIMAINIriH KaMTaMachbI3 eTin, ANEKTP KypanblH XaKcbl Kynae

caKTayFa MyMKiHfik bepefi. InekTp KypanblH KOCbin, bykin

axapnay beTiH eHaeneTiH beTke KOMbIHbI3 XaHe KyLuneH
bacbin, fanbiHAaMa YCTIHEH XbIMKbITHIHbI3.

AXapnay IUCKIHIH KbI3MeT Mep3iMiH y3apTy YLWiH

BipKanbinTbl bacyFa TanmblHbIHbI3.

BypbiL, KbIp aHe KoM eTKi3y KublH bonatbiH xepnepae

HaKTbl @kapnay YLUiH axapnay nnacTMHACbIHbIH YLLIbIH

Hemece KbIpblH Nariganany Kepek.

LllamagaH apTblk bacy KyLui xorapbl axapnay KyaTbiH

KamTamachbi3 eTrnew, aneKTp KypanblHbIH ThiM KaTTbl TO3ybiHa

OHE aXapnarbill NNacTMHaHbIH Mep3iMiHeH DypbIH iCTeH

LbIFYbIHA dKeNeai.

MeTann expiereH Terictey uckiH backa matepuangap yLix

nanpanaHbaHpi3.

Tek TynHycka Bosch axapnarbilu kepek-kapakTapbiH

naiaanaHblHbI3.

TeXHUKaNbIK KYTiM X9He Kbi3MeT

KbiaMeT kepceTy xaHe Tazanay

» 3neKTp KypanblHAA Ke3 KenreH XyMbic eTKizbec
6ypbIH (Mbicanbl, TEXHUKaNbIK KbI3MET KepceTty,
Kypangabl anmacTbipy XaHe T.6.) akkymynatopabl
3NEKTP KypPanbIHaH WbIFapbin anbiHbI3. AXbIPATKbILIThI
Ke3nercok backaH xarfanaa, xapakar any Kayni
TybIHAAMAAbI.

» INaiibiKTbl 3pi Kayinci3 TypAe XyMbic icTed any yLiH,
3NeKTP Kypanabl XaHe XeNnpeTy caHbinaynapbiH Tasa
KanbInTa ycTaHbl3.

OHiMaep/i onapblH CaKTbIFbIH KAMTaMachI3 eTeTiH,
eHiMaepre aTMochepanblk XayblH-LALIbIHHbIH THIOIHE XaHe
acKblH Temneparypa keaaepiHiH (TeMneparypaHbiH LWyFbin
©3repiCiHiH), COHbIH, iUiHfe KYH CayNenepiHi acep eTyiHe
on bepmelTiH iykeHaepae, benimaepae (cekuuanapaa),
NaBUNbOHAAP MEH KMOCKinepze catyra bonagbl.

Caryuwbl (eHaipyLui) caTbin anyLbiFa eHiMaep Typanbl
KQXKETTi XaHe LblHaibl aknapartTbl bepin, eHimaepmi
TUICIHLUE TaHAaY MYMKIHAITiH KAMTaMachbl3 eTyre MiHAEeTTi.
OHimaep Typanbl aknapar MiHAETTI TypAae Tidimi Pecei
®defiepalnAChIHbIH 3aHHaMacbiMeH benrineHreH
ManiMeTTep/i KaMTybl THIC.

Erep TyTbIHYLWbI caTbin anaTbiH 8HIMAEP anaeKallaH
nainanaHblinFaH HeMece eHiMaep/e akaynblk (akaynbikTap)
XoWbinFaH bonca, TyTbIHyLWbIFa by Typanbl aknapar bepinyi
THic.

OHimpepai caty NpoLeciHiH afcbiHAa TEeMeHAeri Kayincisaik

Tanantapbl OpbIHAANYbI THIC:

— Carywwbl catbin anyLubiFa YAbIMbIHbIH MpManbIK aTaybl,
OpHanackaH xepi (MekeHxalbl) aHe XyMbIC PEXUMI
Typanbl ManimMeTTep bepyre MiHAETTi;

- Cayna benmenepinferi eHiMAEPAiH CbiHaManapbl caTbin
anylwubiFa byrbimMpapaarbl xxa3banapMeH TaHbICyFa
MYMKiHZiK bepyi xaHe BU3yanabl TekcepicTeH backa
ByibiMaapabIH icke KOCbiNyblHA 9KENETiH, caTbin
anylwbinap e3 beTiHlle OpbIHAANTBIH elKaHgak
apekeTTepre xon bepmeyi Tvic;

- Caryuwbl ocbl byibiMaapablK benrineHrex Tanantapra
COMKECTiriHiH pacTamachl, cepTuduKaTTapablH HeMece
CoOMKECTIK XeHiHgeri MoniMaemenepaiH bap bonybl
Typanbl aKnaparTbl catbin anyLubiFa bepyre MiHAETTi;

- WneHtudMKaLmAanbIK cMNaTTapbl XXOK (KOFanfaH),
Xapamfblnblk Mep3imi eTin keTkeH, byabiny benrinepi bap
)XoHe naiaanaHy 6obIHWA HycKay biFbl (KiTaniachl),
MiHZETTi CONKECTIK CepTUdHUKATbI HEMECE CINKECTIK
benrici )oK eHiMaepAi caTyFa TbIMbIM Ca/biHafbl.

TyTbIHYIIbIFa KbI3MET KepceTy XoHe nanganaHy

KeHecTepi

[®] Bi3niH KbI3MeT MekeH)Xainapbl XaHe XeHaey

3 KbISMETi MeH epiTiHainepai Tancbipbic bepy
yiiH www.bosch-pt.com/serviceaddresses

B MekeHxaiblHaa Taba anachl3.
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CypaKTap Kot aHe Kocankpl bentuektepre Tancoipbic bepy
Ke3iHfe MiHAETTi Typae eHIMHiH thupManbIK
TaKTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.
INeKTp Kypanbl Keningi narganady Mep3iMiHiH iwiHge
OH/IPYLLIHIH KeCipiHeH iCTEH WbIKKAH XaFaaiaa, eHiM ueci
TOMEHAEri WapTTap OpblHAANFaHaa Keninaik bonbiHLa TeriH
XeHaeyre Kykbinbl bonaapl:

— MeXaHM1KanblK 3aKbIMAAPbIH XXOKTbIFbl;

- nanpanaHy bomblHLIA HYCKAYNbIK TananTapbiHbIH by3biny
benrinepiHiH XOKTbIFbl;

- naipanaHy boibiHLIA HYCKAY/bIKTA CaTyLUbIHbIH, CaTy
Typanbl benriciHix xxaHe caTbin anyLbl KONTaHOACIHbIH
6ap bonybl;

— 3NEKTP Kypanbl CepUAnbIK HOMIPIHIH XaHe Keningik
TaNoHbIHAAFbl CEPUANbIK HOMIP/iH COMKECTIri;

- binikcia xeHgey benrinepiHiH XXOKTbIfbl.

Keningik TemeHaeri xaraannapaa KongaHbinManabl:

- (hopc-Maxop XaraahnapbiHa bainaHbICTbl KE3 KeNnreH
CbIHbIKTap;

- bapnblK aneKTp KypanaapblHaarbiaan aNekTp KyparblHblH
KanbinTbl TO3Ybl.

KanrarbiL KOHTaKTINEp, CbIMAAP, KbinLakTap xaHe 1.6.
CHAKTBI Kypan benikTepiHiH KbI3MET eTy Mep3iMiH
KbICKAPTaTbIH KanbiNTbl TO3Y HATUXKECIHAE KaXeTTinir
TybIHLAFaH XeHaey Keninaik aacbiHa KipmMengi:

- Tabuf1 T3y (PecypCTbiH TONbIK NanfanaHbinybl);

— KaTe OpHaty, pyKcatcbi3 MoaudmKauumanay, kate
KONAaHy, KbI3MET KOPCETY HEMECe CaKTay epexenepit
6y3y HaTHXKeCiHAE iCTEH LbIKKaH XabablK NeH OHbIH,
benikTepi;

~ 3MeKTP KypanbiHa apTblK XyKTeMe TYCKEHHEH OpblH anfaH
akaynap. (KypanFa apTblK XYKTeMe TyCyaiH WapTchi3
benrinepiHe MblHanap xatagpl: Kybbiny TyCiHiH nanga
bonybl Hemece aneKTp Kypansl beniktepi MeH
TYWiHAEPIHIH AedopMaLMACH HEMECE KOPbITbINYbI,
KOFapbl TeMneparypa acepiHeH anekTp
KO3FaNTKbILUbIHAAFbI CbIMAAP OKLIAYNaFblLLbIHbIH Kapatobl
Hemece KeMipneHyi.)

Kapere xapary

INEKTP Kypanaap/bl, akkyMynaTopnap/abl, Kepek-

XapaKkTap/ibl XXeHe opay MaTepuanaapbiH 3KONOTUANbIK

TYPFbIAAH YPbIC YTUW3AUMANAYFA TANCHIPY KEPEK.
ANEKTP Kypanaapabl XaHe
akkymynatopnappbl/batapesnapp! yi
KOKbICbIHa TAaCTaMaHpi3!
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g BRI,
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> FAEREZENERRNERR. ERBERE
ER B A P RE IR A TARAR R, (M8
BEN. BRIFEMABRE.

> NREMERTAFENFRRARERERRER
B, HEEFINRHRETEB130 °CHIRE
HHPTREIS RLIRLE,

> ERLSERMANTEREA, EEHTANE
EERBHETHAEHEE, B2ETRE. T
EREATARERENRELENETRE,

AIREE A B IR IR I IR E SRS AR,

®iz

> BENEHTASREREBAR, VAERAR
REFREETEIR, SESHARMMEENEST
Bz 2it,

> FAETREIBNEDLR. BHARTHRE
[BET=LE T&*Emﬁﬁi%{ﬁfgﬁﬂiLﬁﬁﬂi

PEKRSIREIS

> FRHTAEEARGERFE, AENTHTA
BEMRER R,

> IR BAAZE! BEEDEMHERDSR
B, LR NBELASEERE, £
. MBS, RSN (RREEBES
THPY) HUBE R BT S AR T 47 8
B, £ ERETERESE SR, B
BB, A AR R E D
BHHAER SR, BERAER

> BEFIH. CAETEESEEHEETH,
BHATHRT AEEE,

> SEWETARL IS N TS,

> MRXBEHEET, NERREREEAEE
T, FECHFEHB NSRS, RREH
TR, T ARSI,
MBS AT ELAS LS, 7EE LN
SRR EAHTIRE,

> DRI R, TR,

> RUMB (FSTFREHET) RENNESE
AR R, S M
ATHEN. BB, BHRBREHR,

> EEIENEENER P AR,
BB R,

[P SErEEuzEEE omsms
; B) . KB, S, ARABRNE

T

SON
AN

EmMIhERER

BEEFEROIREENER, %
@ WS B EIREER, AABEHA

pullie s}

K. NEBREBRLR | NEH,

E%é’a’fi%fﬁuﬁﬁﬁiqﬂ?iﬁﬁﬁﬁ’ﬂﬁn
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R TE LR
B} TRBEEARN. BB, HERR LFRE
LTI,

HEE LR

AR EE T AR E LAIRSR—3
(1) i RAEA

(2) SERTEEMH

(3) RTE %/mﬁﬁrfé?iﬁﬂ

(4) REE

(5) RZ2RBEREEH

(6) BEE~ERIRHE

(7) EMEEE TR

(8) 1EERAD

9) EMMpaEiIE

(10) B EEREH KRR
(11) MBEEERBRENAEZERR
(12) EEEIRZR (4 @)

(13) MBEREERERENRAFIKE
(14) EAEERK

(15) MHBEEEEREN=FAFKE
(16) Z=AIBERIR

(17) BF (B&IEW)

(18) MBEEEERENAER
(19) HIFEMRF

(20) k%E (2 f&@)

(21) ®BIERF

(22) HeEEE

(23) &EX

(24) SEXREER

(25) [MREEY

(26) #T7L28

a) IRZEHETESEEFNHEHE S,

BRI B
PRUES®  Gss18vi3

E iR 3601JL01..
BETEER V= 18
maHEEY w 5; 6000-10000
EEHEHRZEHY min* 12000-20000
RBEREKE mm 1.6
EWRR~T

- A mm 100x 110
- RAFE mm 80x 130
- _E“ﬁﬂ? (HERR mm 100x 150

Bosch Power Tools

1609 92AB7B|(25.04.2025)

T



.

46| EEHX

FARRDEE GSS 18V-13

FEEMEGR GBA 18V...

B8 kg 1.5kg(1.5An)-2.6
kg (12.0 Ah
ProCore)
REVETHEERE O 035 I L=t
RE 3 FRIRIERERE 60-100 %
RIERAE T AR °C -15..+50 2 BEREHHESE 30-60 %
RECOURBFEBURET 1 BERERE=R 5-30 %
HEMTEE) GBA 18V... 1 BBERIE S RO IR R 0-5 %
ProCORE18V...
EEFEANTEES ProCORE18V4.0Ah  FEEEMEELE ProCORE18V...
EEFERANTESR GAL18...
GAX 18...
GAL 36...
LED aE

A) 1 20-25 °C EeféTRE &t GBA 18V 4.0Ah EF A
(S

B) RFMEANFTEEEMME

C) B <0 °C B, HHEZR

BEVERERME , YIEAREUARRBREGZE, &
—HEFAFERwww.bosch-professional.com/wac.

=515
BB B/

AXEEMETRE

> RERARAERSERIILNAES, B5E
SRS R T AR T A

R BREREEEE, HERERTEEE
BHARE. MAEREHTES 8, HAEnE

BB ERAEENE RS,

REFTEE]
BERNBNAEELHERTEHETEN, &
B E

BHFEEE]

EERMHTESM, FiRMEE, RREREE
. FANARTRHEEER.
FREEHMEABETEEHTEIE, BEN/INURE
TREEMFEHEERE, TEEBETITEMKETE
B, EEEETICRBEMREEKEI P,

EEEHNERETS
EBELNBRIETHERGE LED BEATBE
emENEE, BRELEE, BUETHIAS
2 ULEA ERE R BB BE,

- TRRIETHEE 6 % w, DTETENNE
B, DECIEEEEL, IKENENTESE
fE,
EEBEMTRINE, LED BERRE, BRTR
THHME, LATUBR,

5 BRERERE 80-100 %
4 FERRIE T 60-80 %
3 BHRERERE 40-60 %
2 BRERERE 20-40 %
1 BRERESE 5-20 %

1 FRARIE EPTHIRE 0-5 %

SN IEFE M5 A SEE E
ZEREREEH, BEBRNADNEA,
THULAREAE -20 °C F 50 °C FIBHIP,
EXTFANER BT EMEESED,
BEAZR. ©IERRNERELTEE 008
E
RBEOREBTLNEARMBRRE, KR%
BEOCLEE, VABRHNREDL,
SRR YRR AR,

R

> EEHTH LETEMERZAT (FIMME, B
BMIBESE) , HRESTHEBRL. B2
NOREENEEIRRIR, WREEMAERE.

Eit | RERETARE (F2E5E
A1-A2)

¥ 4 EIR% (12) TEMEL.

SR EEL PO BRI (8) BRIk,

A5 BRI TR (8) L, ARASBIENL
FERE (9).
E LBk,

ASmERLS (REFERR) ER%% (12) BE.
AOEERARRSEREE AL,

EEER

LA 2 A1, SR GIIRIFERRER LR
BT E,

IR SERRERENR, MER LAFLFES
ZERMAILAE.

1609 92AB7B|(25.04.2025)

Bosch Power Tools

T


https://www.bosch-professional.com/wac/

.

RERERERHNWER (FF285E B)

LR CEERERET, TEEREXEHERE

MER.

K EWER (18) 28, FOERER BRE LAY

B, DUERZEMZEN.

MEMER (18) B, FRTHER WEP—EH

%, EERCMERERBEERL, MEEE

EEWTHER (18), FHRNIHEMTHRER LifF

T

EERERNHESR F2%5E C-E)

O I REFIMERTE (20), ARRIETEIE,

© IS (18) HEERIERF (21) KT, #HE
BWER (18) A5:8%8, HEIEMRE, #§%
fi& (20) B[RO E I HEE XA,

© ISR EBER IHE, SUER AREER
ABIRE(F (19) KT, FAESWMER (18) 1~
585, HEIFHERE, &Kk (20) BERR
B HEEZR.

RITFLRORRE F (BlanERRERZ A SiiER iR &

ZWER) , RERTILE (26) 5179, BIIRAT

EREREA. BEER, BESEELHERN

BYTERBEITSLE ERETJ) .

EENTHHER (18), FrafMmERE (20) i

R e ER T RE Rl .

WRFREEEE / ¥I/E

SIEAR, BNAMBENRANMN TEEE =R
R, IR EENIE RSN A SWNRIER.

MNBLEEE, FIREE 5|3RBE R B BRI IRE
IR

FUEEEL (a0 TIRASK I ERAIEEEE) FIEER
&, Fhl 2 B RIEAMAYRME (HIaAAM NS
E%) #ozk, RELBEENFHAL M
IaaRmE.

- BUEERBEEYRARERE,

- ILEBSERBERMNE.

- EERE P2 BIEEHRMOSE,

B EIEST BRI TAERER.

> %ﬁ.ﬁlﬂiﬁﬂfﬁﬁiﬂgﬂgﬁiﬁo BRA G

WRESGHRERE, SRER F25E F-H)
ENEERTEEN (2), WHCHEEHER
& (22) L, HEFEREIAETESR,

S|4

ETETEELS (23), BHEESSREM (2)
HEEEEE (22) LiRF. ISOETE (24) HAERE

% (23) LieMEEmT O, ReisEEsey,
B SEREERENR, HErETERE

% (23).

EEETE LB TR, BENEES (2)
SHTFHAESEH A,

IMNEMRELE (ESEE 1)

YRR (25) FEEIHEEEIEE (22) L.

IREEE (25) BIREESEISER, ATMSRE
B 5N T R AR R R R M

R T M E RS B R S,

WA AR, AR SO IR MR ERS, 7
DR HIR S,
EBEEVEBEEHTAR, SANRESSHT
HARBISBE T,

BRIE
BRIEHER
CONCL

> HEETSTRARBIETF, MEREEFME.
AERBEHIE: RTERHEA (1),

EZMMAEHIE: BXRTERERE (1).
REIRERE

MARSREERTEEH (5), BMERETIEEEH
B, TRRBRERRERSIE,

1-2  {KIREXRE

3-4 HIRERE

5-6 EIREXE
ERMOIREXBERMIMENTERERE,
BERREA MK HREENIRS R,

B REEEHRFAIE#S T RETEN A HHE
g%?ﬁﬁ%ﬁ%ﬁﬁ,MﬁﬁE@ﬁ%ﬁ%—
EXo

FRERS A RIIREZR, BZESHITAN
RAIRERBTEL 3 NEREIEEIAN,
BIEZEREHRERS
QEREREER, ST ITEMTERESH., B—
EHBERREEHIRECBEATHE, B
TEIHNEFRGBSES LSRN, HEIRESH
B R ERBRIERESEE M.,

AR
4 k= A& Ea HEEN
WEL - MEXENEARS $E P P40-P180  4-6
80 x 130 mm  — FREEFIE LAISRIE HHEE P220-P400 1-3
- MEEREER RER
- WREBARM
- MEBREGINERES
WER - MEBRETLERAEE THE P40-P180 4-6

100 x 110 mm - FFEFIE _FHISETE
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EREE A& Ea HEEA
- TREEREER KSR HHEE P220-P400 1-3
- WMEAM
WER - MERERE FAEE P40-P180 4-6
100 x 150 mm — [RESHEFNIHED 4HEE P220-P400 1-3
- HEBSRA. EAMNELN/INERE
- MEEMEERRIER
- WEAM
EEERSE EEEYIRE

> EEEBT A FETEMEEZRN (FINEE, =
BIAEE) , SRS PNEBINYE. 527
INOBENE(RRIRE, TIREERMAESIE,

> EREHTEARLFILERAESNTHES.

BB REAN T EE R A A _LEURATREE K AOEEM

e FHIEE S,

OBFTRNMER TR SHENRE, tARE

BEITE, MENSEETE, IEREREETLERS

MENRE L, WMigHihE T4 EfEEhikss.

ET’E%%&H#%W?JH’EJ_ Witk A BESIR SHAE R 8
EEE

BTERE. BENASENNEISBREITE,

] LUfE A EE R O R i S Bl 40 1 TR S

RS FIE N BENMERLIRSMENE, RME

MBEEN TRENERE, EHERBRRY.

AU ERAESEENHERRMEETME.

{£7{E A Bosch RREEE (4,

AERETIRRTS

MERETER

> EEE A LEMEMERZA (FINMEE, B
BIREE) , mRESRPNENRE. 52
NORBENECIERE, WRESMASRE.

> EHTAMEROPLARNEER, EHRATHEN
REIFRENRSY,

BERBETNRESAR L
agEns

B#E: (02) 7734 2588
HliEmithit:

Robert Bosch Power Tools GmbH
BEAY BHEHTAEFRAAE
70538 Stuttgart / GERMANY
70538 HREMNT/ EE

LD RE S

B PT B PR AR A M A P AR T
ST RS,

BT EESNTHE AT,
SRR - 10 AIMAE SR,

T
="

AR ARE

BSERIE www.bosch- pt.com/serviceaddresses

DAUFERENTN, BERNEFHTE. £E

Bith, BB RV ELETREIWEF A
KEJL‘,{TE%EJIEW?E%%/@ / =
BMEN—REKELIR !
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Petunjuk Keselamatan

Petunjuk keselamatan umum untuk perkakas
listrik
N PERINGATAN Baca semua peringatan, petunjuk,
ilustrasi, dan spesifikasi
keselamatan yang diberikan bersama perkakas listrik
ini. Kesalahan dalam menjalankan petunjuk di bawah ini
dapat mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran, dan/atau
cedera serius.
Simpanlah semua peringatan dan petunjuk untuk
penggunaan di masa mendatang.
Istilah "perkakas listrik" dalam peringatan mengacu pada
perkakas listrik yang dioperasikan dengan listrik
(menggunakan kabel) atau perkakas listrik yang
dioperasikan dengan baterai (tanpa kabel).

Keamanan tempat kerja

» Jaga kebersihan dan pencahayaan area kerja. Area
yang berantakan atau gelap dapat memicu kecelakaan.

» Jangan mengoperasikan perkakas listrik di
lingkungan yang dapat memicu ledakan, seperti
adanya cairan, gas, atau debu yang mudah terbakar.
Perkakas listrik dapat memancarkan bunga api yang
kemudian mengakibatkan debu atau uap terbakar.

» Jauhkan dari jangkauan anak-anak dan pengamat saat
mengoperasikan perkakas listrik. Gangguan dapat
menyebabkan hilangnya kendali.

Keamanan listrik

» Steker perkakas listrik harus sesuai dengan
stopkontak. Jangan pernah memodifikasi steker.
Jangan menggunakan steker adaptor bersama dengan
perkakas listrik yang terhubung dengan sistem
grounding. Steker yang tidak dimodifikasi dan
stopkontak yang cocok akan mengurangi risiko sengatan
listrik.
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» Hindari kontak badan dengan permukaan yang
terhubung dengan sistem grounding, seperti pipa,
radiator, kompor, dan lemari es. Terdapat peningkatan
risiko terjadinya sengatan listrik jika badan Anda
terhubung dengan sistem grounding.

» Perkakas listrik tidak boleh terpapar hujan atau
basah. Air yang masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya sengatan listrik.

» Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan gunakan
kabel untuk membawa, menarik, atau melepas steker
perkakas listrik. Jauhkan kabel dari panas, minyak,
tepi yang tajam, atau komponen yang bergerak. Kabel
listrik yang rusak atau tersangkut menambah risiko
terjadinya sengatan listrik.

» Saat mengoperasikan perkakas listrik di luar ruangan,
gunakan kabel ekstensi yang sesuai untuk
penggunaan di luar ruangan. Penggunaan kabel yang
cocok untuk pemakaian di luar ruangan mengurangi risiko
terjadinya sengatan listrik.

» Jika perkakas listrik memang harus dioperasikan di
tempat yang lembap, gunakan pemutus arus listrik
residu (RCD). Penggunaan RCD akan mengurangi risiko
terjadinya sengatan listrik.

Keselamatan personel

» Tetap waspada, perhatikan aktivitas yang sedang
dikerjakan dan gunakan akal sehat saat
mengoperasikan perkakas listrik. Jangan gunakan
perkakas listrik saat mengalami kelelahan atau di
bawah pengaruh narkoba, alkohol, atau obat-obatan.
Jika perkakas listrik dioperasikan dengan daya
konsentrasi yang rendah, hal tersebut dapat
menyebabkan cedera serius.

» Gunakan peralatan pelindung diri. Selalu kenakan
pelindung mata. Penggunaan perlengkapan pelindung
seperti penutup telinga, helm, sepatu anti licin, dan
masker debu akan mengurangi cedera.

» Hindari start yang tidak disengaja. Pastikan switch
berada di posisi off sebelum perkakas listrik
dihubungkan ke sumber daya listrik dan/atau baterai,
diangkat, atau dibawa. Membawa perkakas listrik
dengan jari menempel pada tombol atau perkakas listrik
dalam keadaan hidup dapat memicu kecelakaan.

» Singkirkan kunci penyetel atau kunci pas sebelum
menghidupkan perkakas listrik. Perkakas atau kunci
pas yang masih menempel pada komponen perkakas
listrik yang berputar dapat menyebabkan cedera.

» Jangan melampaui batas. Berdirilah secara mantap
dan selalu jaga keseimbangan. Hal ini akan
memberikan kontrol yang lebih baik terhadap perkakas
listrik pada situasi yang tak terduga.

» Kenakan pakaian dengan wajar. Jangan mengenakan
perhiasan atau pakaian yang longgar. Jauhkan
rambut dan pakaian dari komponen yang bergerak.
Pakaian yang longgar, rambut panjang, atau perhiasan
dapat tersangkut dalam komponen yang bergerak.
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» Jika disediakan perangkat untuk sambungan
pengisapan debu dan alat pengumpulan, pastikan
perangkat tersebut terhubung dan digunakan dengan
benar. Penggunaan alat pengumpulan dapat mengurangi
bahaya yang disebabkan oleh debu.

» Jangan berpuas diri dan mengabaikan prinsip
keselamatan karena terbiasa mengoperasikan
perkakas. Tindakan yang kurang hati-hati dapat
mengakibatkan cedera serius dalam waktu sepersekian
detik.

Penggunaan dan pemeliharaan perkakas listrik

» Jangan memaksakan perkakas listrik. Gunakan
perkakas listrik yang sesuai untuk pekerjaan yang
dilakukan. Perkakas listrik yang sesuai akan bekerja
dengan lebih baik dan aman sesuai tujuan penggunaan.

» Jangan gunakan perkakas listrik dengan switch yang
tidak dapat dioperasikan. Perkakas listrik yang
switchnya yang tidak berfungsi dapat menimbulkan
bahaya dan harus diperbaiki.

» Lepaskan steker dari sumber listrik dan/atau lepas
baterai, jika dapat dilepaskan dari perkakas listrik
sebelum menyetel, mengganti aksesori, atau
menyimpan perkakas listrik. Tindakan preventif akan
mengurangi risiko menghidupkan perkakas listrik secara
tidak disengaja.

» Jauhkan dan simpan perkakas listrik dari jangkauan
anak-anak dan jangan biarkan orang-orang yang tidak
mengetahui cara menggunakan perkakas listrik,
mengoperasikan perkakas listrik. Perkakas listrik
dapat membahayakan jika digunakan oleh orang-orang
yang tidak terlatih.

» Lakukan pemeliharaan perkakas listrik dan aksesori.
Periksa komponen yang bergerak apabila tidak lurus
atau terikat, kerusakan komponen, dan kondisi lain
yang dapat mengganggu pengoperasian perkakas
listrik. Apabila rusak, perbaiki perkakas listrik
sebelum digunakan. Kecelakaan sering terjadi karena
perkakas listrik tidak dirawat dengan baik.

» Jaga ketajaman dan kebersihan alat. Alat pemotong
dengan pisau pemotong yang tajam dan dirawat dengan
baik tidak akan mudah tersangkut dan lebih mudah
dikendalikan.

» Gunakan perkakas listrik, aksesori, dan komponen
perkakas dll sesuai dengan petunjuk ini, dengan
mempertimbangkan kondisi kerja dan pekerjaan yang
akan dilakukan. Penggunaan perkakas listrik untuk
tujuan berbeda dari fungsinya dapat menyebabkan situasi
yang berbahaya.

» Jaga gagang dan permukaan genggam agar tetap
kering, bersih, dan bebas dari minyak dan lemak.
Gagang dan permukaan genggam yang licin tidak
menjamin keamanan kerja dan kontrol alat yang baik pada
situasi yang tidak terduga.

Penggunaan dan pemeliharaan perkakas baterai
» Isi ulang daya hanya dengan pengisi daya yang
ditentukan oleh produsen. Pengisi daya yang sesuai
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untuk satu jenis set baterai dapat menyebabkan risiko
kebakaran apabila digunakan dengan set baterai lain.

» Hanya gunakan perkakas listrik dengan set baterai
yang dirancang khusus. Penggunaan set baterai lain
dapat menyebabkan risiko cedera dan kebakaran.

» Apabila set baterai tidak digunakan, jauhkan dari
benda logam lainnya, seperti klip kertas, koin, kunci,
paku, sekrup, atau benda logam kecil lainnya yang
dapat membuat sambungan dari satu terminal ke
terminal lainnya. Memendekkan terminal baterai dapat
menyebabkan kebakaran atau api.

» Cairan dapat keluar dari baterai jika baterai tidak
digunakan dengan benar; hindari kontak. Jika terjadi
kontak secara tidak disengaja, bilas dengan air. Jika
cairan mengenai mata, segara hubungi bantuan
medis. Cairan yang keluar dari baterai dapat
menyebabkan iritasi atau luka bakar.

» Jangan gunakan set baterai atau perkakas yang rusak
atau telah dimodifikasi. Baterai yang rusak atau telah
dimodifikasi dapat menimbulkan kejadian yang tak
terduga seperti kebakaran, ledakan, atau risiko cedera.

» Jangan meletakkan set baterai atau perkakas di dekat
api atau suhu tinggi. Paparan terhadap api atau suhu di
atas 130 °C dapat memicu ledakan.

» Ikuti semua petunjuk pengisian daya dan jangan
mengisi daya set baterai atau perkakas di luar rentang
suhu yang ditentukan dalam petunjuk. Pengisian daya
yang tidak tepat atau di luar rentang suhu yang ditentukan
dapat merusak baterai dan meningkatkan risiko
kebakaran.

Servis

» Minta teknisi berkualifikasi untuk menyervis
perkakas listrik dengan hanya menggunakan suku
cadang yang identik. Dengan demikian, hal ini akan
memastikan keamanan perkakas listrik.

» Jangan pernah melakukan servis pada baterai yang
telah rusak. Servis baterai hanya boleh dilakukan oleh
produsen atau penyedia servis resmi.

Petunjuk keselamatan untuk gerinda

» Hanya gunakan perkakas listrik untuk melakukan
penggerindaan kering. Air yang masuk ke dalam
perkakas listrik menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Waspada terhadap risiko terbakar! Hindari benda
kerja dan gerinda agar tidak menjadi terlalu panas.
Selalu kosongkan kontainer debu sebelum jeda kerja.
Debu penggerindaan pada kantung debu, microfilter,
kantung kertas (atau pada kantung filter atau filter
pengisap debu) dapat terbakar dengan sendirinya pada
kondisi yang tidak menguntungkan. Khususnya, terdapat
bahaya jika debu penggerindaan tercampur dengan sisa
cat, sisa poliuretana, atau bahan kimia lainnya dan benda
kerja dalam keadaan panas setelah penggerindaan dalam
waktu yang lama.

» Gunakan alat kerja dengan aman. Benda yang ditahan
dalam alat pemegang atau bais lebih aman daripada
benda yang dipegang dengan tangan.

» Tunggu perkakas listrik hingga berhenti sebelum
meletakkannya.

» Asap dapat keluar apabila terjadi kerusakan atau
penggunaan yang tidak tepat pada baterai. Baterai
dapat terbakar atau meledak. Biarkan udara segar
mengalir masuk dan kunjungi dokter apabila mengalami
gangguan kesehatan. Asap tersebut dapat mengganggu
saluran pernafasan.

» Jangan memodifikasi dan membuka baterai. Terdapat
risiko korsleting.

» Baterai dapat rusak akibat benda-benda lancip,
seperti jarum, obeng, atau tekanan keras dari luar. Hal
ini dapat menyebabkan terjading hubungan singkat
internal dan baterai dapat terbakar, berasap, meledak,
atau mengalami panas berlebih.

» Hanya gunakan baterai pada produk dari produsen.
Hanya dengan cara ini, baterai dapat terlindung dari
kelebihan muatan.

g}

Lindungi baterai dari panas, misalnya juga
dari paparan sinar matahari dalam waktu
yang lama, api, kotoran, air dan
kelembapan. Terdapat risiko ledakan dan
korsleting.

Spesifikasi produk dan performa

Bacalah semua petunjuk keselamatan dan
petunjuk penggunaan. Kesalahan dalam
menjalankan petunjuk keselamatan dan
petunjuk penggunaan dapat mengakibatkan
kontak listrik, kebakaran, dan/atau luka-luka
yang berat.

Perhatikan ilustrasi yang terdapat pada sisi sampul panduan

pengoperasian.

Tujuan penggunaan

Perkakas listrik ini cocok untuk proses pengampelasan
kering pada kayu, plastik, plester serta permukaan yang
dicat.

llustrasi komponen

Penomoran ilustrasi komponen mengacu pada gambar
perkakas listrik pada halaman grafis.

(1) Tombol on/off

(2) Kantongdebu lengkap

(3) Tombol pelepas baterai

(4) Baterai?

(5) Selektor putar untuk pemilihan awal jumlah getaran
(6) Tombol untuk indikator level pengisian daya

(7) Indikator level pengisian daya baterai

(8) Kakiayun
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(9) Ceruk kakiayun
(10) Pelat dasar persegi dengan pengencang klem

(11) Lembar busa persegi dengan pengencang pita
perekat

(12) Sekrup untuk pelat dasar (4x)

(13) Pelat dasar persegi panjang dengan pengencang pita
perekat

(14) Lembar busa persegi panjang

(15) Pelat dasar segitiga dengan pengencang pita perekat
(16) Lembar busa segitiga

(17) Gagang (permukaan genggam berisolator)

(18) Kertas ampelas dengan pengencang pita perekat
(19) Strip penjepit depan

(20) Braket penjepit (2x)

(21) Strip penjepit belakang

(22) Saluran pembuangan

(23) Kantongdebu

(24) Adaptor untuk kantong debu

(25) Slang pengisap”

(26) Alat pelubang

a) Aksesori ini tidak termasuk dalam lingkup pengiriman

standar.
Data teknis
Mesin ampelas orbital GSS 18V-13
Nomor seri 3601JL01..
Tegangan nominal V= 18
Kecepatan idle” min* 6000-10000

Jumlah getaran kecepatan min* 12000-20000
idle

Diameter orbit mm 1,6

Ukuran pelat ampelas

- persegi mm 100x110

- persegi panjang mm 80x130

- segitiga (dimensi sudut mm 100x 150
kertas ampelas)

Berat® kg 1,5kg(1,5Ah)-2,6
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Mesin ampelas orbital GSS 18V-13

Rekomendasi perangkat GAL 18...
pengisi daya GAX 18...
GAL 36...

A) diukur pada suhu 20-25 °C dengan baterai GBA 18V 4.0Ah
B) tergantung pada baterai yang digunakan

C) daya terbatas pada suhu<0°C

Nilai dapat berbeda-beda bergantung pada produk dan mungkin
tunduk pada kondisi lingkungan serta penggunaan. Informasi lebih
lanjut pada www.bosch-professional.com/wac.

Baterai

Mengisi daya baterai

» Hanya gunakan pengisi daya yang tercantum pada
data teknis. Hanya pengisi daya ini yang sesuai dengan
baterai li-ion yang digunakan pada perkakas listrik Anda.

Catatan: Baterai lithium-ion dikirim dalam keadaan terisi

daya sebagian berdasarkan peraturan transportasi

internasional. Untuk menjamin daya penuh dari baterai, isi
daya baterai hingga penuh sebelum menggunakannya untuk
pertama kali.

Memasang baterai

Masukkan baterai yang telah terisi daya ke dalam dudukan
baterai hingga baterai terkunci.

Melepas baterai

Untuk melepas baterai, tekan tombol pelepas baterai dan
keluarkan baterai. Jangan melepas baterai dengan paksa.
Baterai memiliki 2 level penguncian untuk mencegah baterai
terlepas saat tombol pelepas baterai ditekan secara tidak
sengaja. Selama baterai terpasang di dalam perkakas listrik,
baterai ditahan posisinya menggunakan pegas.

Indikator level pengisian daya baterai

LED berwarna hijau dari indikator level pengisian daya
baterai menampilkan level pengisian daya baterai. Atas
dasar keselamatan, permintaan level pengisian daya baterai
hanya dapat dilakukan saat perkakas listrik dalam keadaan
berhenti.

Tekan tombol indikator level pengisian daya baterai @ atau
m untuk menampilkan level pengisian baterai. Hal ini juga

kg (12,0 Ah dapat dilakukan saat baterai dilepas.
ProCore) Apabila LED tidak menyala setelah menekan tombol

Suhu sekitar yang °C 0..+35 indikator level pengisian daya, terdapat kerusakan pada
direkomendasikan saat baterai dan baterai harus diganti.
pengisian daya Tipe baterai GBA 18V...
Suhu sekitar yang diizinkan © -15...+50
saat pengoperasian® dan
saat penyimpanan
Baterai yang kompatibel GBA18V... LED Kapasitas

ProCORE18V... Lampu permanen hijau 3x 60-100%
Baterai yang ProCORE18V 4.0Ah Lampu permanen hijau 2x 30-60%
direkomendasikan Lampu permanen hijau 1x 5-30%
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LED Kapasitas
Lampu berkedip hijau 1x 0-5%
Tipe baterai ProCORE18V...

W

LED Kapasitas
Lampu permanen hijau 5x 80-100%
Lampu permanen hijau 4x 60-80%
Lampu permanen hijau 3x 40-60%
Lampu permanen hijau 2 x 20-40%
Lampu permanen hijau 1x 5-20%
Lampu berkedip hijau 1x 0-5%

Petunjuk untuk penanganan baterai yang
optimal

Lindungilah baterai dari kelembapan dan air.

Simpan baterai hanya pada rentang suhu antara -20°C
hingga 50 °C. Janganlah meletakkan baterai di dalam mobil,
misalnya pada musim panas.

Bersihkanlah lubang ventilasi baterai dengan kuas yang
lunak, bersih dan kering secara berkala.

Waktu pengoperasian yang berkurang secara signifikan
setelah pengisian daya menunjukkan bahwa baterai telah
habis dan perlu diganti.

Perhatikan petunjuk untuk membuang.

Pemasangan

» Lepaskan baterai dari perkakas listrik sebelum
melakukan pekerjaan apa pun pada perkakas listrik
(misalnya perawatan, penggantian alat kerja, dll.).
Terdapat risiko cedera apabila tombol on/off ditekan
secara tidak sengaja.

Mengganti/memasang pelat dasar dan lembar
busa (lihat gambar A1-A2)

Lepaskan keempat sekrup (12).

Tarik pelat dasar dari keempat kaki ayun (8).

Letakkan pelat yang dapat dilepas pada keempat kaki
ayun(8) dan tekan kaki ayun ke dalam ceruk (9).

Letakkan lembar busa di atasnya.

Kencangkan kedua bagian pelat (pelat dasar dan lembar
busa) dengan sekrup (12).

Saat mengganti lembar busa, jangan ganti komponen keras.

Mengganti kertas ampelas
Bersihkan kotoran dan debu pada pelat ampelas sebelum

memasang kertas ampelas yang baru, misalnya dengan kuas.

Guna menjamin pengisapan debu yang optimal, pastikan
lubang pada kertas ampelas sesuai dengan lubang bor pada
pelat ampelas.

Kertas ampelas dengan kain perekat (lihat gambar B)
Jika pelat pengampelasan dilengkapi pita perekat, pita
perekat dapat digunakan untuk menempelkan lembaran
pengampelasan dengan kain perekat dengan cepat dan
mudah.

Lepaskan pita perekat pada pelat ampelas sebelum
memasang kertas ampelas (18) untuk memastikan daya
rekat yang optimal.

Pasang kertas ampelas (18) pada sisi pelat ampelas secara
merata, lalu letakkan kertas ampelas di atas pelat ampelas
dan tekan dengan kuat.

Untuk melepaskan kertas ampelas (18), pegang salah satu
ujung kertas ampelas dan tarik kertas ampelas dari pelat
ampelas .

Kertas ampelas tanpa kain perekat (lihat gambar C-E)

@ Buka penguncian kedua braket penjepit (20) dan
gerakkan ke bawah.

® Masukkan kertas ampelas (18) di bawah strip penjepit
belakang (21). Pastikan lebar kertas ampelas (18) tidak
terlalu pendek dan dijepit dengan benar. Gerakkan
braket penjepit (20) kembali ke posisi semula dan kunci
di tempatnya.

® Pasang kertas ampelas dengan kencang ke pelat
ampelas . Jepit bagian depan kertas ampelas di bawah
strip penjepit depan (19). Pastikan lebar kertas ampelas
(18) tidak terlalu pendek dan dijepit dengan benar.
Gerakkan braket penjepit (20) kembali ke posisi semula
dan kunci di tempatnya.

Kertas ampelas yang tidak berlubang seperti seperti material

gulungan atau meteran dapat dilubangi dengan alat perforasi

(26) untuk membersihkan debu. Tekan alat perkakas

dengan kertas ampelas yang terpasang pada alat perforasi

(lihat gambar J).

Untuk melepaskan kertas ampelas (18), lepaskan kedua

braket penjepit (20) dan keluarkan kertas ampelas dari

penahannya.

Pengisapan debu/serbuk

Debu dari material seperti cat yang mengandung timbal,

beberapa jenis kayu, bahan mineral dapat berbahaya bagi

kesehatan. Menyentuh atau menghirup debu dapat

mengakibatkan reaksi alergi dan/atau penyakit saluran

pernapasan bagi pengguna atau orang yang berada di

dekatnya.

Debu-debu tertentu seperti debu kayu pohon ek atau pohon

beech dianggap bersifat karsinogenik, terutama pada

campuran dengan bahan-bahan tambahan untuk pengolahan

kayu (kromat, obat pengawet kayu). Material yang

mengandung asbes hanya boleh dikerjakan oleh orang-orang

yang ahli.

- Hanya gunakan pengisap debu yang cocok untuk
mengisap material yang dikerjakan.

- Pastikan terdapat ventilasi udara yang baik di tempat
pengerjaan.

- Direkomendasikan untuk memakai masker antidebu
dengan filter kelas P2.
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Perhatikan peraturan yang berlaku di negara Anda terkait

material yang akan dikerjakan.

» Hindari debu yang banyak terkumpul di tempat kerja.
Debu dapat tersulut dengan mudah.

Ekstraksi otomatis dengan kantong debu

(lihat gambar F-H)

Pasang dan masukkan kantong debu lengkap (2) pada
saluran pembuangan (22) hingga kantong debu terpasang
rata dengan alat.

Untuk mengosongkan kantong debu (23), lepaskan kantong
debu lengkap (2) dari saluran pembuangan (22). Lepaskan
adaptor (24) dari kantong debu (23) @% dan kosongkan
kantong debu.

Catatan: Untuk menjamin ekstraksi debu yang optimal,
kosongkan kantung debu (23) tepat pada waktunya.

Saat bekerja pada permukaan vertikal, tahan perkakas listrik
sedemikian rupa hingga kantong debu lengkap (2)
menghadap ke bawah.

Ekstraksi debu eksternal (lihat gambar 1)

Pasang slang pengisap (25) pada saluran pembuangan (22).

Sambungkan slang pengisap (25) dengan pengisap debu.
Ikhtisar untuk menyambungkan berbagai pengisap debu
dapat dilihat di bagian akhir panduan ini.

Mesin pengisap debu harus sesuai dengan bahan yang
dikerjakan.

Gunakanlah mesin pengisap khusus saat mengisap debu
yang sangat berbahaya bagi kesehatan, pemicu kanker, atau
debu yang sangat kering.

Saat bekerja pada permukaan yang vertikal, pegang
perkakas listrik sedemikian rupa sehingga slang pengisap
menghadap ke bawah.

Ikhtisar aplikasi

Area penggunaan
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Penggunaan

Cara penggunaan

Menghidupkan/mematikan

» Pastikan bahwa Anda dapat mengoperasikan tombol
untuk menghidupkan dan mematikan tanpa perlu
melepaskan handle.

Untuk menghidupkan perkakas listrik, tekan tombol on/

off (1).

Untuk mematikan perkakas listrik, tekan kembali tombol

on/off (1).

Penyetelan awal jumlah getaran

Dengan roda penyetelan awal jumlah getaran (5), jumlah
getaran yang diperlukan juga dapat disetel selama
pengoperasian.

1-2  jumlah getaran rendah

3-4  jumlah getaran sedang

5-6  jumlah getaran tinggi

Banyaknya getaran yang diperlukan tergantung pada bahan
yang dikerjakan dan syarat-syarat kerja dan dapat
ditentukan dengan melakukan uji coba sebelumnya.

Kontrol elektronik konstan menjaga jumlah getaran hampir
tetap konstan saat dalam kondisi idle dan kondisi bermuatan
serta memastikan performa pengerjaan yang sama.

Setelah perkakas listrik digunakan dalam waktu yang lama
dengan jumlah getaran yang rendah, perkakas listrik
sebaiknya dibiarkan mendingin dengan cara membiarkannya
beroperasi dengan jumlah getaran maksimal dalam
kecepatan idle selama sekitar 3 menit.

Pelindung beban berlebih yang bergantung pada suhu
Jika perkakas listrik digunakan sesuai tujuan
penggunaannya, perkakas listrik tidak akan mengalami
kelebihan beban. Alat elektronik akan mematikan perkakas
listrik apabila mendapatkan beban berlebih atau suhu
baterai yang terlampau tinggi dari yang diperbolehkan
hingga alat kembali pada rentang suhu pengoperasian yang
optimal.

Penggunaan  Ampelas Tingkat

kecepatan

putaran

Pelat ampelas - Pengampelasan pada permukaan dan area Pengampelasan P40-P180 4-6
80x 130 mm sudut kasar
- Pengampelasan pada lekukan pada jendela  pengampelasan  P220-P400 1-3
dan pintu halus
- Pengampelasan pernis dan cat lama
- Pengampelasan pada kayu
- Pengampelasan pada tepi kayu solid dan tepi
venir
Pelat ampelas - Pengampelasan pada permukaan dan area Pengampelasan P40-P180 4-6
100x 110 mm sudut kasar

- Pengampelasan pada lekukan pada jendela

dan pintu
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Area penggunaan

Penggunaan  Ampelas Tingkat

kecepatan

- Pengampelasan pernis dan cat lama
- Pengampelasan pada kayu

putaran

Pelat ampelas - Pengampelasan pada lamela

100x150mm - Pengampelasan pada lekukan dan profil
- Aplikasi pada area kecil dengan sudut siku,

sudut dan tepi
- Pengampelasan pernis dan cat lama
- Pengampelasan pada kayu

Pengampelasan P220-P400 1-3
halus
Pengampelasan P40-P180 4-6
kasar
Pengampelasan P220-P400 1-3
halus

Petunjuk pengoperasian

» Lepaskan baterai dari perkakas listrik sebelum
melakukan pekerjaan apa pun pada perkakas listrik
(misalnya perawatan, penggantian alat kerja, dll.).
Terdapat risiko cedera apabila tombol on/off ditekan
secara tidak sengaja.

» Tunggu perkakas listrik hingga berhenti sebelum
meletakkannya.

Pengikisan dan pola pengampelasan ditentukan oleh

pemilihan kertas ampelas dan daya tekan.

Hanya kertas ampelas yang baik yang memberikan hasil

pengampelasan yang sempurna dan dapat menjaga fungsi

perkakas listrik. Hidupkan perkakas listrik, letakkan secara
merata pada permukaan benda kerja dan gerakkan perkakas
listrik dengan tekanan sedang di atas benda kerja.

Pastikan daya tekan selalu merata agar meningkatkan masa

pakai kertas ampelas.

Untuk mengampelas dengan saksama di bagian sudut, tepi

dan area yang sulit dijangkau, cukup gunakan ujung atau tepi

bantalan ampelas.

Menambah daya tekan tidak akan meningkatkan kinerja

pengampelasan, melainkan hanya membuat perkakas listrik

aus dan pelat ampelas lebih cepat rusak.

Kertas ampelas yang telah digunakan untuk mengerjakan

logam, tidak boleh digunakan untuk mengerjakan bahan-

bahan lainnya.

Hanya gunakan aksesori pengampelasan Bosch yang asli.

Perawatan dan servis

Perawatan dan pembersihan

» Lepaskan baterai dari perkakas listrik sebelum
melakukan pekerjaan apa pun pada perkakas listrik
(misalnya perawatan, penggantian alat kerja, dil.).
Terdapat risiko cedera apabila tombol on/off ditekan
secara tidak sengaja.

» Perkakas listrik dan lubang ventilasi harus selalu
dibersihkan agar perkakas dapat digunakan dengan
baik dan aman.

Layanan pelanggan dan konsultasi penggunaan

Indonesia
Tel.: (021) 3005 5800
LR Anda dapat menemukan alamat layanan kami
_I.-: dan tautan untuk layanan perbaikan dan
R pemesanan suku cadang di:

48 www.bosch-pt.com/serviceaddresses
Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, selalu sebutkan nomor model yang terdiri dari 10
angka dan tercantum pada label tipe produk.

Cara membuang

Perkakas listrik, baterai, aksesori dan kemasan harus didaur
ulang dengan cara yang ramah lingkungan.
Jangan membuang perkakas listrik, aki/baterai
ke dalam sampah rumah tangga!

Tiéng Viét
Hudng dan an toan

Huéng dan an toan chung cho dung cu

dién
ECANH BAO Hay doc toan bé céc canh
bao an toan, hudng dan,
hinh anh va théng sé ky thuat duoc cung cédp
cho dung cu dién cam tay nay. Khéng tuan thu
moi hudng dan duoc liét ké dudi day co thé bi dién
giat, gay chay va/hay bi thuong tat nghiém trong.
Hay gilr tat ca tai liéu vé canh bao va hudng
dan dé€ tham khao vé sau.
Thuét nglr "dung cu dién cam tay" trong phan canh
bao 1a dé cap dén su sir dung dung cu dién cam
tay cda ban, loai st dung dién nguén (c6 day c&dm
dién) hay van hanh b&ng pin (khong day cam dién).

1609 92AB7B|(25.04.2025)

Bosch Power Tools


https://www.bosch-professional.com/service/serviceadresses/en-GB/index.html

Khu vuc lam viéc an toan

» Gilr noi lam viéc sach va du anh sang. Nai
lam viéc blra bon va t6i tam dé gay ra tai nan.

» Khong van hanh dung cu dién cam tay trong
mai trwdng dé gay né, chang han nhu noi co
chét 16ng dé chay, khi dét hay rac. Dung cu
dién cam tay tao ra c4c tia Itra nén c6 thé lam
rac bén chay hay bdc khoi.

» Khéng dé tré em hay ngudi dén xem dirng
g4an khi van hanh dung cu dién cam tay. Su
phan tam co thé gay ra sy mat diéu khién.

An toan vé dién

» Phich cdm cda dung cu dién cam tay phai
thich hop véi 6 cdm. Khéng bao gid dugc cai
bién lai phich cdm duéi moi hinh thirc.
Khoéng dugc st dung phich tiép hop néi tiép
dét (day mat). Phich cdm nguyén ban va 6 cam
dlng loai sé lam giam nguy co bi dién giut.
Tranh khéng dé than thé tiép xuc véi dat hay
cac vat c6 bé mat tiép dat nhu dudng éng, 10
suGi, hang rao va tu lanh. C6 nhiéu nguy co bi
dién giat han néu cao thé ban bi ti€p hay ndi dat.
Khéng dugc dé dung cu dién cam tay ngoai
mua hay 6 tinh trang 8m uwét. Nudc vao may
sé lam tang nguy co bi dién giat.

Khéng dugc lam dung day dan dién. Khéng
bao gio dugc ndm day dan dé xach, kéo hay
rat phich cdm dung cu dién cam tay. Khéng
dé day gan noi c6 nhiét dé cao, dau nhét, vat
nhon bén va bd phan chuyén dong. Lam
héng hay cudn réi day dan lam tang nguy co bi
dién giat.

Khi st dung dung cu dién cam tay ngoai troi,
dung day néi thich hgp cho viéc st dung
ngoai troi. S dung day néi thich hgp cho viéc
sU’ dung ngoai trgi lam giam nguy ca bi dién giat.
Néu viéc st dung dung cu dién cam tay & noi
4m w6t 1a khdng thé tranh dugc, dung thiét bi
ngét mach ty déng (RCD) béo vé nguén. Su
dung thiét bi ngat mach tu déng RCD lam giam
nguy co bi dién giut.

An toan ca nhan

» Hay tinh tao, biét rd6 minh dang lam gi va hay
st dung y thure khi van hanh dung cu dién
cam tay. Khéng st dung dung cu dién cdm
tay khi dang mét méi hay dang bi tac dong do
chét gay nghién, rugu hay dugc pham gay ra.
Mot thoang mét tap trung khi dang van hanh
dung cu dién cdm tay co thé gay thuang tich
nghiém trong cho ban than.

Su dung trang bi bdo ho ca nhan. Ludén luén
deo kinh bdo vé mat. Trang bi bdo hé nhu
kh&u trang, giay chéng trot, non bao ho, hay
dung cu bao vé tai khi dugc st dung dung noi
dung chd sé lam gidm nguy co thuong tat cho
ban than.
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» Phong tranh may khéi dong bat ngd. Bao
dam cong tdc may & vi tri tat trudc khi cdm
vao nguén dién va/hay Iap pin vao, khi nhic
may lén hay khi mang xach may. Ngang ngén
tay vao cong tac may dé xach hay kich hoat
dung cu dién cam tay khi céng tac & vi tri mé dé
dan dén tai nan.

» Ldy moi chia hay khoa diéu chinh ra trudc
khi mé dién dung cu dién cam tay. Khoa hay
chia con gan dinh vao bd phan quay cla dung
cu dién cam tay c6 thé gay thuaong tich cho ban
than.

» Khoéng ruén nguoi. Ludn ludn gilr tu thé
dirng thich hop va thang bang. Diéu nay tao
cho viéc diéu khién dung cu dién cam tay t6t hon
trong moi tinh huéng bat ngd.

» Trang phuc thich hgp. Khéng mac quan ao
réng lung thung hay mang trang suc. Giir
téc va quan ao xa khoéi cac bo phan chuyén
déng. Quéan 4o rong lung thuing, do trang stic
hay toc dai cé thé bi cudn vao cac bd phan
chuyén doéng.

» Néu co cac thiét bi di kém dé ndi may hut bui
va cac phu kién khac, bao dam cac thiét bi
nay dugc néi va sir dung t6t. Viéc st dung
céc thiét bi gom hat bui ¢6 thé lam giam céc doc
hai lién quan dén bui gay ra.

» Khéng dé thoi quen do st dung thuong
xuyén dung cu khién ban tré nén chu quan
va bé qua cac quy dinh an toan dung cu. M6t
hanh vi bat cdn co thé gay ra thuong tich nghiém
trong chi trong tic t4c.

S dung va bao dudng dung cu dién cam tay

» Khong dugc ép may. S dung dung cu dién
cam tay dung loai theo dung 'ng dung cua
ban. Dung cu dién cdm tay dlng chuic nang sé
lam viéc t6t va an toan hon theo ding tién dé ma
may dudgc thiét ké.

» Khong str dung dung cu dién cam tay néu
nhu céng tac khong tat va mé dugc. BAt ky
dung cu dién cam tay nao ma khéng thé diéu
khién dugc bang céng téc 1a nguy hiém va phai
dugc sia chira.

» Rut phich cadm ra khéi nguén dién va/hay pin
ra khéi dung cu dién cam tay néu cé thé thao
duogc, trudce khi ti€n hanh bat ky diéu chinh
nao, thay phu kién, hay céat dung cu dién cam
tay. Céac bién phap ngan nglra nhu vay lam giam
nguy co dung cu dién cam tay khdi dong bat
ngo.

» Cat gilr dung cu dién cam tay khéng dung toi
noi tré em khong ldy duoc va khéng cho
nguoi chua tirng biét dung cu dién cam tay
hay cac huéng dan nay st dung dung cu
dién cam tay. Dung cu dién cam tay nguy hiém
khi & trong tay ngudi chua dugc chi cach su
dung.
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» Bao quan dung cu dién cam tay va cac phu
kién. Kiém tra xem cac bé phan chuyén dong
co6 bi sai Iéch hay ket, cac bo phan bi ran nut
va cac tinh trang khac c6 thé anh huéng dén
su van hanh ctia may. Néu bi hu héng, phai
stra chira may trudc khi st dung. Nhiéu tai
nan xay ra do bao quan dung cu dién cam tay
toi.

» Gilr cac dung cu cat bén va sach. Bao quan
dung cach cac dung cu cét co canh cat bén lam
giam kha nang bi ket va dé diéu khién hon.

» Su dung dung cu dién cam tay, phu kién, dau
cai v. v., dung theo cac chi dan nay, hay luu y
dén diéu kién lam viéc va cong viéc phai thuc
hién. Su si dung dung cu dién cam tay khac
vGi muc dich thiét ké cd thé tao nén tinh huéng
nguy hiém.

» Giir tay cdm va bé mat ndm luén khé rao,
sach sé va khong dinh ddu mé. Tay cdm va
bé mat ndm tron trugt khéng dem lai thao tac an
toan va kiém soat dung cu trong cac tinh huéng
bat ngd.

St dung va bao quan dung cu dung pin

» Chi dugc sac pin lai véi b nap dién do nha
san suat chi dinh. Bo nap dién thich hop cho
mét loai pin c6 thé gay nguy co chay khi st dung
cho mo6t loai pin khac.

» Chi st dung dung cu dién cam tay véi loai
pin dugc thiét ké dat biét danh riéng cho
may. Su dung bt ¢ loai pin khac c6 thé dan
dén thuong tat hay chay.

» Khi khéng st dung pin, dé cach xa cac vat
béng kim loai nhu kep gidy, tién xu, chia
khoad, dinh, 6c vit hay cac d6 vat kim loai nhé
khac, thir cé thé tao sy ndi tiép tir mét dau
cuc vGi mét dau cuc khac. Su chip mach cla
céc dau cuc véi nhau c6 thé gay bong hay chay.

» Béo quan & tinh trang t6i, dung dich tir pin co
thé tira ra; tranh tiép xuc. Néu vé tinh cham
phai, hdy x8i nudc dé rira. Néu dung dich
vao mét, can thém su hé trg cda y té. Dung
dich tiét ra ti pin c6 thé gay nglra hay bdng.

» Khong dugc st dung bd pin hoac dung cu da
bi hw hai hoac bi thay d6i. Pin héng ho4c bi
thay d6i cé thé gay ra nhiing tac dong khong
ludng trude duoc nhu chay né hodc nguy co
thuong tich.

» Khong dat bo pin hodc dung cu 6 gan Iira
hodc noi qua nhiét. Tiép xGc vai Ita hodc nhiét
d6 cao trén 130 °C cb thé gay né.

» Tuan thu tét ca cac hudng dan nap va khéng
nap bo pin hay dung cu & bén ngoai pham vi
nhiét d6 da duoc quy dinh trong cac hudng
dén. Nap khéng dung cach ho&c & nhiét do
ngoai pham vi nap da quy dinh c6 thé lam hu hai
pin va gia tang nguy ca chay.

Bao dudng

» Dua dung cu dién cam tay clia ban dén thg
chuyén mén dé bao dudng, chi st dung phu
tung dung ching loai dé€ thay. Diéu nay sé
dam bao sy an toan cia may duoc gilt nguyén.

» Khong bao gio stra chira cac bg pin da hu
hai. Chi cho phép nha san xuét hodc cac nha
cung cép dich vu cé Gy quyén thuc hién dich vu
stra chira cho céc bg pin.

Cac huéng dan an toan cho may mai

» Chi st dung dung cu dién dé mai khé. Nudc
vao may sé lam tang nguy co bi dién giat.

» Chu y nguy co chay! Tranh qua nhiét vat liéu
mai va may mai. Luén xa réng thung chira
bui trudc khi tam dirng lam viéc. Bui mai trong
ti chira bui, bé loc micro, tui gidy (ho&c trong tdi
b6 loc hay bd loc cia may hut bui) cé thé chay
dudi cac diéu kién khdng phu hgp. Cé nguy hiém
dac biét, néu bui mai tron vdi cac cdn son, ¢an
polyurethane hodc nhiing chét héa hoc khac va
vat liéu mai noéng |én sau thdi gian dai hoat déng.

» Kep chat vat gia cong. Vat gia cong dugc kep
bé&ng mét thiét bi kep hay bing ét6 thi viing chac
hon gitr bang tay.

» Luén luén dgi cho may hoan toan ngirng hdn
trudc khi dat xuéng.

» Trong truong hgp pin bi héng hay st dung
sai cach, hoi nudc cé thé béc ra. Pin cé thé
chay hoac né. Hay lam cho théng thoang khi va
trong trudng hgp bi dau phai nhd y té chira tri.
Hai nudc cd thé gay nglra hé hé hép.

» Khdng thay déi va mé pin. Nguy co bi chap
mach.

» Pin c6 thé bi hu hai béi cac vat dung nhon
nhu dinh hay tuéc-no-vit hoac béi cac tac
dong luc tir bén ngoai. N6 co thé dan t6i doan
mach ndi bd va lam pin bi chay, béc khdi, phat
né hodc qua noéng.

» Chi st dung pin trong cac san phdm cda nha
san xudat. Chi b&ng cach nay, pin sé dugc bao
vé tranh nguy co qua tai.

[@ Bdo vé pin khéng dé bi lam néng, vi

O du, chéng dé lau dai dwdi anh nang
X7 gay gat, Itra, chat ban, nudc, va sy

E.:_.! &m wét. C6 nguy co nd va chap mach.

M6 Ta San Pham va Pac Tinh

Ky Thuat

DPoc ky moi canh bao an toan va moi
hudng dan. Khéng tuan thi moi canh
bao va huéng dan dudc liét ké dudi day
c6 thé bi dién giat, gay chay va/hay bi
thuong tat nghiém trong.
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Xin luu y cac hinh minh hoat trong phén trudc cua
hudng dan van hanh.

St dung dang cach
Dung cu dién dugc thiét ké dé mai kho trén gé,
nhua, ma tit cling nhu cac bé mét phi son.

Cac bo phan dugc minh hoa

Viéc danh s@ céc thanh phan da minh hoa lién

quan dén mo ta dung cu dién trén trang hinh anh.

(1) Coéng tac Bat/Tat

(2) Tui dung bui hoan chinh

(3) Nt thao pin

(4) Pin?

(5) Num van khia diing chon trudc tan suét xoay

tron

(6) Nt bat dén bao trang thai nap

(7) Dén bao trang thai nap pin

(8) Chan xoay

(9) D06 sau cho chan xoay

(10) T&m nén vudng cb kep gan

(11) Tdm x8p vudng c6 khoa dan

(12) Céc vit cho tdm nén (4x)

(13) T&m nén hinh chir nhat c6 kep gan

(14) Tdm x8p hinh chir nhat

(15) T&m nén hinh tam giac c6 kep gén

(16) T4m x8p hinh tam giac

(17) Tay ndm (bé mat ndm céach dién)

(18) Gidy nham co kep gan

(19) Gong kep truéc

(20) Gia kep (2x)

(21) Gong kep sau

(22) L6 thoat

(23) Tui dung bui

(24) DAu néi tai dung bui

(25) Ong hat @

(26) Dung cu duc 16

a) Phu kién nay khong thuéc pham vi giao hang tiéu
chuén.

Thong sé6 ky thuat

May cha nham xoay GSS 18V-13

Ma s6 may 3601JL01..
Dién thé danh dinh V= 18
Téc dd khong tai® /phut 6000-10000
Téan suét vong xoay” /phut 12000-20000
Budng kinh mach dao mm 1,6

dong
Kich c& dé cha
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May cha nham xoay GSS 18V-13

— vubng mm 100x110
— hinh ch{r nhat mm 80x130
— tam giac (Kich thuéc mm 100x 150
gidy nham)
Trong luong® kg 1,5kg(1,5Ah)-2,6
kg (12,0 Ah
ProCore)
Nhiét dé méi truding © 0..+35
dugc khuyén nghi khi
sac
Nhiét d6 moi truong cho C -15...+50
phép trong qua trinh
van hanh® va trong qua
trinh luu trie
Pin tuong thich GBA 18V...
ProCORE18V...
Pin dugc khuyén nghi ProCORE18V 4.0Ah
dung
Thiét bi nap duoc GAL 18...
khuyén nghi GAX 18...
GAL 36...

A) dugc do & 20-25 °C véi pin GBA 18V 4.0Ah

B) tuy vao loai pin I16c dang st dung

C) hiéu suét giéi han & nhiét d6 < 0 °C

Cac gid tri c6 thé khac nhau tly thudc vao sén ph&m va tly thudc vao
g dung va diéu kién moi trudng. Xem thém thong tin chi tiét trén
trang www.bosch-professional.com/wac.

Pin

Sac pin

» Chi st dung bd sac dugc dé cap trong dir
liéu ky thuat. Chi nhitng b6 sac nay phu hgp
cho dung cu dién cam tay cua ban cé st dung
pin Li-lon.

Huéng dan: Pin Lithium-ion dugc giao mét phan

do cac quy dinh van tai quéc té€. D& bao dam day

du dién dung, nap dién hoan toan lai cho pin trudc
khi st dung cho lan d4u tién.

Lap pin
Hay d&y pin da sac vao gia gén pin cho dén khi n6
vao khép.

Thao pin ra

Dé& théo pin ban hay &n nit mé khda pin va kéo pin
ra. Khéng dung strc.

Pin c6 2 muc khéa, cé nhiém vu ngan ngua pin bi
roi ra do vo y bam phai nit thao pin. CU khi nao pin
con dudgc I&p trong dung cu dién, n6 van dugc gil
nguyén vj tri nhé vao mét 16 xo.
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beén bao trang thai nap pin

Céc dén LED mau xanh cia man hinh hién thi tinh
trang sac pin chi ra tinh trang sac cta pin. Vi ly do
an toan, ta chi cé thé kiém tra trang thai cua tinh
trang nap dién khi may da ngung hoat dong hoan
toan.

Dé hién thi tinh trang nap, ban hay nhan nat dé
hién thi miic sac @ hoadc &, Diéu nay cling co6 thé
thuc hién khi &c quy duoc thao ra.

Dén LED khong sang sau khi nhan nut dé hién thj
muc sac cé nghia la pin bi héng va phai dugc thay
thé.

Kiéu pin GBA 18V...

LED bién dung

Pen sang lién tuc 3x mau xanh la  60-100 %
DPen sang lién tuc 2x mau xanh la  30-60 %
Deén sang lién tuc 1x mau xanh la  5-30 %
Dén nhép nhay 1x mau xanh l& 0-5 %

Kiéu pin ProCORE18V...

LED bién dung

Pén sang lién tuc 5x mau xanh 1&  80-100 %
DPen sang lién tuc 4x mau xanh la  60-80 %
DPen sang lién tuc 3x mau xanh la  40-60 %
DPen sang lién tuc 2x mau xanh la  20-40 %
Den sang lién tuc 1x mau xanh la  5-20 %
DBén nhép nhay 1x mau xanh I& 0-5 %

Cac Khuyén Nghi vé Cach Bao Dudng
T6t Nhat cho Pin

B&o vé pin hgp khdi tranh sy &m udt va nudc.

Chi bao quan pin trong tdm nhiét dé nam gidia

—20 °C va 50 °C. Khong dé pin trong 6 t6 vao mua
hé.

Thinh thoang lam sach cac khe thong gi6 cla pin
bang cach dung mét cai co khd, mém va sach.

Sy giam sut dang ké thai gian hoat déng sau khi
nap dién chi rd rang pin hop khéi da hét cong dung
va phai dugc thay.

Qui trinh hoat dong dugc chia ra lam hai giai doan.

< Y
Su lap vao
» Trudc khi tién hanh bt cr cong viéc gi vai
may (vi du: bao dudng, thay dung cu v.v..)
thao pin ra khéi dung cu dién. C6 nguy co gay

thuang tich khi vé tinh 1am kich hoat céng tic
bat/tAt.

Thay/Iap tdm nén va tdm x6p (xem Hinh
A1-A2)

Hay van 4 vit (12) ra hét cd.

Kéo tdm nén ra khdi b6n chan xoay (8).

Dat tdm thay 1én bén chan xoay (8) va &n chan
xoay vao héc (9).

Hay dat tdm x&p Ién.

Gén ca hai phan tdm (Tdm nén va tdm x8p) bang
vit (12).

Khi thay tdm x8p, khong thay thé thanh phan cing.

Thay Gidy Nham

Trudc khi dung mét td gidy nham mdi, hay loai bo

bui b&n khéi gidy nham , vi du béng ban chai.

D& dam bao hat bui t6i uu, hay luu ¥ réng 16 dot

trén gidy nham phai khdp véi céc 16 khoan trén dé

cha.

Gidy nham co khéa dan (xem Hinh B)

Néu dé cha dugc trang bi mét sgi bing dan xe, ban

¢6 thé gén gidy nham cé khoa dan mét cach nhanh

chong va dé dang.

Hay go nhe soi bang dan cua dé cha trudc khi dat

gidy nham (18), dé tao do bam téi uu.

Hay dat chinh xac gidy nham (18) trén mot mat cia

dé cha, sau d6 cd dinh gidy nham Ién dé cha va

an chat xuéng.

D& g& gidy nham (18) hay cdm vao diu nhon va

kéo ra khdi dé cha .

Dia cha nham khong cé khoa dan (xem Hinh

anh C-E)

® Nha ca hai gia kep (20) ra khéi khoa gilr va
xoay xuéng dudi.

® DAan gidy nham (18) bén dudi dai kep sau (21)
vao. Chu y, gidy nham (18) khong dugc ngén va
dugc kep chinh xac. Xoay gia kep (20) tré lai vi
tri ban dau va khéa né tai dé.

® Dat gidy cha nham Ién dé cha sao cho that
cang . Kep phan trén caa gidy nham bén dudi
dai kep trudc (19) that chat. Cha y, gidy nham
(18) khéng dugc ngan va duoc kep chinh xac.
Xoay gié kep (20) tr lai vi tri ban dau va khoa
né tai dé.

Ban c6 thé duc 16 cho céc loai gidy nham khong co

16, vi du nhu loai tdm hodc cudn bang dung cu duc

16 (26) d& ht bui. An dung cu dién da I4p gidy

nham vao dung cu duc & (xem Hinh J).

Dé théo gidy nham (18) ban hay nha ca hai gia kep

(20) va 14y dia cha nham ra khaéi gia dg.

Huat Dam/Bui

Mat bui tor cac vat liéu dugc son phu ngoai c6 chira
chi trén mot s6 loai gb va khoang vat cé thé gay

1609 92AB7B|(25.04.2025)

Bosch Power Tools



nguy hai dén stic khoé con ngudi. Dung cham hay

hit thd cac bui nay c6 thé lam ngudi st dung hay

diing gén bi di ting va/ho&c gay nhiém trung hé ho

hép.

M6t s6 mat bui cu thé, vi du nhu bui g séi hay

d&u, dudc xem la chét gay ung thu, dac biét la co

lién quan dén cac chét phu gia dung xa Iy g (chat

cromat, chat bao quan gb). C6 thé chi nén dé tho

chuyén mon gia céng céc loai vat liéu c6 chira

amiang.

— Céch xa 6 muc cé thé dugc, st dung hé théng
hat thich hop cho loai vat liéu.

— Tao khong khi thong thoang nai lam viéc.

— Khuyén nghi nén mang mét na phong doc c6 bo
loc cép P2.

Tuan thu céc qui dinh cta qudc gia ban lién quan

dén loai vat liéu gia cong.

» Tranh khéng dé rac tich tu tai noi lam viéc.
Rac c6 thé dé dang bat Itra.

Hé théng hat bui tich hgp ¢é tui dung bui

(xem Hinh énh F-H)

Dat va ddy toan bo tui dung bui (2) 1&n 16 thoat (22)

cho dén khi n6 khit véi dung cu.

Dé trat sac tui dung bui (23), hay kéo toan bé tui

dung bui (2) ra khéi I6 thoat (22). Hay thao dau

nGi (24) khéi tai dung bui (23) @ va trit sac t

dung bui.

Huéng dan: Dé dam bao hut bui t6i uu hay xa

réng tdi dung bui (23) ding luc.

Khi gia cdng bé mét thang dding, ndm dung dién

cach sao cho tai dung bui (2) hudng xudng.

Hut bui bén ngoai (xem Hinh I)

C&m 6ng ht (25) vao voi xa (22).

NGi 8ng huit (25) v6i mot chiéc may huat bui. O phan

cudi cua tai liéu huéng dan nay ban sé tim thay

phén t6ng quan vé viéc két ndi & cac may hat bui

khac nhau.

May hat bui phai thich hgp danh cho loai vat liéu

dang gia cong.

Téng quan rng dung

Pham vi trng dung

Tiéng Viét| 65

Khi hat bui khé loai d&c biét gy nguy hai dén stic
khde hodc gay ra ung thu, hay st dung may hat bui
loai chuyén dung.

Khi gia cdng bé mét thang dling, ndm dung dién
céch sao cho voi hit hudng xuéng.

Van Hanh

Bat Dau Van Hanh

Bat M6 va Tat

» Hay dam béo rang, ban cé thé nhdn Cong tac
bat/tat, ma khéng can nha tay nam.

Dé bat dung cu dién cam tay, ban hdy nhén céng

thc TAat/Mé (1).

Dé tat dung cu dién ban hay nhan lai cong tac Tat/

MG (1).

Chon Trudc Téc Do Cua Hanh Trinh Xoay Tron

Vi nim véan khia dung chon trudc tAn suét xoay

tron (5) ban cé thé chon trudc téc do clia hanh

trinh xoay tron can thiét trong khi van hanh.

1-2  t6c dd hanh trinh thdp

3-4  tOc do hanh trinh trung binh

5-6  t6c d6 hanh trinh cao

T6c do cda hanh trinh xoay tron theo yéu clu tuy

thudc vao loai vat liéu va diéu kién gia cong va co

thé xéac dinh dugc thong qua thuc té thir nghiém.

Hé théng dién c6 dinh gilr téc d6 cla hanh trinh

xoay tron khi chay khong tai va tai trong luén cd

dinh va dam bao cong suét lam viéc dong déu.

Sau thoi gian gia cong dai 6 t6c dé hanh trinh thép,

hay dé cho méay ngudi xuéng bang cach cho may

chay khéng tai 6 téc do t6i da trong khoang 3 phdt.

Bdo vé chéng qua tai dya trén nhiét do

Trong qué trinh st dung sap t6i, khéng duoc dé

dung cu dién bi qué tai. Néu tai trong qua nang

hodc vugt qua nhiét do pin cho phép, hé théng dién

sé t&t dung cu dién, cho t6i khi hé théng nay lai &

trong khoang nhiét d6 van hanh t6i uu.

Chat liéu mai Mrc téc do

Ung dung

Tdm mai — Mai cac bé mat va viing géc

80x130mm  _ Majcac nép gép trén ctra s6 va cliara  Cha Min

vao
— Mai mau va son cii
— Mai gé

Cha Tho

P40-P180  4-6
P220-P400 1-3

— Mai céc canh bang gb va canh véc-ni

Tdm mai — Mai cac bé mat va viing géc

100 x 110 mm  — Mai cac nép gép trén cita s6 va cirara  Cha Min

vao
— Mai mau va son ci
— Mai gb

Cha Thé P40-P180 4-6

P220-P400 1-3

Bosch Power Tools
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66 | Tiéng Viét

Pham vi trng dung
Tam mai — Mai cac ban méng
100 x 150 mm  _ Mai cac nép gdp va tiét dién

Chat liéu mai Murc téc do
P40-P180  4-6

Ung dung
Cha Tho

Cha Min P220-P400 1-3

— Ung dung trén bé mat nhé c6 goc, viing

géc va canh
— Mai mau va son cii
— Mai gb

Huéng Dan S Dung

» Trudc khi ti€n hanh bat cir céng viéc gi véi
may (vi du: bao dudng, thay dung cu v.v..)
thao pin ra khéi dung cu dién. C6 nguy co gay
thuong tich khi vé tinh 1am kich hoat céng tic
bat/tAt.

» Luén luén dgi cho may hoan toan ngirng hdn
trudc khi dat xuéng.

T6c do gia cong cha va cach thiic cha dugc quyét

dinh chd yéu tur viéc lua chon gidy nham va luc ap

dung.

Chi ¢6 gidy nham khong bi hu hédng maéi cho nang

suét cha nham t6t va kéo dai tusi tho clia may. M&

may 1én, dat may véi toan bd bé mat cha Ién trén

bé mét vat liéu gia cong, di chuyén may vdi luc ap

may vira phai 1én khap vat gia cong.

Hay luu y viéc dat luc ap 1én may dé cha phai dong

déu; diéu nay lam tang do bén cua gidy nham.

Dé cha tai chd chinh x&c 1én ria canh, goc va cac vi

tri kho ti€p cén, ta c6 thé st dung chi véi mii hoac

mot canh cua dia cha.

Tao lyc deé that manh Ién may dé cha khong lam

tang nang sudt cha, nhung lai 1am tang sy hao mon

clia dung cu dién va hong tadm mai sém.

Gifly nham da dugc dung dé cha kim loai khong

nén st dung dé cha céc loai vat liéu khac.

Chi nén st dung cac phu kién cha nham chinh

héng Bosch.

Bao Dudng va Bao Quan

Bao Dudng Va Lam Sach

» Trudc khi tién hanh bét ctr cong viéc gi véi
may (vi du: bao dudng, thay dung cu v.v..)
thao pin ra khéi dung cu dién. C6 nguy co gay
thuang tich khi vé tinh 1am kich hoat céng téc
bat/tat.

» Dé dugc an toan va may hoat dong ding

chirc nang, luén luén gitr may va cac khe
thong gié dugc sach.

Dich vu hé trg khach hang va tu van st
dung

Viét Nam
Hotline: 1900 9988 50

;ZEndl sia chita va dat hang linh kién thay thé
e aE B cla ching téi co thé duoc tim thay tai:
E5E%E www.bosch-pt.com/serviceaddresses
Trong tét c& cac phan héi va don dat phu tung, xin
vui 1ong luén ludn nhap s6 hang héa 10 chir s6
theo nhan cda hang héa.

Su thai bé
Dung cu dién, pin, phu kién va bao bi can dugc tai
st dung theo quy dinh vé méi trudng.

Ban khdong dugc ném dung cu dién va
pin vao thung rac gia dinh!
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2607002632

ANTISTATIC

GAS 20L SFC

@38 mm:
1600 A00 OJF (3m)

GAS 50 L SFC
GAS 25 L SFC

@ 35 mm:
2607 002 163 (3 m)
2607 002 164 (5 m)

GAS 35 L SFC+
GAS 35 L AFC
GAS 35 MAFC

ANTISTATIC

@22 mm:
2608000572 (3m)
2608000568 (5m)

@35 mm:
2608000570 (3m)
2608000566 (5m)

@22 mm:
2608000571 (3m)
2608000567 (5m)

@35 mm:
2608000569 (3m)
2608000565 (5m)

GAS 55 M AFC

2608000585

GAS 18V-10L

@35 mm:
2608000658 (1,6 m)
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Legal Information and Licenses

Component CMSIS
Name: CMSIS

Copyright notices: Copyright © 2016 STMicroelectronics.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.
3. Neither the name of STMicroelectronics nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Software License Agreement (SLA)

Components under SLA

Name: STM32-CLASSB-SPL

Version: v2.1.0

License: STMicro Liberty License v2

Copyright notices: Copyright © 2016 STMicroelectronics.
License Text: available in
http://www.st.com/software_license_agreement_liberty v2

By using this Licensed Software, You are agreeing to be bound by the
terms and conditions of this License Agreement. Do not use the
Licensed Software until You have read and agreed to the following
terms and conditions. The use of the Licensed Software implies
automatically the acceptance of the following terms and conditions.
DEFINITIONS.

Licensed Software: means the enclosed SOFTWARE/FIRMWARE,
EXAMPLES, PROJECT TEMPLATE and all the related documentation
and design tools licensed and delivered in the form of object and/or
source code as the case maybe.

Product: means Your and Your’s end-users’ product or system, and all
the related documentation, that includes or incorporates the Licensed
Software and provided further that such Licensed Software or
derivative works of the Licensed Software execute solely and
exclusively on microcontroller devices manufactured by or for ST.
LICENSE.

STMicroelectronics (“ST”) grants You a non-exclusive, worldwide, non-
transferable(whether by assignment or otherwise unless expressly
authorized by ST) non sublicensable, revocable, royalty-free limited
license of the Licensed Software to:

(i) make copies, prepare derivative works of the source code version of
the Licensed Software for the sole and exclusive purpose of developing
versions of such Licensed Software only for use within the Product;
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(i) make copies, prepare derivative works of the object code versions
of the Licensed Software for the sole purpose of designing, developing
and manufacturing the Products;

(iii) make copies, prepare derivative works of the documentation part of
the Licensed Software (including non confidential comments from
source code files if applicable), for the sole purpose of providing
documentation for the Product and its usage.

(iv) make, have made, use, sell, offer to sell, import and export or
otherwise distribute Products also through multiple tiers.

OWNERSHIP AND COPYRIGHT.

Title to the Licensed Software, related documentation and all copies
thereof remain with ST and/or its licensors. You may not remove the
copyrights notices from the Licensed Software and to any copies of the
Licensed Software. You agree to prevent any unauthorized copying of
the Licensed Software and related documentation.

RESTRICTIONS.

Unless otherwise explicitly stated in this Agreement, You may not sell,
assign, sublicense, lease, rent or otherwise distribute the Licensed
Software for commercial purposes, in whole or in part. You
acknowledge and agree that any use, adaptation, translation or
transcription of the Licensed Software or any portion or derivative
thereof, for use with processors manufactured by or for an entity other
than ST is a material breach of this Agreement and requires a separate
license from ST.

No source code relating to and/or based upon Licensed Software is to
be made available or sub-licensed by you unless expressly permitted
under the Section “License”.

You acknowledge and agree that the protection of the source code of
the Licensed Software warrants the imposition of reasonable security
precautions. In the event ST demonstrates to You a reasonable belief
that the source code of the Licensed Software has been used or
distributed in violation of this Agreement, ST may, by written
notification, request certification as to whether such unauthorized use
or distribution has occurred. You shall cooperate and assist ST in its
determination of whether there has been unauthorized use or
distribution of the source code of the Licensed Software and will take
appropriate steps to remedy any unauthorized use or distribution.

NO WARRANTY. The Licensed Software is provided “as is” and “with all
faults” without warranty of any kind expressed or implied. ST and its
licensors expressly disclaim all warranties, expressed, implied or
otherwise, including without limitation, warranties of merchantability,
fitness for a particular purpose and non-infringement of intellectual
property rights. ST does not warrant that the use in whole or in part of
the Licensed Software will be interrupted or error free, will meet your
requirements, or will operate with the combination of hardware and
software selected by you.

You are responsible for determining whether the Licensed Software will
be suitable for your intended use or application or will achieve your
intended results. ST will not be liable to you and/or to any third party for
the derivative works of the Licensed Software developed by you. ST has
not authorised anyone to make any representation or warranty for the
Licensed Software, and any technical, applications or design
information or advice, quality characterization, reliability data or other
services provided by ST shall not constitute any representation or
warranty by ST or alter this disclaimer or warranty, and in no additional
obligations or liabilities shall arise from ST's providing such information
or services. ST does not assume or authorize any other person to
assume for it any other liability in connection with its Licensed
Software. Nothing contained in this Agreement will be construed as:

(i) awarranty or representation by ST to maintain production of any ST
device or other hardware or software with which the Licensed Software
may be used or to otherwise maintain or support the Licensed Software
in any manner; and
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(ii) acommitment from ST and/or its licensors to bring or prosecute
actions or suits against third parties for infringement of any of the rights
licensed hereby, or conferring any rights to bring or prosecute actions
or suits against third parties for infringement. However, ST has the right
to terminate this Agreement immediately upon receiving notice of any
claim, suit or proceeding that alleges that the Licensed Software or your
use or distribution of the Licensed Software infringes any third party
intellectual property rights.

All other warranties, conditions or other terms implied by law are
excluded to the fullest extent permitted by law.

LIMITATION OF LIABILITIES. In no event ST or its licensors shall be
liable to You or any third party for any indirect, special, consequential,
incidental, punitive damages or other damages (including but not
limited to, the cost of labour, re-qualification, delay, loss of profits, loss
of revenues, loss of data, costs of procurement of substitute goods or
services or the like) whether based on contract, tort, or any other legal
theory, relating to or in connection with the Licensed Software, the
documentation or this Agreement, even if ST has been advised of the
possibility of such damages.

In no event shall ST's liability to You or any third party under this
Agreement, including any claim with respect of any third party
intellectual property rights, for any cause of action exceed 100 US$.
This section does not apply to the extent prohibited by law. For the
purposes of this section, any liability of ST shall be treated in the
aggregate.

TERMINATION. ST may terminate this License Agreement license at
any time if You are in material breach of any of its terms and conditions
and You have failed to cure such breach within 30 (thirty) days upon
occurrence of such breach. Upon termination, You will immediately
destroy or return all copies of the Licensed Software and
documentation to ST. After termination, You will be entitled to use the
Licensed Software used into Products that include microcontroller
devices manufactured by or for ST, purchased by you before the date of
the breach.

APPLICABLE LAW AND JURISDICTION. In case of dispute and in the
absence of an amicable settlement, the only competent jurisdiction
shall be the Courts of Geneva, Switzerland. The applicable law shall be
the law of Switzerland.

SEVERABILITY. If any provision of this agreement is or becomes, at any
time or for any reason, unenforceable or invalid, no other provision of
this agreement shall be affected thereby, and the remaining provisions
of this agreement shall continue with the same force and effect as if
such unenforceable or invalid provisions had not been inserted in this
Agreement.

WAIVER. The waiver by either party of any breach of any provisions of
this Agreement shall not operate or be construed as a waiver of any
other or a subsequent breach of the same or a different provision.
ASSIGNMENT. This Agreement may not be assigned by you, nor any of
your rights or obligations hereunder, to any third party without prior
written consent of the other party (which shall not be unreasonably
withheld). In the event that this Agreement is assigned effectively to a
third party, this Agreement shall bind upon successors and assigns of
the parties hereto.

RELATIONSHIP OF THE PARTIES. Nothing in this Agreement shall
create, or be deemed to create, a partnership or the relationship of
principal and agent or employer and employee between the Parties.
Neither Party has the authority or power to bind, to contract in the name
of or to create a liability for the other in any way or for any purpose.

Warranty Disclaimer

This product contains Open Source Software components which
underly Open Source Software Licenses. Please note that Open Source
Licenses contain disclaimer clauses. The text of the Open Source
Licenses that apply are included in this manual under “Legal Information
and Licenses”.
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